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EMIBALE

Enshokolezi
Ed citabu ciderhwa Mibale bulya ebigabi byaco

bimanyisa embero za Bene Israheli. Cimanyisa
engerérezo zabo mna kurhi babalamiraga

eburhambi bw’enyanja. Bene Israheli
bacirheganya okurhenga oku ntondo y’e Sinayi
baciganja. Muli eci citabu mushambalwa

ebiyérekire entllo nene bahdnaga mpu lyo
bacungulwa. Enyuma ly'oburherekére bwa
kabirhi bwa Basaka, barhenga oku ntondo
ntagatifu, bahika bunyibunyi omu cihugo ca
Kadesi. Erhi barhenga eyo munda, balonza
okuja omu cihugo c’e Kanani. Erhi bayGs’ibéra
bwenene e Kadesi, bayanka enjira yabo, bahika
e Mowabu, ishiriza ly’e Yeriko. Banya-Madiani
bahimwa n’engabo ya Gadi na Rubeni, baciyéha

omu Yordani. Emibalé eshambéla kandi kurhi
barhengaga e Misiri. Omu citabu c’e Mibalé muba
amarhegeko gayushila ag’oku Sinayi. Ebiri omu
bikulikirine ntya:
1. Bene Israheli bacirheganya okubunga: 1, 1—
10, 10
2. Okuhanda omu njira embere bahike: 1, 11—
12, 16
3. Akalamo ka Abrahamu: 22,1—24, 25
4. Okuyubaka kuhyahya: 25, 1—36, 13

I. Omubale gw’abantu
b’amatabaro

1 Nyakasane ashambéla na Mlsa omw’'irungu
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lya Sinayi, omw'Ihéma ly’embuganano, omu
lusiku lurhanzi lw'omwézi gwa kabirhi, omu
mwakagwa kabirhi kurhenga barhenzire e Misiri.
Anacimubwira, erhi:

2 «Ojire omubalé™ gwa bene Israheli boshi,
omu kukulikira emilala yabo nk’oku bashakultiza
babo banagenda; ojé waganja ngasi mulume,

3“kurhenga oku ogwérhe myaka makumi abirhi
ali muburhe, kuhéka enyanya, balya balume
boshi bankajaga oku matabaro omu bene Isra-
heli; obaganje omu kukulikira emirhwe yabo we
na Aroni”,

4“Warhabalwa na mushamuka muguma w’omu
ngasi mulala, Olya onali mukulu na cisiki ca
bashakultiza wabo"».

Abarhabazi ba Misa omu kuganja

5 Alaga amazino g'abakurhabéala: kuli bene
Rubeni, ali Elisuri mwene Sedeuri,

6 Kuli bene Simoni, ali Shelumieli, mwene
Surishadayi,

b7 Kuli bene Ylda, ali Nashoni, mwene Aminad-

abu,

8 Kuli bene Isakari, ali Natanaeli, mwene Suari,

9 Kuli bene Zabuloni, ali Eliabu, mwene Heloni.

* 1:2 1, 2 Ogwo mubalé murhanzi gwa bene Israheli, guli
gwa kulonza okumanya abarhabazi bali banga embere baje oku
matabaro: omu cihugo babalaganyagya. Omubalé gwa kabirhi
omu cigabi ca 26: gali marheganyo g'okugabana eco cihugo.
Mw’'okwo kwoshi, bamanyire oku Nyakasane ye bashokolire yéne
yeri eluhya, buzira ntyo lyanahashiba isakrilego (Rhulole omu 2
Sam 24; Lub 30, 11.16: kuyérekine obworhere bw’okujira emibale).
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10 Kuli bene Yozefu: kuli Efrayimu, ali El-
ishama‘, mwene Amihudi; kuli Menashe, ali
Gamalieli, mwene Pedasuri.

11 Kuli bene Benyamini, ali Abidani, mwene
Gedeoni.

12 Kuli bene Dani, ali Ahiyezeri, mwene

Amishadayi.
13 Kuli bene Aseri, ali Pagieli, mwene Okrani.
14 Kuli bene Gadi, ali Eliasafu mwene Dueli.
15 Kuli bene Nefutali, ali Ahira, mwene Enani.

16 Bo_bacishozirwe omu_ ndéko aboéla, bali
barhambo b’emilala ya b’ishe wabo; bali

barhambo b’ebihumbi omu bene Israheli.
17 Mlsa na Aroni erhi baba bamarhola abodla
balume, bamanyisibagwa ngasi muguma oku

izino lyage,

18 banacilalika endéko yoshi omu mbugéanano,
omu lusiku lurhanzi lw'omwézi gwa kabirhi,
banaciyandikwa ngasi baguma omu kushimba
emilala yadbo, omu kushimba enyumpa za
bashakultiza wabo, aja abaganja amazino, lyo
n'irhwe lya ngasi muguma, kurhenga myéaka
makumi abirhi, kuhéka enyanya.

19 Nk'oku Nyakasane amurhegekega, Musa
ajira omubalé gwabo ntyo, oku ntondo ya Sinayi.

Omubalé murhanzi gwa Bene Israheli

20 Bene Rubeni, kulya banalondana, n’oku emi-
lala yabo enakulikirine, omu kushimba enyumpa
za bashakultza wabo, kandi omu kuganja ngasi
irhwe na ngasi izino omu balume ba myéaka
makumi abirhi kuhéka enyanya, na ngasi boshi
bankahékaga emirasano.



Emibalé 1:21 iv Emibalé 1:28

21 Abaganjirwe omu blko bwa Rubeni, bayi-
manga bantu bihumbi makumi anni na ndarhu
na magana arhanu.

22 Bene Simoni kulya banalondana, na kulya
emilala yabo enakulikirana, omu kushimba
enyumpa za bashakulliza wabo; abaganjirwe
amazino na ngasi irhwe, omu balume banalikola
bagwérhe myadka makumi abirhi na kuhéka
enyanya, ngasi boshi bankanahékaga emirasano.

23 Abaganjirwe omu btko bwa Simoni, bay-
imanga bantu bihumbi makumi arhanu na
mwenda na magana asharhu.

24 Bene Gadi, kulya banalondana na kulya
emilala yabo enakulikirana, omu kushimba
enyumpa za bashakulGiza babo, abaganjirwe
amazino na ngasi irhwe, omu balume ba-
nalikola bagwérhe mydka makumi abirhi na
kuhéka enyanya ngasi balume bankanahékaga

emirasano. A ) )
25 Abaganjirweomu bliko bwa Gadi, bayimanga

bantu bihumbi makumi anni na birhanu na
magana gali ndarhu na makumi arhanu.

26 Bene Ylda, kulya banalondana na kulya
emilala yabo enakulikirana, omu kushimba
enyumpa za bashakulGza béabo, abaganjirwe
amazino na ngasi irhwe, kurhenga oku muntu
wa myaka makumi abirhi kuhéka enyanya, ngasi
balume bankanahekaga emirasano.

27 Abaganjirwe omu blko bwa Y0da bahika
omu bantu bihumbi makumi gali nda na bini na
magana gali ndarhu.

28 Bene Isakari, oku balondana n’oku emilala
yabo enakulikirana, omu kushimba enyumpa
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za bashakultiza babo, omu kuganja amazino,
kurhenga oku muntu wa myéaka makumi abirhi

kuhéka enyanya, ngasi balume bankahékaga emi-
rasano.
29 Abaganjirwe omu biiko bwa Isakari bahika

omu bantu bihumbi makumi arhanu na hini na
magana anni.

30 Bene Zabuloni, oku balondana n’oku emi-
lala yabo ekulikirana, omu kushimba enyumpa
za bashakulliza babo, omu kuganja amazino
n’irhwe lya ngasi muguma, kurhenga oku muntu
wa myaka makumi abirhi kuhéka enyanya, ngasi
balume bankanahékaga emirasano.

31 Abaganjirwe omu biko bwa Zabuloni,
bahika omu bantu bihumbi makumi arhanu
na nda na magana anni.

32 Bene Yozefu, Bene Efrayimu, oku balondana
n'oku emilala yabo ekulikirana, omu kushimba
enyumpa za bashakuliiza babo, omu kuganja
amazino n'irhwe lya ngasi muguma kurhenga
oku muntu wa mydka makumi abirhi kuja
enyanya, ngasi balume bankanahékaga emi-
rasano.

33 Abaganjirwe omu buko bwa Efrayimu,
bahika omu bantu bihumbi makumi anni na
magana arhanu.

34 Bene Menashe, oku balondana n’oku emi-
lala yabo ekulikirana, omu kushimba enyumpa
za bashakulliza babo, omu kuganja amazino
n’irhwe lya ngasi muguma, kurhenga oku muntu
wa myaka makumi abirhi kuhéka enyanya, ngasi
balume bankanahékaga emirasano.

35 Abaganjirwe omu blko bwa Menashe,
bahika omu hantu bihumbi makumi asharhu
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na bibirhi na magana abirhi.

36 Bene Benyamini oku balondana n’oku emi-
lala yabo ekulikirana, omu kushimba enyumpa
za bashakulGza babo, omu kuganja amazino
n'irhwe lya ngasi muguma, kurhenga oku muntu
wa myaka makumi abirhi kuhéka enyanya, ngasi
balume bankanahékaga emirasano.

37 Abaganjirwe omu biko bwa Benyamini,

bahika omu bantu bihumbi makumi asharhu na
birhanu na magana anni.

38 Bene Dani, oku balondana n'oku emi-
lala yaho ekulikirana, omu kushimba enyumpa
za bashakulliza babo, omu kuganja amazino
n’irhwe lya ngasi muguma, kurhenga oku muntu
wa myaka makumi abirhi kuhéka enyanya, ngasi
balume bankanahékaga emirasano.

39 Abaganjirwe omu biko bwa Dani, bahika
omu bantu bihumbi makumi gali ndarhu na
bibirhi na magana nda.

40 Bene Aseri, oku balondana n’oku emi-
lala yaho ekulikirana, omu kushimba enyumpa
za bashakulliza babo, omu kuganja amazino
n'irhwe lya ngasi muguma, kurhenga oku muntu
wa myaka makumi abirhi kuhéka enyanya, ngasi
balume bankanahékaga emirasano.

41 Abaganjirwe omu bilko bwa Aseri, bahika
omu bantu bihumbi makumi anni na ciguma na
magana arhanu.

42 Bene Nefutali, oku balondana n’oku emi-
lala yabo ekulikirana, omu kushimba enyumpa
za bashakulliza babo, omu kuganja amazino
n’irhwe lya ngasi muguma, kurhenga oku muntu
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wa myaka makumi abirhi kuhéka enyanya, ngasi
balume bankanahékaga emirasano.

43 Abaganjirwe omu biiko bwa Nefutali, bahika
omu bantu bihumbi makumi arhanu na bisharhu
na magana anni.

44 Bo baganjirwe ab0la, bo Mlsa n’Aroni bagan-
jaga abdla, boshi na balya baluzi ikumi na babirhi
ba bene Israheli: muntu muguma muguma oku
emilala yabo enali.

45 Bene Israheli baganjirwe boshi, omu kuku-
likira emilala ya bashakuliiza babo na kurhenga
oku muntu wa myadka makumi abirhi kuhéka
enyanya, ngasi balume ba bene Israheli bankana-
hekaga emirasano.

46 Abaganjirwe boshi, omubalé gwabo gwahika
omu bantu bihumbi magana gali ndarhu na
bisharhu na magana arhanu na makumi arhanu.

47Bene Levi, oku milala yabo ekulikirana, abdla
barhaganjiragwa haguma n’ababot.

Irhegeko lya Bene Levi

48  Nyakasane anacishambila na Miusa
amubwira, erhi:

49 «Orhajiraga omubalé gwa bene Levi, orhan-
abaganjiraga haguma n’abandi bene Israheli.

50 “Ohe bene Levi ecikono c'okukazilanga
omucimba gw’amalaganyo, ebirugu byadgwo na
ngasi bindi binabamwo byoshi. Bo bakazihéka
ogwoOla Mucimha n’ebirugu byamwo byoshi; bo

T 1:47 1, 47 Ab'omu mulala gwa Levi, kulya kuba barhali
bashwésirwe n’amarhegeko g'abasirika bohe barhaganjagwa.
Baganjwa kwago-kwago (Lola ecigabi ca 3 n’eca 4).
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bakazikola muligwo, banakazihanda eburhambi
bw’ogwo6la Mucimba”.

51“Amango omucimba gukola gwagenda, bene
Levi bo bakazigugwikila, n'amango gwama-
handa, kandi bene Levi bo bakazigugwika,

na owundi muntu orhali mwene Levi erhi
ankaderha mpu agulirdna, anafé”.

52 “Bene Israheli bakazihanda ngasi baguma
omu cihando cabo, hofi n'ibendéra lydbo, na
nk’oku emirhwe yabo y’abalwi enali”.

53 “Ci bene Levi bakazihanda héfi n’'omucimba
gw’Amalaganyo, lyo oburhe bulekija oku lubaga

lwa bene Israheli, bene Levi bo bakazilanga
omucimba gw’Amalaganyo”».

>4Bene Israheli banacijira nk’'oku Nyakasane ali
arhegesire Musa koshi. Bajira ntyo.

2

Oku emilala yakulikirana oku cthando
I Nyakasane anacishambala na Masa na Aroni,
ababwira, erhi:
2 «Bene Israheli ngasi baguma oku cihando
banakazija ah’ibendéra lyabo liri, ngasi mulala
gwanakaziba n’ecimanyiso cagwo n’aba gulya

mulala banacikulikira. Omu kuhanda bakazilola
ngasi baguma ebw’'ihéma ly’embuganano,

bakaziliyGbaka eburhambi, balizongoloke».

3 Bene Yuda bahanda ebuziika-ziiba boshi
n’engabo yabo y’'abalwi. Omurhambo wa bene

Ylda ye Nashoni, mwene Aminadabu.

4Engabo y'abalwibage omu kulola balya bajiri-
ragwa omubalé, bali bihumbi makumi gali nda
na bini na magana gali ndarhu.
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> Omulala gwa Isakari gumukulikire,
omurhambo wa bene Isakariye Natanaeli mwene
Suari.

6 Engabo y’abalwi bage omu kulola balya bajiri-
ragwa omubale, bali bihumbi makumi arhanu na
bini na magana anni.

7 Bakuhire bene Zabuloni. Omurhambo wa
bene Zabuloni ye Eliyabu mwene Heloni.

8 Engabo y’abalwibage omu kulola balya bajiri-
ragwa omubale, bali bihumbi makumi arhanu na
nda na bantu magana gali nda.

9 Boshi abdli oku cihando ca YGda, omubalé
gwabo bihumbi igana na makumi gali munani na

ndarhu na bantu magana anni. Abodla bakazi-
genda embere.

10 Bene Rubeni banahanda emukondwe,
n’engabo yabo y’abalwi; Omurhambo wa bene

Rubeni ye Elisuri mwene Sedeuri.

11 Engabo y’abalwi bage omu kulola balya ba-
jiriragwa omubale, bali bihumbi makumi anni
na ndarhu na bantu magana arhanu.

12 Bene Simoni bahanda eburhambi bwaége.
Omurhambo wa bene Simoni ye Shelumiyeli,
mwene Surishadayi.

13 Engabo y’abalwi bage, omu kulola balya ba-
jiriragwa omubalé, bali bihumbi makumi arhanu
na mwenda na bantu magana asharhu.

14 Bene Gadi bakulikire. Omurhambo wa bene
Gadi ye Eliasafi mwene Reweli.

15 Engabo y’abalwi bage omu kulola balya ba-
jiriragwa omubale, bali bihumbi makumi anni
na birhanu na bantu magana gali ndarhu na
makumi arhanu.
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16 Boshi abali oku cihando ca Rubeni, omubalé
gwabo: bihumbi igana na makumi arhanu na
ciguma na bantu magana anni na makumi
arhanu. Aboéla bakazigenda bwa kabirhi.

17 Kandi ihéma ly’e mbuganano lyanakulikira,
na bene Levi banaja ekarhi k'ebindi bihando.

Okwola bahanda kwo banakazikulikirana bakola
bagenda, ngasi baguma oku mulongo gwabo

n'ibendéra lyabo.

18 Ebuzika-ziba eje ibendéra ly'Efrayimu
n’engabo yage. Omurhambo wa bo ye Elishama'
mwene Amiyudi.

19 Omurhwe gwage nk'oku omubale gwabo
gunali: bantu bihumbi makumi anni na magana

arhanu.
20 Omulala gwa Menashe gubaje eburhambi.

Omurhambo wéabo ye Gamalieli mwene Pedasuri.
21 Omurhwe gwage nk’oku omubalé gwabo gu-

nali: bantu bihumbi makumi asharhu na bihirhi
na magana abirhi.

22 Bene Benyamini bakuhebe. Omurhambo wa
bene Benyamini ye Abidani mugala wa Gedeoni.

23 Omurhwe gwage nk’oku omubalé gwabo
gunali: bantu bihumbi makumi asharhu na
birhanu na magana anni.

24 Boshi abéali oku cihando ca Efrayimu,
omubalé gwabo bihumbi igana na munéni na
bantu igana, nk’oku emirhwe yabo enali. Abdla
bakazigenda ba kasharhu.

25 Emweéne eje ibendéra lya Dani n’engabo
yage. Omurhambo wébo ye Ahiyezeri mugala wa
Amishadayi.
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26 N'omurhwe gwage nk'oku omubalé gunali:
bantu bihumbi makumi gali ndarhu na bibirhi na
magana gali nda.

27 Omulala gw’'Aseri gumuje eburhambi,
omurhambo wa bene Aseri ye Pagieli, mwene

OKkrani.
28 Omurhwe gwage nk'oku omubale gunali:

bantu bihumbi makumi anni na ciguma na ma-
gana arhanu.

29 Kandi bene Nefutali bakulikire. Omurhambo
wa bene Nefutali ye Ahira mwene Enani.

30 Omurhwe gwage nk’oku omubale gwabo
gunali: bantu bihumbi makumi arhanu na
bisharhu na magana anni.

31 Boshi abaganjirwe omu cihando ca Dani,
omubale gwéabo bali bihumbi igana na makumi
arhanu na nda na magana gali ndarhu. Bakazi-
genda ba buzinda, banakulikire ibendéra lyabo.

32 Gwo mubalé gwa bene Israheli ogwola,
omu kukulikira emilala ya bashakultza babo.
Omubalé gw’abaganjirwe boshi nk’oku emirhwe
yabo enali, bali bantu bihumbi magana gali
ndarhu na bisharhu na magana arhanu na

makumi arhanu. y . A
33 Bene Levi barhaganjiragwa muli eydla

mirhwe ya bene Israheli, nk'oku Nyakasane
anarhegekaga Musa.

34 Bene Israheli banacijira nk'oku Nyakasane
anali arhegesire Musa koshi. Kwo bakazagihanda
ntyo ngasi baguma n’ibendéra lyabo, kwo ba-
nakazagigenda ntyo0la, ngasi baguma omu mulala
gwabo omu kukulikira emilala ya bashakultza
bébo.
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3

Omubalé gwa Bene Levi n'omukolo gwabo

A. Abadahwa

1 Alaga obliko bw’Aroni n'obwa Miisa amango
Nyakasane ashambéazagya Mlsa oku ntondo ya
Sinayi.

2 Alaga amazino ga bene Aroni: Nadabu lwo
lubere lwage, Abihu, Eleazari na Itamara.

3 Go mazino ga bene Aroni agobla, bo babum-
bagwa amaboko mavurha lyo bahabwa ecikono

c’'obudéahwa. .
4 Nadabu n’Abihu bo bafiraga embere

za Nyakasane, amango bacishomagya mpu
barherekéra Nyakasane enshangi erhakwanini
oku ntondo ya Sinayi; barhali baciburha bana.
Eleazari na Itamara bahdbwa obudahwa embere
z’'Aroni, ishe wabo.

B. Bene Levi n'omukolo gwabo

> Nyakasane ashambaza Misa, amubwira, erhi:

6 «Yegeza bene Levi ahdla, obahire embere
z'omudahwa Aroni, bakazimukolera.

7 Bo bakazijira emikolo Aroni n’olubaga
bagwasirwe okujira ah’'ihéma ly’embuganano
na ntyo banakazijira emikolo y'omu Mucimba.

8 Bakazikombéra ebirugu byoshi by’'omu ihéma
ly’embugéanano na ngasi hindi hyoshi bene Isra-
heli bagwasirwe okujira omu Mucimba.

9 Abaleviti obahe Aroni n’abagala. Babeé bage

loshi omu bene Israheli boshi.
10 Wayimika Aroni n’abagala omu mikolo

y'’obuddhwa; owundi w’embuga wankacishomya
mpu ayégera ahantu himéana anahabwe obuhane
bw’okufa.»
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C. Okucishogwa kwabo

11 Nyakasane anacishambéla bona Misa,
amubwira, erhi:

12 «Lola oku bene Levi mbayansire omu karhi
ka bene Israheli, ahali h’abdna b’enfula, balya
bana b’olubere ba bene Israheli; abdla Baleviti
baba ntyo bani.

13 Bulya ngasi wa lubere yéshi erhi anali wani:
lulya lusiku nahungumulagamwo ngasi wa buko
lubere omu Misiri go mango nacihaga ngasi wa
blko lubere omu Israheli: abe wa muntu, abe wa
cintu, byoshi bikola biba byéani. Nie Nyakasane.»

D. Omubalé

14 Nyakasane ashambéala na M{sa omu irungu
ly’entondo ya Sinayi amubwira, erhi:

15 «Ojire omubalé gwa bene Levi nk’oku emilala
ya bashakuliiza babo enagenzire na nk'oku emi-
lala yabo bone enali. Ojire omubalé gwa ngasi
wa biko mulume yéshi kurhenga oku mwéana wa
mwézi muguma kuhéka enyanya.»

16 Mtisa ajira omubale gwabo oku irhegeko lya
Nyakasane, nk’oku anamurhegekaga.

17 Alaga bene Levi nk'oku amazino gabo ganali:
Gershoni, Kehati na Merari.

18 Alaga amazino ga bene Gershoni nk'oku
emilala yabo enali: Libni na Shimeyi.

19 Bene Kehati nk’oku emilala yabo enali: Am-
rami, Yisari, Hebroni na Uzieli.

20 Bene Merari, nk'oku emilala yabo enali:

Mahali na Mushi. Bwo biko bwa Levi obwola
nk’oku emilala ya bashakultza babo enagenzire.

21 Gershoni ye shakulu w'omulala gwa Libni
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Shimeyi. Baderha mpu milala ya Banya-

Gershoni. _ _
22 Omubalé gwabo omu kuganja abalume boshi

kurhenga owa mwézi muguma kuhéka enyanya,
bahika omu bantu bihumbi nda na magana

arhanu. _
23 Emilala y’Abanya-Gershoni yakazagihanda

enyuma ly’Omucimba olunda lw’ebuzika-ziba.

24 Omurhambo w'omulala gw’'Abanya-
Gershoni ye wali Eliyasafu, mwene Layeli.

25 Oku biyérekire ihéma ly’embugénano, bene
Gershoni bali bagwérhe omukolo gw’Omucimba
n'ogw’'ihéma, ogw’enshoho yalyo, akacikirizo kali
aha muhango gw’'ihéma ly’embuganano.

26 Balibagwérhe omukolo gw’'oku birhebo
by’omu bululi, oku mushangi gw’aha muhango
gw’'obululi, oku burhambi bw’Omucimba koshi
n’oku luhérero n’oku migozi yalo yoshi.

27 Bene Kehati bali: omulala gw’Abanyamrami,
omulala gw’Abayesehari, omulala
gw’Abahebroni n'’omulala gw’Abaaziyeli. Yo
milala ya bene Kehati eyola.

28 Omu kuganja abalume boshi kurhenga owa
mweézi muguma kuja enyanya, bahika omu
bantu bihumbi munéni na magana gali ndarhu;
omukolo gwabo kulanga Ahatagatifu.

29 Emilala ya bene Kehati yakazagihanda ol-
unda lw’emukondwe gw’Omucimba.

30 Omurhambo w'emilala ya bene Kehati ye
wali Elisafani, mwene Uzieli.

31Bo balibagwasirwe okukazikola oku Mucimba
gw'amalaganyo, oku luhérero Iw’enterekéro,
okw’itara n’oku zindi mpérero zoshi, oku rhundi
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rhulugu rhw’ahatagatifu rhulya rhunakolamwo
rhwoshi, omwenda na ngasi binaguyérekera
byoshi.

32 Omurhamho w’abarhambo b’abaleviti ye
wali Eleazari mwene omuddhwa Aroni, ye
wakazagiyimangira abali bagwérhe emikolo
y’Ahimama.

33 Bene Merari bali: emilala y'abanya-Mahali,
n'‘emilala ya bene Mushi: yo milala ya bene
Merari eyola.

34 Omubale gwabo kurhenga oku mwana-
rhabana wa mwézi muguma kuhéka enyanya bali
bihumbi ndarhu na magana abirhi.

35 Omurhambo w’emilala ya bene Merari ye
wali Surieli, mwene Abihayili. Bakazagihanda
olunda lw’emwéné y’'Omucimba.

36 Abanyamerari bo bakazikola oku lukanga
Iw’Endéaro, emirhamba n’emitungo yayo, kuguma
n'emifiniko y'amarhwerhwe na ngasi rhulugu
rhwa kuli ey6la ndaro,

37 emitungo y'omu marhambi goshi goshi
g’obululi, amarhwerhwe gayo n’emigozi yago.

38 Aha mbére_z'Endaro, olunda lw’ebuziika-
zuba, embere z'ihéma ly’embuganano, yo Misa

n'Aroni n’'abagala hahandaga; bali bagwérhe
omukolo gw'okulanga ahimana, oku mikolo
yanalieyérekire bene Israheli. Owundi w'embuga
wankadesire mpu ayegere ahodla aliagwasirwe

ahabwe obuhane bw’okufa.
39 Bene Levi baganjagwa na Misa haguma

n'Aroni oku irhegeko lya Nyakasane, omu kuku-
likira emilala yabo, n’'omu kuganja abalume
kurhenga oku mwéanarhabana wa mwézi muguma
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kuhéka enyanya, bali bihumbi makumi abirhi na
bibirhi.
E. Bene Levi n'okugombdlwa kw’ebiburhwa

mbére L . ) .
40 Nyakasane anacibwira Mfsa, erhi: «Qjire

omubale gwa ngasi lubere lwa mwanarhabana
omu Israheli, kurhenga oku wa mwézi muguma
kuhéka enyanya, obaganje ngasi muntu n’izino
lyage.

41 Orhole Abaleviti babé béni, nie Nyakasane,

ahali h’abana baburhwambere boshi ba
bene Israheli; ebishwékwa by’Abaleviti ahéli

h’ebishwékwa biburhwa-mbére bya Dbene

Israheli» . .
42 Misa ajira omubalé gw'abana b’olubere

boshi b’omu Israheli, nk'oku Nyakasane ana-
murhegekaga.

43 Abanarhabana b’olubere baganjirwe ngasi
maguma n’izino lyadge kurhenga oku mwana wa
mwézi muguma kuhéka enyanya, bahika omu
bihumbi makumi abirhi na bibirhi na magana
abirhi na makumi gali nda na basharhu.

44 Nyakasane ashambdza Misa amubwira,
erhi:

45 Orhole bene Levi ahali h’abana b’olubere ba
bene Israheli, n’ebishwékwa bya bene Levi ahali

h’ebishwékwa byabo. Bene Levi baba bani niene.
Nie Nyakasane.

46 Omu kugombdlabalya magana abirhi na
makumi gali nda na basharhu balushire omubalé
gwa bene Levi.

47 Orhole sikéli irhanu oku ngasi irhwe lya
muntu, wakaziyigerera oku sikéli omu ka-
Nyamuzinda, eri ya géra makumi abirhi.
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48 Ezbla nfaranga ozihe Aroni n’abagala, ziri za
kugombdla balya barhalusire omubale gwa bene

Levi.
49 Misa arhéla zirya nfaranga zagombodlaga

balya b’olubere bagombolagwa na bene Levi.

50 Arhola enfaranga z'oku bana b’olubere ba
bene Israheli, zali cihumbi na magana asharhu
na sikélimakumi galindarhu n’irhanu, omu kuku-
likira erya sikéli y'omu ka-Nyamuzinda.

51 Musa anaciha Aroni n’abagala zirya
nfaranga z'okugombodla, okw’irhegeko lya
Nyakasane nk’oku Nyakasane anali arhegesire
Misa.

4

Bene Levi n’'emikolo yabo

A. Bene Kehati

1 Nyakasane anacishambaza Mfsa n’Aroni
ederha, erhi:

2 «Oganje bene Kehati omu bene Levi, obaganje
nk’oku emilala yabo n’obtko bwabo bikulikirine,
oku bashakultiza babo banali,

3 kurhenga owa myadka makumi asharhu
kuhéke enyanya oku myaka makumi arhanu,
ngasi boshi banajira omukolo omw’ihéma
ly’embuganano omu kujiramwo bushanja bulebe,
omwola ihéma ly’embuganano.

4 Alaga omukolo gwa bene Kehati omw’ihéma
ly’embuganano: kwaba kukola oku bintu biméana

bwenéne. . .
> Nka bakola barhenga oku cihando, Aroni

haguma n’abagala banayisha bayandagaze
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omwenda, banafunikamwo omucimba
gw’amalaganyo”™.

6 Oku nyanya, banabwikira kwo n’omufiniko
gw’oluhu lw’ecigoho, kandi banalambulirakwo
omushangi mugumaguma gwa kaduku ka
mukara, kandi banashesheza emirhamba
y’'Omucimba.

7 Banalambilira omushangi gw’akaduku oku
meéza g'emigati y’enterekéro. Oku nyanya banahi-
rakwo enambi, orhubéhe, engombo, ebikombe
by’okukalabira; n’omugati gwa ngasi mango
gwanaja oku nyanya lyago.

8 Oku nyanya banalambilirakwo omushangi
gw’akalinga konene, kandi banafunikira
n'ecifiniko c’oluhu lw’ecigoho, na buzinda
bw’ahdla banashesheza emirhamba y’ameza.

9  Banarhola omushangi gw’akaduku
k'omukara banabwikiramwo ecinara, kuguma
n’‘amatara gaco, orhusahani rhwaco, orhulugu
rhw’'okugukira oluvu, enjebe zaco, birya
by’obulagirire oku mukolo gwaco,

10 Hano baba bamaboha ec6la cinéra, kuguma

n’orhumole rhwaco, banacihira oku luhu lu-
vunge lulukire oku mirhamba y’okubarhulira.

11 Banalambilira omushangi gw’akaduku
k'omukara oku luhérero Iw’amasholo, kandi
banabwikira n’ecifiniko c’oluhu Iw’ecigoho,

banashesheza n'emirhamba. =~ =
12 Banarhola ebirugu byoshi bikolésibwa oku

* a5 4, 5 Abadadhwa bone bayémérirwe okuyegéra ebirugu
bimana. Kwali hanzibwe oku Bene Levi irhondo barhahiraga
bakahuma erhi ciru kulala oku birugu biméana (Rhulole omu Mib
4, 15-20).
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mikolo y’ahantu hiména, hano baba bamabi-
boha omu mushangi gw'akaduku k'omukara,
banabibwikira n’omufniko gw’oluhu lw’ecigoho,
kandi banabihira oku cibarhuliro.

13 Banarhenza oluvu oku luhérero, kandi ba-
nalambulirakwo omushangi gw’akalinga.

14 Banahira oku nyanya birya birugu bi-
nakola kuli lwo byoshi, ebitumbikizo amakala,
amakanya, empaho, enydgero, ebirugu byoshi
by’oku luhérero na hano baba bamalambilira
kuli byo byoshi omufniko gw’oluhu lw’ecigoho,
banahirakwo emirhamba.

15 Hano Aroni n'abagala baylsa okubwikira
ahiména n’ebirugu byamwo byoshi, na hano
baba bamayimuka bakola bagenda, bene Kehati
banayisha okubibarhula, ci barhahumaga oku
bintu biména lyo balekifia. Byo bene Kehati
bakazihéka ebyo omw’'Théma ly’embugéanano.

16 Fleazari, mwene Aroni, omudahwa, aba
n'omukolo gw’okukazilanga amavurha g'ecinéra,
obuku bw’akisinunu kinja, eby’enterekéro ya
ngasi mango, n'amavurha gokushiga. Aba
n'omukolo gw’'okukazilanga Endaro yoshi,
n’ebibAmwo byoshi, omu biméana n’ebirugu
byamwo.»

17 Nyakasane ashambala na Misa n’Aroni,
aderha, erhi:

18 «Oshibirire okuhira ishanja ly’emilala ya bene
Kehati hagohago omu bandi bene Levi.

19 Mubajirire ntyo lyo balama balekifa amango
bankayegéra ebirugu bimana bwenéne.

20 Aroni n'abagala banakaziyisha, banayéreka
ngasi muguma mulibo omukolo gwage n’ebi



Emibalé 4:21 XX Emibalé 4:30

agwasirwe okubarhula.»
B. Bene Gershoni

21 Nyakasane abwira Msa, erhi:

22 «Oganje na bene Gershoni omu kushimba
enyumpa za bashakultiza babo, oku emilala yabo
egenda.

23 Ojire omubalé gwabo, kurhenga oku muntu
wa myadka makumi asharhu kuhéka enyanya,
muli balya banagwasirwe okujira mukolo mulebe
omw’ihéma ly’embuganano.

24 Alaga emikolo y’emilala ya bene Gershoni,
ebi bakazijira n’ebi bakazibarhula.

25 Bakazihéka emikango y’Endaro n’ey’'ihéma
ly’embuganano.

26 Bakazihéka emikango y’obululi n’'omushangi
gubwikira omuhango gw’obululi omu marhambi
g’Endaro mwoshi, ey’oluhérero n’emigozi yayo,
kuguma n’ebirugu bikola eydla, na kandi bo
bakazijira emikolo enayérekire ebyodla byoshi.

27 Emikolo bene Gershoni bakajira yoshi
Aroni n’abagala bo bakaziyilola, ebi bagwasirwe
okubarhula n’ebi bagwasirwe okujira.
Mukabalangisa ngasi birugu banagwasirwe
okubarhula.

28 Gwo mukolo gwa bene Gershoni ogwola omu
ihéma ly’embugadnano muli ogdla mukolo. Ita-
mara mwene omudahwa Aroni ye wakazibalola.»

C. Bene Merari

29 «Oganje bene Merari, oku obiko bwéabo
n'emilala ya bashakuliiza babo enali.

30 Obaganje kurhenga oku mulume wa myéaka
makumi asharhu, kuhéka enyanya, oku myéaka
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makumi arhanu, abankahashiyukiriza omukolo
bahirwe omw’ihéma ly’embugéanano.

31 Yumvagya emikolo wakazibaha: ebi
bakazibarhula banakazibikolakwo omw’ihéma
ly’embugéanano: Oburhungiri  bw’Endaéro,

emirhamba, emitungo n'amarhwerhwe gayo.

32 Bakazihéka n’emitungo ezungulusire ob-
ululi, amarhwerhwe gayo, emigozi, ebirugu
byamwo n’emikolo ebiyérekire. = Mukaziganja
bwinja ebydéla birugu bagwasirwe okubarhula
ngasi ciguma cimanyirirwe n'izino lyadco muli
ebyo0la birugu babahire okubarhula.

33 Go mukolo gwa bene Merari ogwola, go
mukolo gwabo omu ihéma ly’embugananof,
omurhambo wakazibalola ye Itamara mwene
Aroni, omudahwa.»

34 Miisa, Aroni n’abarhambo baganja: bene
Kehati nk’oku obtko n’emilala ya bashakuliiza

babo enali. _
35 Muganje kurhenga owa makumi asharhu

kuhéka enyanya oku wa myaka makumi arhanu,
balya bankahashiytkiriza omukolo bahirwe omu
Ihéma ly’embugéanano.

36 Abaganjirwe omu milala yabo bahika oku
balume bihumbi bibirhi na magana gali nda na

makumi arhanu. A o
37Bo baganjirwe b’omu bliko bwa Kehati abola,

bo bakazikola omu Ihéma ly’embuganano, Misa

T 4:33 4, 33 Ihéma ly’Embuganano, gwali mukolo gwa Ben Merari
mugala wa Levi. # 4:34 4, 34 Ogu gwo mubalé gwa kabirhi gwa
Bene Levi, gushushire bwenéne omubale gw’Israheli yéshi (cigabi
ca 1). Omubaleé murhanzi (Mib 3, 15-39) guli gwa bundi bworhere.
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n'Aroni babajirira omubalé nk’oku Nyakasane
anarhegekaga Musa.

38 Abaganjirwe b’omu biko bwa Gershoni,
nk’oku emilala ydbo n’enyumpa za bashakuliiza
babo zinali;

39 kurhenga oku wa myéaka makumi asharhu
kuhéka enyanya oku wa myaka makumi arhanu,
balya boshi bankanahashiytkiriza omukolo
bahirwe omw’'Théma ly’embugéanano.

40 Abaganjirwe boshi omu kukulikira obiko na
nk’'oku emilala ya bashakuliiza babo enagenda
bahika omu balume bihumbi bibirhi na magana
gali ndarhu na makumi asharhu.

41 Bo bajirirwe omubalé abdla omu milala
ya bene Gershoni, balya boshi banakazagijira
mukolo mulebe omw'lhéma ly’embuganano.
Musa na Aroni babajirira omubale oku irhegeko
lya Nyakasane.

42 Abaganjirwe b'omu milala ya bene Mer-
ari, omu kushimba obiko na nk’oku emilala ya

bashakuliiza babo ekulikirine. .
43 Kurhenga oku wa myaka makumi asharhu

kuhéka enyanya oku wa myaka makumi arhanu,
balya bankanahashiyikiriza omukolo bahirwe
omw’Ihéma ly’embuganano.

44 Abaganjirwe boshi omu kukulikira emilala
yabo, bahika oku balume bihumbi bisharhu na
bantu magana abirhi.

45 Bo baganjirwe abbla omu milala ya bene
Merari bo Misa n’Aroni baganjaga abdla oku
irhegeko Nyakasane ahaga Musa.

46 Bene Levi, abaganjirwe na Mlisa bo n’Aroni
haguma n’abarhambo ba bene Israheli; oku



Emibalé 4:47 Xxiii Emibalé 5:5

obiliko n’emilala ya bashakultiza babo ekulikirine,

47 kurhenga oku wa myaka makumi asharhu
kuhéka oku mydka makumi arhanu, boshi
abakazagikola n’okubarhula omw’lhéma
ly’embugéanano.

48 Abaganjirwe boshi bahika omu bihumbi
munani na magana arhanu na makumi gali
munani.

49 Babajirira omubalé nk'oku Nyakasane
anarhegekaga Miusa, omu kukaziha ngasi
muguma omukolo ali agwasirwe ajire n’ebi ali
agwasirwe okubarhula. Kwo bajirirwe omubalé
ntyo nk’oku Nyakasane anarhegekaga Musa.

II. Amarhegeko ga ngasi lubero

S

Abantu bagalugalu bagwdasirwe okurhenga oku
cthando

1 Nyakasane anacibwira Misa, erhi:

2 Orhegeke bene Israheli omu cihando cébo
bakazihulusa ngasi wa lushomyo, ngasi wa
bibenzi na ngasi yéshi oli mugalugalu erhi mufu
gurhuma.

3 Abé mulume abé mukazi, boshi kukwanine
obalibirhekwo omu cihando, balekihemula eci-
hando cébo, ecdla cihando ndimo ekarhi kabo.

4 Bene Israheli banacijira kulya bakazihulusa
omu cihando balya Nyakasane anarhegekaga
Miusa boshi, banacijira ntyo bene Israheli.

Okubabalirana
5 Nyakasane anacibwira Mlisa, erhi:
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6 Obwire bene Israheli. Erhi hankajira
muguma, abé mulume abé mukazi wajira cdha
cirebe muli birya bibabaza omulungu®, omu
kugomera Nyakasane, na ntyo yéne acijire mubi.

7 0yo muntu anahungame ecaha
cage, abulinagalulira mwene wabo hirya
anamubabazagyakwo, anayUshilekwo ecigabi
ca karhanu, anaciha olya anajiriraga kubi.

8 Akaba olya nyakunyagwa arhagwérhi
owayimire omu byage, olya bankahashigalulira
kalya kantu kanyagagwa, kalya Kkantu
banakagalulira Nyakasane, bakahe omudahwa,
ci kwodnene Dbuzira kuleka cirya cibuzi
c'engandabuzi c'okuhyila cirya bahyulira olya
nna obubi.

Ecigabi comuddhwa

9 Bulya kuli ngasi kantu koshi k’enterekéro
Bene Israheli balerheraga omudahwa, oyo
mudahwa ayémérirwe okurholakwo ecdge cigabi.

10 Ebi omuntu ankanarhila byoshi erhi n'omu
maboko g'omudahwa binali, na ngasi ebi muntu
lebe ankaha omudahwa erhi binali by’olya
mudahwa.

* 5:6 5, 6 Ecaha cibabaza omulungu omu kugomera Nyakasane,
kuli kulenganya omuntu. Omu kalamo Kk'abantu, Nyakasane
yéne ye nshoko yobushinganyanya. @ Amango goshi, oku-
vuna eryo irhegeko kumugayisa. Okushuza oku izu lya
Nnamahanga gugerera omu kulama bwinja n’abandi; okuderha
mpu olola eb’idini arhakaderha ebiyérekire politiki, kuba kuyun-
gunganya kw’abazidohire olubaga barhanalonza bahantlwe.
Oku marhegeko ikumi ga Bibliya muli nda eyérekire okulama
n'abandi bantu, yo porotiki eyo: omulala, ecinyabuguma,
emikolo, okukenga ehya bene (Lush 5).
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Omujina

11 Nyakasane anacibwira Masa, erhi: «Ogen-
didesa bene Israheli, obabwire, erhi:

12 “Omukazi ogwérhe iba erhi ankaba
mubamba na ntyo amuhemukire”,

13 “pulya amagenda boshi n’owundi mulume,
n’okwola kurhamanyikini emunda iba ali, oyo
mukazi octhemwire ntyéla bufundafunda, buzira

kuba na owankahashimushobeka na erhi akaba
ntaye wamugwaslire masi masi”.

14 “Erhi nyamulume akaba n’omujina kuli
mukage, nka na nyamukazi amuhemukire, kandi
erhi ankabona omujina kuli mukéage ci kwonene
nyamukazi arhamuhemukiraga”,

15 “oyo anahéka mukage emw’omudahwa,
ayishe adwirhe enterekéro kuli ye, cigabi ca
kali ikumi c’omulengot gw’enshdno y’engano.
Arhabulagiragakwo mavurha nisi erhi nshangi,
bulya eri nterekéro nkalange y'omujina,
nterekéro ya bwikebwe eyakengéze obubi”.

16 “Omudahwa anabwira olya mukazi ayegere
oluhérero, ayimange embere za Nyakasane”.

17 *Omudahwa anayanka amishi omu kabindi,
na hano aba amayanka ehy’akatulo oku budaka
bw’Endéro, anahihira mulya mishi”,

18 “Omudadhwa, anayimanza nyamukazi
embere za Nyakasane, analukdla emviri
z’okw'irhwe lya nyamukazi; kandi anamu-
fumbasa enterekéro y’obwikebwe, nterekéro ya
mujina. Omudahwa anafumbarha omu maboko
gage amishi malulu, go galérha okuhehérerwa”.

T 5:15 5, 15 Eco cigabi ca kali ikumi c’omulengo gw’enshéino
y'engano cali ca litri 4, 5.
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19 “Omuddhwa  analahiriza  nyamukazi

amubwire, erhi: Akaba nta mulume waldzire
mweshi naye, n’akaba orhahindamukaga okola

wacthemula, n’obwo6la ociri omu mwa balo,
onayére muli agala mishi g'okuhehérerwa:”.

20 “Ci erhi akaba wabire mubamba, n’obwoéla
ogweérhe balo, wagenda n’owundi mulume”.

21 “Omudadhwa  anamugasha n’ebinwa
by’ecihango, anamubwira”, erhi: “Nyamubaho
akujire buhanya na wa busha omu karhi
k'olubaga lwage, oyume emirhibadu, orhunde
n'enda”,

22 “n’agala mishi galérha obuhanya gakuje omu
nda gayirhunze ganakuyumye emirhibadu. Nya-
mukazi anashuza$, erhi: Amen! Amen!”

23 “Omudadhwa anayandika birya binwa™
by’okucigasha oku muzinge, kandi anabizagiza
muli galya mishi malulu”.

24 “Ananywésa nyamukazi galya mishi malulu
na ga kuhehérerwa, n’agbla mishi g’okuhehérerwa
ganashandabana muli ye n’obululu bwago”.

25 “Omudahwa erhi aba amdayankirira omu

¥ 5:19 5, 19 Mishi malulu: gali mishi mahehérere, ganayirha (Lub
15, 23-25). Okwo kwali kunywésa omuntu ecihango amango
nta cdzo cihali kuli oyo muntu, lyo bamanya erhi ayazire nisi
erhi ahire. Ab'omu mulala gwa Semu, bakagikolésa amishi
g’omu lwishi erhi g'omu iriba. Alaga amazino ga maliba magu-
ma-maguma: Ein-Mishpat* («iriba ly’obuciranuzi»: Murh 14, 7),
Meriba *(«nnongwe»: Mib 20, 13). § 5:22 5, 22 Ishuzo: Amen,
amen! = «Kwo binali, bibé ntyo». - Omu kuderha ebi binwa,
nyanmkazi anayémére n'obwélagale ebinwa byoshi omudahwa
anamugashaga (Lush 27, 15-26). * 5:23 5, 23 Hali okundi
bakagicigasha: banabwira omuntu alyeé gulya muzingé bayan-
disirekwo endahiro y'omwigasho (Eze 2, 8—3, 3)
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maboko ga nyamukazi erya nterekéro y’'omujina,
anayimogamoga embere za Nyakasane,
anayiyegeza oku luhérero”.

26 “Anashamarha nshéno ya lihi luguma
Iw'eydla  nterekéro  y'okuyibusaf, anayis-
ingdnokesa oku luhérero, enyuma ly’ahdla
anayweésa nyamukazi galya mishi”.

27 “Hano aba amamunywesa galya mishi oku
bikolaga byayishiba: akaba nyamukazi ahe-
mukire iba, galya mishi ganalérha okuhehérerwa
hano ganamujamwo, ganamululire: enda yage
yanarhunda, emirhibadu yige yanayuma na
oy6la mukazi anaba muhanya omu bene wabo”.

28“Ci erhi ankaba nyamukazi ali mwéru kwéru,
arhahemukaga, arhankaja kwo iga, anacira,
akazinaburha”.

29 “Lyo irhegeko ly’'omujina eryo, amango
omukazi ankahemukira iba omu kuhusha”,

30 “nisi erhi akaba omulume amajamwo
omujina kuli mukéage: oyOla mulume
anagendiyimanza mukage embere za Nyakasane
n‘'omudadhwa anamujirirakwo eryo irhegeko
nk’oku linali lyoshi”.

31 “Omulume arhajiziri cdha, nyamukazi an-
abarhula obubi bwage yéne™».

6

Omuntu orherekirwe Nyakasane

1 Nyakasane anacibwira Muasa,  erhi:
«Ogendibwira bene Israheli ntya:

T 5:26 5, 26 Okuyibusa: Rhulole omu Lev 2, 2.
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2“Mango hanabe omulume erhi mukazi wajira
eciragane c’'okucihdna emwa Nyamubéaho”,

3 “oybla muntu analekage okunywa idivayi
na ngasi gandi mamvu galalusa goshi; arhany-
waga ciru n’enkalishi erhenga omu idivayi erhi
omu gandi mamvu galalusa. Arhanywaga ciru
n’'omurhobo gw’omu mizabibu, arhanalyaga ciru
emizabibu mibishi nisi eyumire”.

4“Amango gage goshi g'okucihdna oybla muntu
munyaciragane arhalyaga ciru n’ehitya birhenga
oku mizabibu®, kurhenga oku mogomogo
z'emizabibu kuhika oku bytla byayo”.

5> “Amango gokucihdna kwage oyodla
munyaciragane, olugembe lurhankamugera
okw’irhwe, kuhika ensiku zage z’eciragane
c'okucihdna emwa Nyamubaho zihwe, ayobrha
mwimana, aleke emviri zage zikule ntyo oku
zinalonzize”.

6 “Muli agb6la mango g'okucihdna kwage,
arhankayegéra® omuntu ofire ciru n’'omuguma’,

7 “arhankacihemula ciru n’'oli ishe, ciru n’oli
nnina, ciru n'oli mwene wabo, erhi mwali wabo

ofire, bulya okw’irhwe lyadge kwayandagalire
omugisho gw’okumurherekéra Nyamuzinda”.

8 “Agbla mango g'eciragane cage goshi ali
muntu orherekirwe Nyakasane”.

9 “Erhi omuntu ankafira buno buno aha

* 64 6, 4 Okwo kulahira ngasi hyoshi hirhenga omu muzabibu,
kuli kulonza okulahira akalamo k'okubéra hantu haguma aka
ab’'omu mulala gw'aba-Rekabu (Yer 35, 5-8). 766 6, 6
Omunya-ciragane n'omudahwa mukulu (Lev 21, 1-11), bagwasirwe
okushimba buzira izdbyo amarhegeko g'enterekéro nyérukwéru.
Arhahiraga akacihemula (Rhulole omu cigabi ca 19).
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burhambi bwage, n’'okwodla kubé muli lirya
irhwe lyarherekirwe Nyamubdho, anamome
irhwe lyage oku lusiku Iw’okucicésa; analimdoma

oku lusiku Iwa kali nda”.
10 “Oku lusiku lwa munéni anayisha adwirhe

emunda omudahwa ali, mahali abirhi ga mpinga
erhi banagoko babirhi ba ngiku, aha muhango
gw’'lhéma ly’embuganano”.

11*Omudahwa anarherekéra ngiiki nguma oku
nterekéro y'oku byaba, n’eyindi oku nterekéro
y'ensirira, kandi anamujirira empyulo kuli ecola
caha cage c’agdla mango g'omuntu ofire. Olwdéla
lusiku olya muntu wajiraga eciragane anashu-
birherekéra irhwe lyage”.

12 “Kandi anashubirherekéra Nyamubaho en-
siku z’eciragane cage, anarherekéra omwana-buzi
wa mwaka muguma oku nterekéro y’'obubi. En-
siku zagezire zirhankaciganjwa bulya eciragane
cage cahemwirwe”».

13 «Alaga irhegeko ly’'omuntu wacihanyire; oku
lusiku luzinda lw’eciragane cage banayisha ba-
mudwirhe ah’'ihéma ly’embugéanano.

14 “Anaha Nyamubaho entllo yage ntyala:
mwana-buzi wa mwaka muguma orhalikwo
ishembo, oku nterekéro y’ensirira, omushibuzi
gwa mwaka muguma oku nterekéro y'oku
byaha, nayo erhabdga n’ishembo, engandabuzi
erhalikwo ishembo, oku nterekéro y'omurhila”.

15 “Ahirekwo ecirhiri c’emigati erhalimwo
lwango, migati ya nshdno ya mula mvange
n‘amavurha n’orhundi rhugati rhutya rhutya
rhurhalimwo lwango, rhushige amavurha,
kandi banajiramwo enterekéro y’enkalange,
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n'eya okushésha eciny6bwa, erya banakdomerera
okujira”.

16 “Eby6la omudahwa anabirherekéra Nya-
mubaho, anabulihdna enterekéro yage oku byaha
kuguma n’enterekéro yage y’ensirira”.

17 “Kandi anarherekéra erya ngandabuzi
oku nterekéro y'omurhila emwa Nyamubaho,
kuguma na cirya cirhiri c'emigati erhalimwo
lwango. Kandi omudahwa anajira enterekéro
yage y’enkalange n’ey’okushésha ecinyobwa”.

18 “Olya wajiraga eciragane anamomera
irhwe lyage ah'Théma ly’embuganano, hano
aba amarhdla zirya mviri z'okw’irhwe lyage
lyarherekéragwa, anazihira omu muliro
gw’enterekéro y'omurhla”.

19 “Omudahwa anayanka ecirhugo c'erya
ngandabuzi nka camahya#, anayanka na mugati
muguma gurhalimwo Ilwango muli erya eri
omu cirhiri, kuguma na higati higuma nahyo
hirhalimwo lwango; na handéla aba amabihira
omu maboko golya nyakujira eciragane,
nka naye amanamoOmaga lirya irhwe lyage
lyarherekéragwa”.

20 “Omudahwa anabimogamoga embere za
Nyamubaho: kali kantu kimé&na k'omudahwa
kuguma na omushaya guba gwamamogamogwa,
na okugulu kuba kwamakobdlwa.  Enyuma
z’ahola, olya wajiraga eciragdne anahashiginywa
idivayi”.

21 “Lyo irhegeko ly’'owahanaga eciragéne elyo,

¥ 6:19 6, 19 Amarhegeko gayérekire abadahwa gahunyire oku kuli
kwinja okuha omudahwa ecage cigabi nka ciciri cibishi (Lev 7,
6.31-34; 1 Sam 2, 14-15).
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lyo n'irhegeko lydge oku nterekéro ankaha
Nyamubdho nk'oku ankanahashibona. Eryo
irhegeko aliytkiriza nka kulya anahéanaga eci-
ragane cage”.

Isdla ly'omugisho

22 Nyakasane anacishambaza Miisa amubwira,
erhi:

23 «Odese Aroni n’abagala, erhi: “Mukola
mwagisha bene Israheli mwanababwira”, erhi:

24“Nyakasane akugishe anakulange!”

25 “Nyamubaho akumolekere n’'obusu bwage,
anakushob6ze engalo zage!”

26 “Nyamubaho akuyinamulire amalanga,

anakuhe omurhala” . _
27 “Ntyo kwo bakazihira izino lyani kuli bene

Israheli, nani nanabagisha.”»

II1. Enterekéro z’abarhambo
b’Israheli oku lusiku
Iw’okugishwa kw’Endaro

7

Okuhana engale nterekéro

1 Olusiku Miusa aylGsagyamwo okuylbaka
Endaro, okugisha, okuyishiga amavurha
n'okugisha ebirugu byamwo byoshi, kuguma
n'oluhérero n’ebirugu byalwo byoshi, erhi aba
amanashiga olwo luhérero amanalugisha,

2 abaluzi b'Israheli bo baligi barhambo
b’emilala ya bashakuliza babo, bayisha

badwirhe enterekéro zdbo: bo bali barhambo
b’emilala, balya bali bayimangire olubaga olusiku

Iw'omubale.
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3 Bayisha badwirhe enterekéro zabo embere za
Nyamubaho: Ngalé ndarhu nfinikire na mpanzi
ikumi n’ibirhi, kwo kuderha: ngalée nguma oku
barhambo babirhi na mpanzi nguma oku ngasi
mulala, banaciyisha babidwirhe ntydla embere
z’Endaro.

4 Nyamubaho ashambala na Misa amubwira,
erhi:

5 «OQyankirire ebydla bintu by’enterekéro,

bikazikolésibwa  oku mikolo omw’Ihéma
ly’embuganano; obihe bene Levi, ngasi muguma

nk’'oku amalagirire g'omukolo gwage ganali».

6 Miisa erhi aba amarhoéla zirya ngale na zirya
mpanzi, abigabira bene Levi.

7 Ahéna ngale ibirhi na mpanzi ini kuli bene
Gershoni, nk'oku amalagirire g’omukolo gwabo
ganali.

8 Ahéna ngalé ini na mpanzi munéni kuli
bene Merari nk'oku amalagirire g'omukolo
gwabo ganali oku bulanzi bw’ltamara mwene

omudahwa Aroni. A .
9 Ci bene Kehati barhahabagwa cici, bulya bo

bali bagwérhe omukolo gw’ebintu bigishe, bali
bagwérhe okuja kwabihéka aha birhugo byabo.

Enterekéro y’okugisha oluhérero

10 Enyuma abarhambo bahéana enterekéro
yabo oku lusiku Iw’okugishwa kw’oluhérero, lwo
lusiku balushigaga amavurha.

11 Banacihéka enterekéro yabo embere
z'oluhérero. Nyamubaho anacibwira Misa,
erhi: «Ngasi lusiku, murhambo muguma
akaziyisha adwirhe enterekéro yage y’'olusiku
lukulu Iw’okugishwa kw’oluhérero.»



Emibalé 7:12 XXxiii Emibalé 7:20

12 Omurhangiriza wahanaga enterekéro yage
ali Nashoni, mwene Aminadabu w’oku btuko bwa
Yuda.

13 Arherekéra enambi y'eciima c’olunyerere,
obuzirho bwayo bwali bwa sikéli igana na
makumi asharhu, akabéhe k’e cima c’olunyerere
ca sikéli makumi galinda, omu kugerera oku
sikéli y'ahantu hiména, ngasi cirugu cali ciyun-
jwire nshano ya mula, mvange n’amavurha oku
nterekéro y’enkalange.

14 Ahirakwo engombo y'amasholo ga sikéli
ikumi, eyunjwire buku.

15 Ahirakwo empanzi y'omucika, engand-
abuzi n‘'omwana-buzi wa mwaka muguma oku
nterekéro y’ensirira.

16 Ahirakwo ecihebe c’enterekéro oku byaha.

17 N'oku nterekéro y'omurhila ahdna mpanzi
ibirhi, ngandabuzi irhanu, bihebe birhanu na
bana-buzi ndarhu ba mwéaka muguma. Eyo yo
nterekéro ya Nashoni mwene Aminadabu.

18 Oku lusiku lwa kabirhi, Natanaeli mwene
Suari, murhambo w’obiko bwa bene Isakari
naye ahana enterekéro yage.

19 Arherekéra enambi y'ecima c’olunyerere,
obuzirho bwayo bwali bwa sikéli igana na
makumi asharhu, akabéhe K'ecima c’olunyerere
ca sikéli makumi gali nda, omu kugerera oku
sikéli y'ahantu himéana, ngasi cirugu cali ciyun-
jwire nshano ya mula mvange n’amavurha, oku
nterekéro y’enkalange.

20 Ahirakwo engombo y'amasholo ga sikéli
ikumi, eyunjwire buku.
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21 Ahirakwo empanzi y'omuclka, engand-
abuzi n‘'omwana-buzi wa mwaka muguma oku
nterekéro y’ensirira.

22 Ahirakwo ecihebe c’enterekéro oku byaha,

23 n’oku nterekéro y'omurhila ahdna mpanzi
ibirhi, ngandabuzi irhanu, bihebe birhanu na
bana-buzi barhanu ba mwaka muguma. Eyo yo
nterekéro ya Natanaeli mwene Suari.

24 Oku lusiku lwa kasharhu ayisha omurhambo
wa bene Zabuloni, Eliabu mwene Heloni.

25 Arherekéra enambi y'eciima c’olunyerere,
obuzirho bwayo bwali bwa sikéli igana na
makumi asharhu, akabéhe K'ecima c’olunyerere
ca sikéli makumi gali nda omu kugerera oku
sikéli y'ahantu hiména, ngasi cirugu cali ciyun-
jwire nshdno ya mula mvange n’amavurha, oku
nterekéro y’enkalange.

26 Ahirakwo engombo y'amasholo ga sikéli
ikumi, eyunjwire buku.

27 Ahirakwo empanzi y'omucika, engand-
abuzi n‘'omwana-buzi wa mwaka muguma oku
nterekéro y’ensirira.

28 Ahirakwo ecihebe c’enterekéro oku byaha.

29 N'oku nterekéro y'omurhila, ahdna mpanzi
ibirhi, ngandabuzi irhanu, bihebe birhanu, na
bana-buzi barhanu ba mwéaka muguma. Eyo yo
nterekéro ya Eliabu mwene Heloni.

30 Oku lusiku lwa kani, ayisha omurhambo wa
bene Rubeni, Elisuri mwene Sedeuri.

31 Arherekéra enambi y'eciima c'olunyerere,
obuzirho bwayo bwali bwa sikéli igana
na makumi asharhu, n’akabéhe Kk'ecima
c'olunyerere ca sikéli makumi gali nda omu
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kugerera oku sikéli y’ahantu himdna; ngasi
cirugu cali ciyunjwire nshano ya mula, mvange
n’amavurha oku nterekéro y’enkalange.

32 Ahirakwo engombo y'amasholo ga sikéli
ikumi eyunjwire buku.

33 Ahirakwo empanzi y'omuclka, engand-
abuzi n‘'omwana-buzi wa mwaka muguma oku
nterekéro y’ensirira.

34 Ahirakwo ecihebe c’enterekéro oku byaha.

35 N'oku nterekéro y'omurhila, ahdna mpanzi
ibirhi, ngandabuzi ibirhi, bihehe birhanu na
banabuzi barhanu ba mwaka muguma. Eyo yo
nterekéro ya Elisuri mwene Sedeuri.

36 Oku lusiku lwa karhanu ayisha omurhambo
wa bene Simoni, Shelumieli mwene Surishadayi.

37 Arherekéra enambi y’eciima c’olunyerere,
obuzirho bwayo bwali bwa sikéli igana
na makumi asharhu, n’akabéhe Kkeciima
c'olunyerere ca sikéli makumi gali nda omu
kugerera oku sikéli y’ahantu hiména, ngasi
cirugu cali ciyunjwire nshano ya mula, mvange
n’amavurha oku nterekéro y’enkalange.

38 Ahirekwo engombo y'amasholo ga sikéli
ikumi eyunjwire buku.

39 Ahirakwo empanzi y'omuclka, engand-
abuzi n‘'omwana-buzi wa mwaka muguma oku
nterekéro y’ensirira.

40 Ahirakwo ecihebe c’enterekéro oku byaha.

41 N'oku nterekéro y’'omurhila ahdna mpanzi
ibirhi, ngandabuzi irhanu, bihebe birhanu na
bana-buzi barhanu ba mwaka muguma. Eyo yo
nterekéro ya Shelumieli mwene Surishadayi.
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42 Oku lusiku Iwa kali ndarhu, ayisha
omurhambo wa bene Gadi, Eliasafu mwene
Dueli.

43 Arherekéra enambi y’ecima c’olunyerere,
obuzirho bwayo bwali bwa sikéli igana
na makumi asharhu, n’akabéhe Kkecliima
c'olunyerere, ca sikéli makumi gali nda, omu
kugerera oku sikéli y’ahantu himéana, ngasi
cirugu cali ciyunjwire nshano ya mula mvange
n'amavurha oku nterekéro y’e nkalange.

44 Ahirakwo engombo y'amasholo ga sikéli
ikumi, eyunjwire buku.

45 Ahirakwo empanzi y'omuctka, engand-
abuzi n‘'omwana-buzi wa mwaka muguma oku
nterekéro y’ensirira.

46 Ahirakwo ecihebe c’enterekéro oku byaha,

47 n’oku nterekéro y'omurhtila, ahdna mpanzi
ibirhi, ngandabuzi irhanu, bihebe birhanu na
bana-buzi barhanu ba mwaka muguma. Eyo yo
nterekéro ya Eliasafu mwene Dueli.

48 Oku lusiku lwa kali nda ayisha omurhambo
wa bene Efrayimu, Elishama’ mwene Amihudi,

49 arherekéra enambi y'ecima c'olunyerere,
obuzirho bwayo bwali bwa sikéli igana
na makumi asharhu, n’'akabéhe Kkeciima
c'olunyerere ca sikéli makumi gali nda, omu
kugerera oku sikéli y’ahantu hiména, ngasi
cirugu cali ciyunjwire nshano ya mula mvange
n'amavurha, oku nterekéro y’enkalange.

50 Ahirakwo engombo y'amasholo ga sikéli
ikumi, eyunjwire buku.

51 Ahirakwo empanzi y'omuclka, engand-
abuzi n'omwéana-buzi wa mwéaka muguma, oku
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nterekéro y’ensirira.
52 Ahirakwo ecihebe c’enterekéro oku byéha,
53 n’oku nterekéro y'omurhila, ahdna mpanzi
ibirhi, ngandabuzi irhanu, bihebe birhanu na
bana-buzi barhanu ba mwaka muguma. Eyo yo
nterekéro ya Elishama® mwene Amihudi.

54 Oku lusiku lwa kali munéni ayisha

omurhambo wa bene Menashé, Gamalieli
mwene Pedasuri. . A
55 Arherekéra enambi y'ecma c’olunyerere,

obuzirho bwayo bwali bwa sikéli igana
na makumi asharhu, n’akabéhe Kk'eciima
c'olunyerere ca sikéli makumi gali nda, omu
kugerera oku sikéli y’ahantu hiména, ngasi
cirugu cali ciyunjwire nshano ya mula mvange
n’amavurha, oku nterekéro y’enkalange.

56 Ahirakwo n’engombo y’amasholo ga sikéli
ikumi, eyunjwire buku.

57 Ahirakwo empanzi y'omuctka, engand-
abuzi n'omwéana-buzi wa mwaka muguma, oku
nterekéro y’ensirira.

58 Ahirakwo ecihebe c’enterekéro oku byéha,

59 n’oku nterekéro y'omurhila ahana mpanzi
ibirhi, ngandabuzi irhanu, bihebe birhanu na
bana-buzi barhanu ba mwaka muguma. Eyo yo
nterekéro ya Gamalieli mwene Pedasuri.

60 Oku lusiku Iwa kali mwenda ayisha
omurhambo wa bene Benyamini, Abidani

mwene Gedeoni. _ A
61 Arherekéra enambi y'eciima c'olunyerere,

obuzirho bwayo bwali bwa sikéli igana
na makumi asharhu, n'akabehe Kkecima
c'olunyerere ca sikéli makumi gali nda, omu
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kugerera oku sikéli y’ahantu hiména. Ngasi
cirugu cali ciyunjwire nshano ya mula mvange
n’amavurha, oku nterekéro y’enkalange.

62 Ahirakwo n’engombo y’amasholo ga sikéli
ikumi eyunjwire buku.

63 Ahirakwo empanzi y'omucika, engand-
abuzi n'omwana-buzi wa mwaka muguma, oku
nterekéro y’ensirira.

64 Ahirakwo ecihebe c’e nterekéro oku byéaha.

65 N'oku nterekéro y'omurhtila ahana mpanzi
ibirhi, ngandabuzi irhanu, bihebe birhanu na
bana-buzi barhanu ba mwaka muguma. Eyo yo
nterekéro y’Abidani mwene Gedeoni.

66 Oku lusiku 1lwa kali ikumi, ayisha
omurhambo wa bene Dani, Ahiyezeri mwene
Amishadayi.

67 Arherekéra enambi y'eciima c'olunyerere,
obuzirho bwayo bwali bwa sikli igana na makumi
asharhu, akabéhe k’eciima c’olunyerere ca sikéli
makumi gali nda, omu kugerera oku sikéli
y'ahantu hiména, ngasi cirugu cali ciyunjwire
nshdno ya mula mvange n’amavurha oku
nterekéro y’enkalange.

68 Ahirakwo n’engombo y’amasholo ga sikéli
ikumi eyunjwire buku.

69 Ahirakwo empanzi y'omuclka, engand-
abuzi n'omwana-buzi wa mwaka muguma oku
nterekéro y’ensirira.

70 Ahirakwo n’ecihebe c’enterekéro oku byaha.

71 N'oku nterekéro y'omurhilla ahana mpanzi
ibirhi, ngandabuzi irhanu, bihehe birhanu na
bana-buzi barhanu ba mwaka muguma. Eyo, yo
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nterekéro y’Ahiyezeri mwene Amishadayi.

72 Oku lusiku lwa kali ikumi na luguma, ay-
isha omurhambo wa bene Aseri, Pagieli mwene
Okrani.

73 Arherekéra enambi y'eciima c’olunyerere,
obuzirho bwayo bwali bwa sikéli igana na
makumi asharhu, akabehe k’ecima c’olunyerere
ca sikéli makumi gali nda, omu kugerera oku
sikéli y’ahantu himéana, ngasi cirugu cali ciyun-
jwire nshino ya mulad mvange n’amavurha oku
nterekéro y’enkalange.

74 Ahirakwo engombo y'amasholo ga sikéli
ikumi, eyunjwire buku.

75 Ahirakwo empanzi y'omucika, engand-
abuzi n‘'omwana-buzi wa mwaka muguma oku
nterekéro y’ensirira,

76 oku nterekéro y’'okuhytla oku byaha, ahana
cihebe ciguma.

77 N'oku nterekéro y'omurhila, ahdna mpanzi
ibirhi, ngandabuzi irhanu, bihebe birhanu na
bana-buzi barhanu ba mwaka muguma. Eyo yo
nterekéro ya Pagieli mwene Okrani.

78 Oku lusiku lwa kali ikumi na kabirhi, ayisha
omurhambo wa bene Nefutali, Ahira mwene
Enani.

79 Arherekéra enambi y'ecima c’olunyerere,
obuzirho bwayo bwali bwa sikéli igana na
makumi asharhu, akabehe k’eciima c’olunyerere,
ca sikéli makumi gali nda, omu kugerera oku
sikéli y'ahantu himéana, ngasi cirugu cali ciyun-
jwire nshano ya mula mvange n’amavurha, oku
nterekéro y’enkalange.
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80 Ahirakwo n’engombo y’amasholo ga sikéli
ikumi, eyunjwire buku.

81 Ahirakwo empanzi y'omuclka, engand-
abuzi, n'omwana-buzi wa mwéaka muguma oku
nterekéro y’ensirira.

82 Ahirakwo ecihebe c’enterekéro oku byéha,

83 n’oku nterekéro y'omurhila ahana mpanzi
ibirhi, ngandabuzi irhanu, bihebe birhanu na
bana buzi barhanu ba mwaka muguma. Eyo, yo
nterekéro ya Ahira mwene Enani.

84 FEzOla, zo nthlo z’abarhambo ba bene
Israheli oku lusiku lukulu Iw’okugishwa kwa

oluhérero, lwo lusiku balushigaga amavurha.
EzOla ntdlo zali: nambi ikumi n’ibirhi z'ecima
c'olunyerere, rhubehe ikumi na rhubirhi
rhw’ecima c’olunyerere na ngombo ikumi
n’ibirhi za masholo.

85 Ngasi nambi ya clima ca lunyerere, obuzirho
bwéayo bwali bwa sikéli igana na makumi
asharhu, na ngasi kabehe, ka sikéli makumi gali
nda. Obuzirho bw’ebyo6la birugu by’olunyerere
byoshi, zali sikéli bihumbi bibirhi na magana
anni, omu kugerera oku sikéli y'ahantu himéana.

86 Engombo z'amasholo zali ziyunjwire buku,
ngasi nguma yali ya sikéli ikumi omu kuger-
era oku sikéli y’ahantu himaéna. Obuzirho
bw’amasholo g’ezdla ngombo bwali bw’igana na
makumi abirhi ga sikéli.

87 Enyama z'enterekéro y'ensirira: Mpanzi
za muctka ikumi n’ibirhi, ngandabuzi ikumi

n’ibirhi na bana-buzi ikumi na babirhi ba mwaka
muguma, haguma n’enterekéro zabo z’enkalange.
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Hali bihebe ikumi na bibirhi by’e nterekéro oku
byaha.

88 Enyama zahanyirwe nterekéro y’'omurhila:
Mpanzi makumi abirhi n’ini, ngandabuzi
makumi gali ndarhu, bihebe makumi gali
ndarhu na béna-buzi makumi gali ndarhu ba
mwaka muguma. Byo byahéanyirwe nterekéro
ebyo6la oku lusiku Iw’okugisha oluhérero, erhi
baba bamalushiga amavurha. Oku Nyamuzinda
akagishambala na Musa.

89 Erhi Mlsa ajaga omw’lhéma ly’embuganano
mpu ashambale na Nyamubaho, akazagiyumva
izu lidwirhe lyamudesa kurhenga oku nyanya
ly'idubiro, elyali lihizirwe oku mucimba
gw’amalaganyo, ekarhi ka balya ba-kerubi
babirhi. Anarhondéra okumushabaza.

8

Olw’amatara g'oku ndaro

I Nyakasane ashambéaza Mlsa amubwira, erhi:

2 «Oshambéle n’Aroni omubwire, erhi:
“Amango wahira amatara® oku cinara, embere
ly’ecbla cinara yo agbla matara nda gagwasirwe
gakazimolekera.”»

3 Aroni anacijira kulya; ahira amatara embere
z'ecindra, nka kulya Nyamubaho anarhegekaga

Mﬁsa' A 3 N g oo .
4 EcoOla cinara cali cijizirwe n’amasholo

gone kuhika oku magulu, kuhika oku bwaso
bwaco, cali cituzirwe n’amasholo gonene,

* .
8:2 8, 2 'amatara’' rhwanagaderha Thumole' omu mashi nkana;
rhwarhozire 'itara’ ci ciba ciswahili
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Misa acijirisagya omu kushimba ec’olwiganyo
Nyamubaho amuyérekaga.

Okuyimikwa kwa Bene Levi
5 Nyakasane ashambéza Masa amubwira; erhi:
6 «Orhole bene Levi ekarhi ka bene Israheli,

onabacése. A ) o
7 “Alaga oku wabacésa: Obakangile n’amishi

g'olukangilo; bageze olugembe oku mubiri
gwabo goshi, bashuke n’emyambalo yéabo
bacicese ntyoéla”.

8 “Enyuma z'ah6la, banarh6la empanzi
y'omucika oku nterekéro y’ensirira, kuguma
n'enterekéro yage y'enkalangé yajirwa n'e
nshano y'omula mvange n’amavurha. Wanarhola
n'eyindi mpanzi y'omuctka, ebé nterekéro oku
caha’.

9 “Wanashegeza bene Levi embere za ihéma
ly’embugéanano, kandi wanashubtza endéko ya

bene Israheli boshi”. )
10 “Wanashegeza bene Levi embere za Nya-

mubdaho, na bene Israheli banahira amabokot
gabo kuli bene Levi”.

11“Aroni anarherekéra bene Levi nka nterekéro
ya kumogamogwa embere za Nyamubaho,

nterekéro ehlnyirwe na bene Israheli, mpu babe
bantu bakukazijira omukolo gwa Nyamubaho”.

T 8:10 8, 10 Kulambilira amaboko gibo kuli bene Levi. Oku-
mulambilirakwo amaboko kugwérhe mahugilo manji: - Bakag-
ilambtlira amaboko oku mbéagwa (Lub 29, 10; Lev 3, 2.8; 4,
4). - Eco cijiro cakagijirwa amango bahéreza omuntu obuhashe
(bukulu): Mib 27, 18; Lush 34. - Eco cijiro cakagijirwa amango
g'enterekéro y'engandabuzi y’'empytlo (Lev 16, 20-22). - Kandi eco
cijiro cakéagijirwa nka bahana omugisho (Murh 48, 14).
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12 “Bene Levi, banahira amaboko oku irhwe
ly'empanzi ibirhi, nguma wa nayihadna nka
nterekéro oku byaha, n’eyindi nka nterekéro ya
nsirira ya Nyamubaho, lyo bahashijira empytlo
kuli bene Levi”.

13 “Wanayimanza bene Levi embere z’Aroni
n'embere z'abagala, wanabarherekéra nka
nterekéro ya kumogamogwa embere za
Nyamubéaho”.

14“Wanayégtla bene Levi ekarhi k’abandi bene
Israheli, na bene Levi banaba bantu bani niene”.

15“Enyuma z’ah6la bene Levi banayisha balijira
omukolo omu IThéma ly’embuganano. Ntyo kwo
wabacésa onabarherekére nka nterekéro ya ku-
mogamogwa”.

16 “Bulya bakola bimi loshi omu bene Israheli;

nabarhozire nti babé bani niene ahdli h'omwana
w'olubere, olya wayigula burhangiriza enda ya

nina, nacishozire bo kuli ngasi mwana wa lubere

wa bene Israheli”.
17 “Bulya ngasi mwana wa lubere wa bene Is-

raheli ali wéni, abe mwéna wa lubere wa muntu,
abé wa cintu. Lulya lusiku nayirhagamwo ngasi
lubere omu Misiri go mango nacirherekéraga bo”.

18 “Narhozire Abaleviti ahali h’abana b’olubere
ba bene Israheli”. _ _
19 “Nahanyire loshi bene Levi emwa Aroni

n’abagala, nka ‘ngalo’, omu karhi ka bene Is-
raheli; bakazijira omukolo gwa bene Israheli
omu Théma ly’embuganano, bakazijira empytlo
ya bene Israheli, lyo bene Israheli balekijakwo
cibande cici, amango bayegéra ahantu himana”»

20 Miisa, Aroni na bene Israheli boshi bajirira
bene Levi nk’'okwo6la Nyamubaho anarhegekaga
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Misa, oku hiyérekire bene Levi. Kwo bajizire
ntyo bene Israheli kuli bo.

21 Abaleviti bacicésa, bashuka emyambalo
yabo. Naye Aroni abarherekéra nka nterekéro ya
kumogamoga embere za Nyamubdaho, abajirira
n’empyulo lyo baba bwinja.

22 Enyuma z'ahola, bene Levi bakaziyisha bal-
ijira omukolo gwabo omu Ihéma embere z'Aroni
n’abagala. Bajira nk'oku Nyamubaho anarhegek-
aga Musa oku biyérekire bene Levi, okwola kwo
banabajirire.

Amango Bene-Levi barhegesirwe okuhana en-
terekéro

23 Nyakasane ashambaza Miusa, amubwira,
erhi:

24 «Genda obwire Bene Levi, erhi: “Kurhenga
oku myadka makumi abirhi n’irhanu,
ngasi Mwene-Levi arhegesirwe okuhéna
enterekéro, ajire mukolo muguma omu Ihéma
ly’Embugéanano.”

25 “Kurhenga oku myaka makumi arhanu,

arhacisezibwi okuhéana enterekéro; nta mukolo
acisézibwe okujira.”

26 “Cikwone anarhabéla bene wéabo okushimba
ebirhegesirwe omu Ihéma ly’Embugéanano, erhi

na nta mukolo asézibwe. Ntyo kwo wakazijira
omu kushimba ebirhegesirwe Bene-Levi."»

IV. Basaka n’okurhenga e Sinayi

9

Olusiku lukulu lwa Basaka
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1 Nyakasane ashambala na Miisa oku ntondo
ya Sinayi omu mwézi murhanzi gw'omwaka gwa
kabirhi kurhenga barhenzire omu cihugo c’e
Misiri.

2 Aderha, erhi: «Bene Israheli boshi bakazijira
olusiku lukulu lwa Basdka amango ganakwanine.

3 “Mukazilyjira amango ganakwanine, oku
lusiku Ilw’ikumi na kani lw'ogu mweézi, ekarhi
ka bijingo bibirhi: go mango gakwanine agola,
mwakazilukuza omu kushimba amarhegeko na
ngasi bijiro biluyérekire byoshi”».

4 Musa agendishambala na bene Israheli mpu
bajire olusiku lukulu lwa Baséaka.

> Banacijira olusiku lukulu lwa Basika, omu
nsiku ikumi n’ini zZ’omwézi gwa burhanzi ekarhi
ka bijingo bibiri, omu ntondo ya Sinayi. Nk'oku
Nyamubaho anarhegekaga Mlisa koshi, kwo bene
Israheli banajizire.

6 Omu bantu mwabonekana abarhahashigijira
Basaka, bali bagalugalu erhi cirunda ca muntu
cirhuma, ntyo okwdla kwarhuma barhacijira
Basdka olwola lusiku. Erhi baba baméaja emunda
Misa n’Aroni bali,

7 babwira Miisa, mpu: «Rhwono rhuli bagalu-
galu erhi cirunda cirhuma, cirhumirage rhwéki
rhuhanzibwa okurherekéra Nyamubaho amango
gakwanine, omu karhi ka bene Israheli»

8 Misa abashuza, erhi: «Murhangilinda ngen-
didbsa bici Nyamubaho amurhegesire.»

9 Nyamubého ashambéla na Masa amubwira,
erhi:

10 «Ojishambala mwe na bene Israheli, ob-
abwire, erhi: Nka muntu muguma muli mwe nisi
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erhi muntu muguma w'omu baburhwa binyu,
akaba mugalugalu erhi cirunda cirhumire nisi
erhi abé abalamire kuli, agwasirwe naye ajire
Basaka™ w'okukuza Nyamubaho.

1T *Omu mwézi gwa kabirhi mwo banka-
mujira, omu nsiku ikumi n’ini, ekarhi ka bi-
jingo bibirhi. Banamulye n’emigati erhalimwo
lwango, n’enshogo ndulu”.

12 “Barhasizagya cici kuhika oku sézi, barhana-
muvunaga kavuha”.

13“Erhi kwankaba hali omuntu oy0sire bwinja,
arhanali omu mabalamo, oyo muntu erhi
ankabula kwajira olusiku lukulu lwa Basaka,
oyo muntu banamukage omu lubaga lwage;
bulya arhahdga Nyamubéaho enterekéro amango
gakwanine, yéne anabarhule ecdha cage”.

14 “Erhi omuntu w’ecigolo ohanzire emwinyu
ankajira naye Basdka, kukwanine ashimbe
amarhegeko n’ebijiro binayérekire Basaka byoshi.
Haba irhegeko liguma kuli mwe n’oku cigolo
n’oku wundi muntu obashizire”».

Ecitu c'omuliro
15 Olusiku bayimazagya Endaro, ecitu cabwikira
eyola Ndaro: lyo Ihéma ly’amalaganyo. Kurhenga
bijingo kujika sézi, oku Ndaro kwaja oguli nka
muliro.

* 9:10 9, 10 Omulongo gwa kali ndarhu gurhuyéresire cihanzo
ciguma cone. Handla, rhubwine bibirhi. Kuyérekine oku biri
binji: ciru cankaba co cihanzo cici, liri irhegeko okukuza Basaka.
Ogwérhe ecihanzo analukuza omu mwézi gwayisha.
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16 Byanakaziyorha byaba ntyo6la: ecitu can-
abwikira Endaro, na budufu canayérha nka
muliro.

17 Erhi ecola citu carhengaga oku Ihéma, nabo
bene Israheli banahandila, n’aha ecitu cayiman-
gaga ho nabo banakazigwika ecihando.

18 Bene Israheli bakazihandila oku irhegeko
lya Nyamubadho, kandi oku irhegeko lyage
banashubigwika ecihando. Bakaziyorha bali
oku cihando, amango goshi naco ecéla citu
canakazagiyorha ciri oku Ndaro.

19 Erhi ecdla citu cankalegamire nsiku ny-
inji oku Ndaro, bene Israheli banashimbe lirya
irhegeko lya Nyamubaho, barhankaciderha mpu
babandila.

20 Kwo na kuguma, erhi ecdla citu cankagezize
nsiku nsungunu zone oku Ndéaro: oku irhegeko
lya Nyamubdaho banagwika ecihando, kandi oku
irhegeko lya Nyamubaho bahandule.

21 Erhi ecitu cankayimanzire kurhenga bijingo
byone kuhika sézi, cikanasjubiyimuka sézi, nabo
banahandile, Kandi erhi ecitu cankayimusire
kugere lusiku luguma na budufu buguma nabo
banahandule.

22 Erhi ecola citu cankayosire oku Ndaro nsiku

nyinji, mwézi erhi mwaka, bene Israheli ba-
nayorha bali oku cihando, arhankadesire mpu
bakola bahandila: erhi canayimukaga ntyala
nabo banajandile.

23 Oku irhegeko lya Nyamubédho banagwika
ecihando, n’oku irhegeko lya Nyamubaho
banahandila. Bakazagishimba irhegeko lya
Nyamubaho nk'oku Nyamubadho anarhegekaga
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Misa.

10
Emishekera A A A
1 Nyakasane ashambala na Misa amubwira,

erhi:

2 «Otule mishekera ibirhi ya cima ca
lunyerere®; ebé clma ca lunyerere conene.
Wakaziyikolésa amango g'okushubliza olubaga
n‘amango g'okuhandila bakola barhenga omu

cihando.
3 “Nka gwamablhwa olubaga lwoshi

Iwanalundumukira emunda oli, aha Ihéma
ly’embugéanano”.

4 “Erhi bankablha mushekera muguma gone,
abaluzi, bo baligi barhambo b’ebihumbi bya
bene Israheli, banayisha badéke eburhambi
bwawe”.

5 “Erhi bankabiiha eybla mishekera eshakanya
omu cihando, balya bahanda olunda Iwa
ebuzika-ztba banarhangira okugenda”.

6 “Erhi bankashubibliha eyb6la mishekera es-
hakanya obwa kabirhi, balya bahanda olunda

lw'emukondweé, banalikila nabo. Kandi ba-
nashubiyibiha eshakanye amango g'okugenda

loshi”.
7 “Wanakaziyibtha amango okola wahama-

gala olubaga omu ndéko, ci agbla mango er-
hashakanyagya”.

* 10:2 10, 2 Mishekera ya cima ca lunyerere conene: eri mishek-
era ekubisire ya buli bwa metri nka nguma. Bakagiyikolésa
omu ka-Nyamuzinda (Rhulole omu 1 Nga 15, 24; 2 Nga 5, 12).
Ci rhurhamanyiri bwinjinja cirhumire bayikolésa hano nka ya
basirika.
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8 “Abadahwa bene Aroni bo bakaziblha eybla
mishekera, okwo kwaba irhegeko ly’ensiku zoshi,
omu ngasi biko bwinyu”.

9“Amango mukaba mwaja oku matabaro omu
cihugo cinyu, mukola mwajilwisa omushom-
banyi olibatulakwo entambala, mwanabtha
emishekera eshakanye, na Nyamubaho,
Nyamuzinda winyu, anamuyumvirhiza, na ntyo
anabayokola kuli abdla bashombanyi binyu”.

10 “Omu nsiku z’obusime, omu nsiku nkulu
zinyu, n'amango mukuzamwo omweézi nka

gwamabaluka, mwanakazibttha emishekera,
nka mukola mwarherekéra enterekéro y’ensirira

n'e nterekéro  y'omurhila, mwanabtha
eyOla mishekera ebé kakengézo embere
za Nyamuzinda winyu. Nie Nyamubaho,

Nyamuzinda winyu”».

Okurhenga oku Sinayi

11 Oku mwaka gwa kabirhif, omu nsiku
makumi abirhi z’omwézi gwa Kkabirhi ecitu
carhenga oku Ndéaro y’obuhamirizi.

12 Bene Israheli bashubihira njira, barhenga
omw’'irungu lya Sinayi, cirya citu cagendiyi-
manga omw'’irungu lya Parani.

13 Erhi bakola bagenda obwola bwa burhanzi,
bashimba kulya Nyamubéaho arhegekaga Musa.

14 Tbendéra ly’ecihando ca bene Yuda lya-
genda lya burhanzi, nk’oku emirhwe yabo yanalj,

T 10:11 10, 11 Erhi wankalola omu Lub 19, 1, wanabona oku
bene-Israheli bahikaga omu irungu lya Sinayi enyuma lya myézi
isharhu barhenzire e Misiri.
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n'omurhwe gwa bene Yida gwali gurhegesirwe
n’omurhambo Nashoni, mwene Aminadabu;

15 Omurhwe g'obliko bwa bene Isakari gwali
gurhegesirwe n‘'omurhambo Natanaeli, mwene
Suari;

16 Omurhwe g'obliko bwa bene Zabuloni gwali
gurhegesirwe n’omurhambo Eliabu, mwene
Heloni.

17 Endaro yanacigwikilwa, bene Gershoni na
bene Merari bagendana eyola Ndaro.

18 Thendéra ly’ecihando ca bene Rubeni na-
lyo lyagenda, nk'oku emirhwe yabo yanalj,
n'omurhwe gwa bene Rubeni gwali gurhegesirwe
n‘'omurhambo Elisuri, mwene Sedeuri.

19 Omurhwe gw’obliko bwa bene Simoni gwali
gurhegesirwe n’omurhambo Shelumieli, mwene
Surishadayi;

20 n'omurhwe gw’'obtiko bwa bene Gadi gwali
gurhegesirwe n’omurhambo Eliasafu, mwene
Dueli.

21 Bene Kehati nabo bagenda erhi babarhwire

ebirugu biméana, abandi bakazigwika Endaro oku
balinda bayisha.

22 Thendéra ly'ecihando ca bene Efrayimu
nalyo lyagenda, nk’oku emirhwe yabo yanali,
n‘'omurhwe gwa bene Efrayimu gwali gurhege-
sirwe n'omurhambo Elishama’‘, mwene Amiyudi.

23 Omurhwe gw’obtiko bwa bene Menashe,
gwali gurhegesirwe n’omurhamho Gamalieli,
mwene Pedasuri,

24 n’omurhwe gw’'obiliko bwa bene Benyamini,
gwali gurhegesirwe n’omurhambo Abidani,
mwene Gedeoni.
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25 Thbendéra ly’ecihando ca bene Dani nalyo
lyagenda, nk'oku emirhwe yanali: gwo gwali
murhwe muzinda omu bihando byoshi.
Omurhwe gwa Dani gwali gurhegesirwe
n'omurhambo Ahiyezeri, mwene Amishadayi;

26 omurhwe gw’'obliko bwa bene Aseri gwali
gurhegesirwe n’omurhambo Pagieli, mwene
Okrani,

27 n’'omurhwe gwa bene Nefutali gwali gurhe-
gesirwe n‘'omurhambo Ahira, mwene Enani.

28 Kwo bakazagikulikirana ntyo bene Israheli,
nk’oku emirhwe yabo yanali. Banacihira njira.

Miisa n’ishazala

29 Mlsa anacibwira ishazala Hobabu, mwene
Reweli, w'e Madiani erhi: «Rhukolaga rhwaja
erya munda Nyamubaho aderhaga, erhi: Na-
muha eyo6la. Kanya rhugende rhweshi, rhwaku-
jirira aminja, bulya Nyamubdaho alaganine oku
ajirira bene Israheli aminja.»

30 Hobabu amushuza, erhi: «Ntayishe, ci
nacishubirira omu cihugo cani n'omu mulala
gwani.»

31 Mitsa aderha, erhi: Nkuhtnyire,
orharhurhengagakwo, bulya we omanyire
ahantu rhwaja mwahanda omw’'irungu, waja
waba nk’izu lirhu.

32 Okayisha haguma nirhu, rhwanayishigabana
birya binja Nyamubaho anarhuhe.

Okugenda
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33 Amango barhengaga oku ntondo ya
Nyamubaho#, bajira nsiku isharhu, bagenda,
na muli olwoéla lugendo Iw’ensiku isharhu,
omucimba gw’amalaganyo ga Nyamubaho
gwaja gwabashokolera, gwaja gwabalongeza
aha barhamukira.

34 Ecitu ca Nyamubaho cakagija cayéréra
enyanya zabo mushi, nka bamdarhenga omu
cihando.

35Erhi omucimba gw’amalaganyo gwagendaga,
Misa anaderha, erhi: «Yimuka, Nyamubaho,

abanzi bawe bashandabane! Abakushomba bahi-
rigirhe embere zawe!»

36 Na erhi gwayimanga, Miisa anaderhe, erhi:
«Hindamuka, Yagirwa Nyamubého, oyérekere oglla
mwandu gw’ebihumbi bya bene Israheli.»

V. Olugendo omu irungu
11

Okuciduduma kw’olubaga

1 Olubaga lwarhondéra okucidudumira kubi
omu kurhwiri kwa Nyamubaho. Nyamubaho
ayumva okwola, n’oburhe bwage bwayaka
bwenéne, omuliro gwa Nyamubadho gwayaka
kuli bo, gwarhondéra okuybdca eburhambi

bw’ecihando. _ A .
2 Olubaga lwalakira emunda Miusa ali, naye

Miusa ajishenga Nyamubaho, gulya muliro
gwanacizima.

+ 10:33 10, 33 Bwo burhanzi obu 'Sinayi' aderhwa ntondo ya
Nyamubédho. Amango barhengaga e Misiri, bene Israheli bali
barheganyize lugendo lwa nsiku isharhu embere barherekére
(Lub 3, 18; 5, 3).
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3 Abdla hantu bahayirika izino lya Tabera®,
bulya omuliro gwa Nyamubaho gwayasire kuli

0.

4 Cirundo ca bantu baguma muli bene Israheli
carhondéra okuyumva akagegene, ciru na bene
Israheli banji bashubirhondéra okucilasa, mpu:
«Ndi wankarhuha enyama rhwalya?

> Rhwamadula zirya nfi rhwakagilya busha
busha konene e Misirii, rhwamadula gulya
mundagwe, galya malehe, birya bitumbura
na balya bapwaro birhu.

6 Rhwono rhukola rhwayumira endla munda
oku busha! Amasu girhu garhabona agarhali
agala mana».

7 Agbla ména gali nka mogomogo za mahemba,
n’oku nshusho gali gashushire obulo.

8 Olubaga lwakazishandabana lukola lwaji-
garhola; kandi lwanagashwera oku lwanjikwa
nisi erhi okugashakulira omu cishakulo; lwakazi-
gayendera aha nyungu nisi erhi okujiramwo
emigati. Gali gagwérhe obununu bw’omugati
gwajiragwa n’amavurha.

9 Erhi olumé Ilwarhogeraga omu mashwa
budufu, lyo n’agbla mana gakazagiyandagala
nago.

Obulagizi bwa Miisa
10 MtGsa ayumva oku olubaga ludwirhe
lwaciduduma omu ngasi mulala, ngasi muguma
aha c'oluso lw'enyumpa yage. Oburhé bwa
Nyamubaho bwayaka bwenéne. Misa akunira,

* 11:3 11, 3 Tahera kuli kuderha bwokére (bwihira). Nyamubaho
abanika kw'omuliro, gwakola omwoné (Lush 9, 22).
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11 anacibwira Nyamubaho, erhi: «Carhumaga
ojirira mwambali wawe mabi ga bene agila,
carhumaga nka nalintonyire omu masu gawe,
ombarhuza omuzigo gw’olubaga lwa bene olu?

12 “Ka nie nasingaga oldla lubaga? Ka
nie naluburhaga, okwodla nkaba kwanarhuma
wambwira, erhi: Ohugirage oku nda yawe, nka
kula omuzire ahéka omwana akola amuyonsa,
kuhika muli cirya cihugo wahigaga mpu waha

ababusi babo”.
13 “Ngahigi naklla enyama naha olu lubaga

16shi? Bulya lwandibuzize n’okulaka omu
kuderha”, erhi: “Rhube nirhu enyama rhwalya”.

14 “Ntankahasha niene niene okuhéka ollla
lubaga; luli luzirho bwenéne kuli nie”.

15 “Ahali h’okunjira ntyala, nkusengire onyirhe
erhi kwo, akaba obwine ntonyire omu masu
gawe, n‘akaba orhalonza mbone obuhanya!”»

Nyamubdaho ashuza Misa

16 Nyamubadho abwira  Mdsa, erhi:
«Nshubllizagya balume makumi gali nda omu
bashamuka bene Israheli, balya bakola bantu
bakulu banagwérhe obuhashe oku bandi:
obalérhe aha IThéma ly’embugénano, babere ahdla

mweshi nabo. A . .
17 “Nayishibunguluka nshambéale nadwe ahola;

narhéla kuli gulya muka gukulikwo, nguhire
kuli bo, lyo babarhula mweshi nabo ogwola
muzigo g’'olubaga, na ntyola orhacikazigubarhule
wénewéne”.

18 “Qjibwira olubaga”, erhi: “Mucicése
oku lusiku Iw’'irhondo, lyo mwahéabwa
enyama mwalya kulya mwakazagilakira omu
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marhwiri ga Nyamubdho muderha” mpu: “Ndi
wankacirhulisa nirhu oku nyama? Bulya rhwali
rhucibérire bwinja e Misirii Na Nyamubaho
amuha enyama mwanalya”.

19 “Arhali lusiku luguma lonene mwayirya,

arhali nsiku ibirhi zonene, arhali nsiku irhanu
zonéne, arhali nsiku ikumi zonéne nisi erhi
makumi abirhi gonene”.

20 “Ci mwézi mugumaguma goshi kuhika
zimuyishe emazulu, zimuyihike ebwa kuba
mwahakanyire Nyamubdho oli ekarhi Kkinyu,
mwanalakire embere zdge ene mukaziderha”,
mpu: “Carhumaga rhurhenga e Misiri"».

21 Mlsa ederha, erhi: «Oltla lubaga ndi
ekarhi kalwo, luli lwa bantu bihumbi magana
gali ndarhu bagenda n’amagulu, wanabuliderha,
erhi: “Nabaha enyama balya omwézi goshi!”

22 “Ka rhukolaga rhwababagira ebibuzi
n‘enkafu lyo babona ngasi muguma hirya
hinakwanine?”»

23 Nyamubaho ashuza Misa, erhi: «K'okuboko
kwa Nyamubaho kwayofiha bwenéne nici? Oko-
laga wabona erhi okwdla nakubwiraga kwaba
erhi nanga».

24 Muisa ahuluka ajibwira olubaga eby6la binwa
bya Nyamubaho, anacishiibliza bagula makumi
gali nda omu bashamuka bakulu b’olubaga,

abahira eburhambi bw’'Ihéma.

25  Nyamubdho ayandagala omu citu,
anacishambala na Misa, ayanka kuli gulya mika
gwamulikwo, aguhirakwo balya bagula makumi
gali nda; n'oku ogwola mika gwanabajakwo
ntya, barhondéra okuléba; ci barhaciytshulaga.
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26 Bantu babirhi, muguma izino lyage ye wali
Eldadi, n'owundi Medadi, bali basigire oku ci-
hando, nabo mika abajakwo; bali omu bayan-
disirwe, ci barhahashagija ebw'Ihéma; nabo

barhondéra okulébera omu cihando.
27 Mwana muguma wa musole akanya

agendibwira Musa, erhi: «Eldadi na Medadi

badwirhe balébera omu cihando.» _ X
28 Ho na halya, Yozwe, mwene Nuni, abaga

murhumisi wa Musa kurhenga eburho bwaége,
aja omu kanwa aderha, erhi: «Mashi yagirwa
Nnawirhu Mlsa, obahanze.»

29 Miisa amushuza, erhi: «Ka wamambon-
era obumvu? Owabona Nyamuzinda ahin-
dula olubaga lwa Nyamubaho lwoshi lukola
lwakaziléba, na Nyamubaho ahire omika gwage

kulibo!? A N .
30 Miisa acishubirira omu cihando n’abagula

b’Israheli.

Empirahira

31 Oku irhegeko lya Nyamubadho, empusi
yanacih(sa; eyo mpuUsi yarhenga ebwa nyanja,
yayisha edwirhe empirahira, yazihunika oku
cihando, n’ahdla zagwaga, obuli bwaho bwali bwa
igenda lya mulegerege muguma lunda luguma
n'olundi lunda lindi igenda lya mulegerege
muguma, eburhambi bw’ecihando n’oku zali
zilundumine kwo kuhéka enyanya, bwali
burherema bwa makoro abirhi kurhenga
okw’idaho.

32 0lwobla lusiku loshi, n’obudufu bwoshi, n’erhi
buca, olubaga lwarhondéra lwagwéarha ezdla
mpirahira; owali gwasire nsungunu ali ahisire
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omu homorit ikumi; bayanika ebyodla byabo
eburhambi bw’ecihando coshi.
33 Ci oku enyama zicibali ekanwa omu

mino barhacimira, oburhé bwa Nyamubéaho
bwanaciyakira oku lubaga; Nyamubaho
abalambika mwo banji bwenéne la.

34 Ahé6la hantu bahayirika izino lya Kibroti-
Hatava, ebwa kuba ahola ho babishaga lulya
lubaga lwagomaga erhi kagegene karhuma.

35 Kurhenga aha Kibroti-Hatava, olubaga Ilwaja
e Heseroti, Iwanahanda ah6la Haseroti.

12

Miriamu na Aroni bashomba Miisa

1 Miriamu n’Aroni, barhondéra okuderhaderha
kubi Musa erhi omukazi w’omukashi ayank-
aga orhuma. Ebwa kuba amayanka omukazi
w’omukushi.

2 Banacirhondéra okuderha, mpu: «Ka
Nyamubdho kuli Musa yénene aderhera?
K'arhaderheraga kuli rhwe rhweéki?»
Nyamubaho anaciyumva okwola.

3 Ci Musa acibéraga muntu mutiidu bwenéne,
kulusha abandi bantu boshi ba handla igulu.

4 Mw’akola kanya Lkonéné, Nyamubaho
abwira Misa, Aroni na Miriamu, erhi:
«Muhuluke oku muli basharhu, mujé e bw'Ihéma
ly’embuganano.» Banacihuluka oku bali
basharhu.

T 11:32 11, 32 Homori: guli mulengo gwa litri nka 4, 50 (Iola omu
Lub 16, 36). Ehomori ciri cihimbi ca kali ikumi c'efa. Efa guli
mulengo gwa litri 45.
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Nyamubaho atumuza Miriamu na Aroni obubi
bwabo

5 Nyamubého ayandagala omu nkingi y'ecitu,
agendibéra aha luso Iw'Théma. Ahamagala Aroni
na Miriamu, nabo oku bali babirhi bayegéra.

6 Anacibabwira, erhi: «Yumvi bwinja ebinwa
byani: “Akaba hali mulébi wa Nyamubaho
mugwérhe, omu bilorho mwo ncimanyisa
emwage, omu bilorho mmuderhegeza”.

7 “Ci mwambali wéani Mlsa arhali ntydla;
amanyikine bwinja oku ali muntu nkana mundla
nyumpa yani yoshi”.

8 “Nankazimushambédza  rhuyerekezanye
akanwa, nciyéreke ye ci ntamushambaliza
omu migani, yéne anahashiloléreza obusu bwa
Nyamubaho. Carhumirage murharhinya okuja

kwaderhaderha kubi mwambali wani MGsa?"»
9 Oburhe bwa Nyamubadho bwanaciyaka

bwenéne kuli bo; anacicigendera; ecitu
canaciclyégila kulya nyanya ly'Théma.

10 Na, k'orhabona! Miriamu amahinduka wa
lushomyo, akola mwéru nka lubula. Aroni
ayérekera emunda Miriamu ali, alola oku akola
mushomyo.

Obulagizi bwa Aroni na Mtsa
11 Aroni anacibwira Misa, erhi: «Mashi Yagirwa,
nnawirhu, omanye wankarhubarhuza ecira caha
rhwiéjiraga omu kuhalanjika, rhunakwanine

n’'obuhane bwaco. A .
12 Méashi arhabdga nka mwana wa cifu, ye

rhenga omu nda ya nina erhi n’omubiri gu-
monyaosire!»



Emibalé 12:13 lix Emibalé 13:9

13 Misa anacishenga Nyamubéaho aderha, erhi:
«Mashi, Nyamuzinda nkusengire, omufumye!»

14 Nyamubaho anacibwira Misa, erhi: «ishe
acimukayiraga ebusu arhankageza nsiku nda
erhi ayunjwire nshonyi?  Ayo0rhe nsiku nda
muyungule embuga ly’ecihando; enyuma z’ahéla
banashubimuyankirira omwodla cihando.»

15 Miriamu nsiku nda ali muyungule em-
buga ly’ecihando, n’olubaga lurhahashigigenda,
kuhika Miriamu ashubiyankirirwa.

16 Enyuma z'aho, olubaga lwarhenga ahdla
Haseroti, bAgendihdnda omu irungu lya Parani.

13

Enyenzi zarhumwa e Kanani

1 Nyamubaho anacibwira Misa, erhi:

2 «Orhume abantu bagendiyénja ecihugo ca
Kanani, co cihugo naha bene Israheli. Ojé
warhuma muguma muguma omu ngasi biko;

n‘abola warhuma Kkukwénine babe b'omu
barhambo babo.» .
3 Mlsa abarhuma kurhenga omwola irungu

lya Parani nk’'okwdla Nyamubaho anarhegekaga;
abola barhambo barhumagwa bali barhambo ba
muli bene Israheli.
4 Alaga amazino gabo: omu blko bwa Rubeni,
Shamuwa, mwene Zakuru.
5 Omu btiko bwa Simoni, Shafati, mwene Hori,
6 omu bliko bwa Yda, Kalebu mwene Yefune,
7omu biko bwa Isakari, 1gali, mwene Yozefu.
8 Omu bliko bwa Efrayimu, Oseyi, mwene Nuni,
9 omu biiko bwa Benyamini, Palti, mwene Rafu,
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S 1(;)_ omu blko bwa Zabuloni, Gadieli, mwene
odi,

11 Omu btko bwa Yozefu, bwa Menashe, Gadi,
mwene Susi,

12 omu blko bwa Dani, Amieli, mwene Gemali,

13 omu biiko bwa Aseri, Seturi, mwene Mikaeli.

14 Omu blko bwa Nefutali, Nahabi, mwene
Vafusi,

15 omu biko bwa Gadi, Geweli, mwene Maki.

16 Ag6la go mazino g’abantu barhumagwa mpu
bagendiyénja ecihugo. Musa ayirika Oseyi mwene
Nuni izino lya Yozwe.

17 Mlisa abarhuma mpu hagendiyénja ecihugo
ca Kanani; ababwira, erhi: «Musokere eyodla
munda omu kugerera e Négebu; musbke oku
ntondo.

18 Muloléreze bwinja kurhi ecihugo ciyosire,
abantu bayltbakamwo, akaba bali bazibu erhi
nanga, akaba bali banyi erhi mwandu.

19 Muloléreze ecOla cihugo, bantu
baytbakamwo, kurhi ciri, akaba ciri cinja erhi
cibi; mulole ebishagala baytbakamwo kurhi biri,
akaba biri bizibuzibu nisi erhi biri biyigule hoshi.

20 Mulole kurhi obudaka buyédsire, erhi buli
bwinja erhi nanga burhali bo, mulole erhi
ciri mwo n’emirhi nisi erhi nanga. Mubeé
n’oburhwali, murhdle oku malehe g'ecola ci-
hugo». Galimango g'okutwa emizabibu mirhanzi.

21 BasOka, Dbaja bayenjayenja ecihugo,
kurhenga okw’irungu lya Sini kuhika e Rehobu,
oku njira yaja e Hamati.

22 Basbka omu Négebu, bahika cingana e He-
broni, emunda Akimani, Sheshayi na Talmayi,
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bene Anaki baylbakaga. Hebroni aytbakagwa
myaka nda embere lya Sowani w’e Misiri.

23 Erhi bahika omu kabanda ka Eskoli
batwa ishami ly’omuzabibu n’olusisi lw’ogdla
muzdabibu, bayisha balibarhwire bantu babirhi
oku murhamba, barh6la n’agandi malehe
g’amakomamanga n’emitini.

24 Ahola bahayirika izino ly’akabanda ka Eskoli,

erhi olwola lusisi lw'omuzabibu bene Israheli
batwaga lwo lurhuma.

25 Enyuma lya nsiku makumi anni kurhenga
eyOla munda balijjiriyénja ecihugo,

26 bayisha bayishire baja emunda Miusa ali
n’Aroni, n'endéko ya bene Israheli boshi aha
Kadesi, omw’irungu lya Parani. Bababwira
emyanzi nka kulya banarhumagwa; basham-
balira n’olubaga loshi, banabayéreka amelehe ga
ecOla cihugo.

27Yumvagya oku bashambaliraga Miisa: «Néci
rhwanajirage mwa cirya cihugo wanarhurhu-
magamwo. Okunali ciri cihugo cihululamwo
amarha n’obtci, agila malehe gone gakumanyise.

28 “Ci olubaga luylbaka ecola cihugo luli
ludarhi, n’ebishagala byabo biri bizibuzibu na
binene bwenéne; ciru rhwanashimanyiremwo

bene Anaki”.
29 “Amaleki aylbaka ecihugo ca Négebu,

omunya-Hiti, omunya-Yebusi n’omunya-Mori
bayltbaka omu ntondo, n’omunya-Kanni
ayubaka oku burhambi bw’enyanja n'oku
burhambi bwa Yordani.”»

30 Kalebu ayimuka abwira olubaga Iwali lu-
zonzire Musa, erhi: «Yumvi mmubwire. Kanyi
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rhusdkere eyodla munda rhurhole ecdla cihugo
bulya rhwanakuhasha.»

31 Ci abandi bantu bali barheremire naye
baderha, mpu: «Rhurhankahasha okusdka mpu
rhujilwisa olwoéla lubaga, luli ludarhi kurhu-
lusha».

32 Barhondéra okushambala kubi kubi oku
biyérekire ecdla cihugo balijiriyénja, bakaziderha,
mpu: «Ecihugo rhwalijiriyénja, ciri cihugo cirya
bene co™, abantu rhwabwine muli ecéla cihugo

bali bantu bali-bali.
33 “Ciru rhwabwinemwo balya bantu banene-

banene, bene Anaki, bulya blko bw’abantu ba-

hamu bwenéne: rhwali embere zabo n’omu masu
gabo, nka mahanzi.”»

14

Akavango n'obuhane
1 Olubaga lwoshi lwalogbshera, lwabanda
orhuhababo, lwalakila obwola budufu boshi.

2 Bene Israheli boshi bakazicidudumira Misa
n'Aroni, n'’endéko yoshi yababwira, erhi: «Ka

rhurhankafirire omu cihugo c’e Misiri nisi erhi
munodla irungu erhimwo.»

3 Carhuma Nyamubédho arhuhéka muli ecdla
cihugo, omu engérho yagendirhumalirira?
Bak'irhwe n’abdna birhu bakolaga bagendiba
mpira zabo. Ka kurhali kwinja kuli rhwe
rhucishubirire e Misiri erhi kwo?

* 13:32 13, 32 Cihugo cirya bene co* kwo kuderha ecihugo
cirhankalamirwamwo, cirhankay(bakwa mwo, bulya cirimwo
endwala, cirhayéra, ciyunjwire biryanyi byoOne, erhi bulya
cilugamwo ebirha.



Emibalé 14:4 Ixiii Emibalé 14:13

4 Banacibwirana bone nannene, mpu: «Rhu-
cishoge owirhu murhambo, rhucishubirire e Misiri»

5 Misa n’Aroni banacikumba babi embere za
bene Israheli boshi.

6 Yozwé, mwene Nuni na Kalebu, mwene
Yefune, bantu babirhi omu bagendigiyenja eci-
hugo, basharhula emyambalo yabo.

7 Banacibwira endéko ya bene Israheli yoshi,
mpu: «Ecihugo rhwageziremwo coshi nti rhu-
cilorereze, ciri cihugo cinja bwené.

8 Nka Nyamuzinda arhurhonyize yéne
anarhuhéka muli ecdla cihugo, anarhuheco,
ciri cihugo cadubukamwo amarha n’obuci.

9 Ci kwonene murhahira mukagomera Nya-
mubého, murhanaydbohaga abantu abantu bali
muli ecdla cihugo, bulya rhwabahungumula,
owakazdagibalanga aciyegwire kuli bo, na Nya-
mubaho ali haguma nirhu, murhabayobohe.»

Oburhé bwa Nyamubdho n’obulagizi bwa Miisa

10 Olubaga Iwoshi lwahiga mpu lukola
lwababanda amabuye, ci agbla mango irenge
lya Nyamubaho lyanaciyérekana oku Ihéma
ly’embuganano embere za Bene Israheli boshi.

11 Nyamubaho anacibwira Miisa, erhi: «Kuhika
mangaci erhi lwanabula okunyéméra n’obwoéla
ludwirhe lwabona ebisomerine ndwirhe najira

ekarhi kéabo. _ _
12 Nkolaga naluhunikakwo ecihiisi, mmba-

malire, wéne mbeé we njira ishanja linene kulusha

na lizibu kulusha eri.» . .
13 Mtsa anacibwira Nyamubaho, erhi: «Abantu

b’e Misiri bayishi oku okuboko kwawe kudarhi
warheremagyamwo abala bantu Kkurhenga
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emwabo, n'okwola bakumanyisize abantu b’ecéla
cihugo.

14 Boshi bayishi oku w’'oyu Nyamubaho, 6ba
ekarhi Kk'olu lubaga; oku onakaziciyérekana
emwabo busu oku busu, w'oyu Nyamubéaho; bay-
ishi oku ecitu cawe ciba enyanya zabo, bay-
ishi oku onakazigenda embere zabo mushi omu
nkingi y’'omuliro.

15 Erhi wankayirha olu lubaga luhungumuka
nka muntu muguma, amashanja gayumvagya
ebyadesirwe kuli we gakolaga gayishiderha erhi:

16 Nyamuzinda arhali agwérhe obuhashe
b’'okuhéka olubaga muli cirya cihugo
alagananaga mpu abaha co; banaderha mpu
co cirhumire abayirhira muno irungu.»

17 Obuhashe bwa Nyakasane buyérekanage
bunéla oku bunaba bunene, nka kulya wana-
manyisagya erhi oderha, erhi:

18 «Nyamubaho akéreza omu kukunira, aba na
mugale omu bwinja, anababalire amabi n’ecaha;

ci arhankalola omuntu oli n'ecdha nka muntu
mweéru kwéru, anahanire obubi bw’ababusi oku
béana bébo, ciru n’'oku bana b’iburha lya kasharhu

n’iburha lya kani.

19 “Yagirwa, obabalire ollla lubaga kuli obila
bubi lujizire erhi bwonjo bwawe bunji burhuma,
obabalire nk’oku onayérha obabalira olllalubaga
kurhenga e Misiri kuhika handla’».

Okubabalirwa n'obuhane _ _
20 Nyamubaho anacishuza, erhi: «Nababaliraga

nk’'okwola onasengire;
21 “Ci, mba nzine! N'irenge lya Nyamubdaho
lyabumba igulu lyoshi!”
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22 “Abantu boshi babwine irenge lyani
n’ebisomerine najiraga e Misiri na omw’irungu,
abantu bamantangula kali ikumi*, barhanyumva
izu lyani’,

23 “abobla boshi barhabone kwo cirya cihugo
nalaganyagya n’endahiro ababusi babo. Ntaye
ciru nomuguma muli balya bangayaguzagya

wacilolakwo”. ' _
24 “Ci mwambali wani Kalebu yeki, waligwérhe

gundi gundi muka, anayosire acishwékire kuli
nie, namuhisa muli ec6la cihugo alijire, n’iburha
lyage lyaciyimamwo”.

25 “Omunya-Maleki, n’'omunya-Kanani
baylbasire omu kabanda: irhondo, moyo
muhindamuke, mujé omw’irungu, omu njira
y’ebwa nyanja ndukula”».

26 Nyamubaho ashambédza Misa n’Aroni,
ababwira, erhi:

27 «Kuhika mangaci erhi nanay6rha nalembera
olila lubaga luli ntydla, olwakaziyorha
Ilwaciduduma kuli nie. Nayumvirhe eyola
midudumo ya bene Israheli kuli nie.

28 Ogendibabwira oku mba nzine! Nyamubéaho
okudesire: namujirira nk’okwdéla mwanaderher-
aga omu marhwiri ganit.

29 Ebirunda  binyu muné6la irungu
byahungumukira. Mweshi mwe mwajiriragwa
omubale erhi muganjwa kurhenga oku wa

* 14:22 14, 22 Kal'ikumi kwo kuderha kanji bwenéne, karhahwa
iganjo. T 14:28 14, 28 Okwodla mwanaderheraga omu marhwiri
gani: Israheli aciganya okubona arhacifiraga omw’irungu (mu-
longo gwa 2-4). Nyamubdho amamusama kanwa.
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myaka makumi abirhi kuhéka enyanya, mwe
mwanacidudumiraga kuli nie.

30 Murhahike muli cirya cihugo nalagdnanaga
nti najimuhiramwo, okuleka Kalebu mwene
Yefune na Yozwe, mwene Nuni.

31 N'abana binyu barhérho balya mwaderhaga
mpu bakola bajiba nsimha za kuyirhwa! Niehe
nabahéka muli ecola cihugo, bamanya ecdla ci-
hugo mwagayaguzagya.

32 Ebirunda binyu mw’oyo, mundla irungu
byahungumukira;

33 n’abana hinyu bayabukana amaso gabo
munodla irungu, myaka makumi anni, bo bahéka
ntyo obuhane bw’okubula obuyémére kwinyu,
kuhika ebirunda binyu bihwére munéla irungu.

34 Kulya mwagezagya nsiku makumi anni
mwaja mwaloléreza ecihugo, ntyo kwo ensiku
zali, kwo n’emyadka yaba: mwabarhula amabi
ginyu myaka makumi anni:. Mwanayumviza
ahola okuciberila kuli nie bunguke buci kulérha.

35 Niono nie Nyamubaho, nkudesire! Alaga
oku najirira eyi ndéko mbi yacihindulaga kuli nie:
boshi bahwéra munéla irungu, mwo bafira.»

36 Balya bantu Miisa arhumaga mpu baje
baloléreza ecihugo na erhi bagaluka barhuma
olubaga loshi lucidudumira Nyamubaho,

37 abodla bantu bajaga baderha kubi kuli ecola
cihugo, abéla bantu babandwa n’olufu ho na
halya, e mbére za Nyamubaho.

38 Yozwe, mwene Nuni na Kalebu mwene

¥ 14:34 14, 34 Nsiku makumi anni na myaka makumi anni (Mib
33, 38; Lub 16, 35).
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Yefune bone bafumire olufu muli balya ba-
jagiyenja ecihugo.

Okuhimirwa aha Horma

39 Mlisa anacihékera bene Israheli boshi ebydla
binwa; olubaga lwoshi lwanaciluha bwenéne.

40 Erhi baba bamazukiriza sézi sézi,
bakanya, basokera ebw’irhwérhwe ly’entondo,
banaciderha, mpu: «Rhwondla! rhukolaga
rhwasoOkera eyola munda Nyamubaho
anaderhaga ebwa kuba rhwajizire ecaha.»

41 Miisa ababwira, erhi: «Carhuma mugen-
divuna irhegeko lya Nyamubéaho? Okwola
kurhamubére.

42 Murhasbkeraga eyo0la bulya Nyamubéaho
arhali ekarhi kinyu! Mumanye mwene
mwarhuma mugendihimwa n’abashombanyi
binyu.

43 Bulya omunya-Maleki na omunya-Kanani
bali embere zinyu, mwahungumukira eyodla
n’engorho ebwa kuba mwaciberwire kuli Nya-
mubdaho; Nyamubéaho arhdbe haguma ninyu.»

44 Baharha mpu bonene n’emisi yabo basokera
oku ntondo; ci omucimba gw’amalaganyo ga Nya-
mubaho na Muisa, gurhafukunyagya omu karhi
k’ecihando.

45 Oku bundi, balya banya-Maleki n’Abanya-
Kanéani baylbakaga omwodla ntondo babungu-
luka, babahima, babarhema bihimbi bihimbi
kuhika aha Horma. R

VI. Obuhashe bw’abadahwa na

bene Levi
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Olubero luhyahya lw’amarhegeko

1 Nyakasane anacibwira Misa, erhi:

2 «Ogendidesa bene Israheli, obabwire, erhi:
Amango mwahika muli cirya cihugo mwa-
gendibéra, ciryala cihugo namuha,

3 “na nka mukola mwarherekéra Nyamubaho
enterekéro yajirwa n’omuliro, ebe ya nsirira, ebé
yindi nterekéro y’okuyunjuliza muhigo mulebe,
nisi erhi nterekéro y'obulonza bw’'omuntu
konene, kandi erhi ebé nterekéro y'amango
g’ensiku nkulu zinyu, mpu lyo, omu kurherekéra
enkafu zinyu kandi erhi bibuzi binyu, muhasha
okuhéra Nyamubaho enterekéro y’akistinunu
kinja”.

4 “Omuntu oyishire okuhéna enterekéro yage
emunda Nyamubaho ali, anahira enterekéro
y'enkalange, cihimbi ciguma ca kali ikumi

c’enshano y'omula n’ecigabi ca kani ca ehini*
y’amavurha”.

5 “Wanajira enterekéro y'embulaga na cigabi
ciguma ca kani cehini ya idivayi, haguma
n’enterekéro y’e nsirira n’enterekéro y'omurhtla
oku ngasi mwana-buzi”.

6 “Oku nterekéro y’engandabuzi, wanahana bi-
himbi bibirhi bya kali ikumi by’enshéano y’'omula
oku nterekéro y’enkalange, ci ey6la nshano ebé
mvange n'amavurha”.

* 15:4 15, 4 Kwo kuderha cihimbi ciguma ca kali ikumi c’Efa, yo
litri nguma erhi ibirhi. Ehini gali malitri abirhi erhi anni.



Emibalé 15:7 Ixix Emibale 15:15

7 “*Oku nterekéro y'’e mbulaga, wanahana ci-
himbi ciguma ca kasharhu c’ehini y'idivayi, ebe
nterekéro y’akistnunu kinja embere za Nya-
mubaho”.

8 “Erhi wankarherekéra empanzi, akaba eri
ya nterekéro y’ensirira, kandi erhi ya kuyukiriza
muhigo mulebe, nisi erhi ebé nterekéro yawe ya
murhila waha Nyamubéaho”,

9“haguma n’eybla mpanzi wanarherekéra, nka
nterekéro ya nkalange, bihimbi bibirhi bya kali
ikumi by’enshéno y’omula mvange n’ecihimbi ca
kabirhi c’ehini y'amavurha”.

10 “Wanahana n’ecihimbi cakabirhi c’ehini
y'idivayi, nka nterekéro y'embulaga: erhi
nterekéro ejizirwe n’'omuliro, nterekéro ya
kisununu kinja emwa Nyamubaho”.

11“Kwo bakazijira ntydla oku ngasi mpanzi, oku
ngasi ngandabuzi, n'oku ngasi mwana-buzi erhi
omwanahene”.

12 “Oku mubale gw’'ebintu warherekéra gu-
nali kwo ndwe wankanajira ngasi ciguma omu
kushimba kulya omubalé gwabo gunali”.

13 “Ngasi mwambali winyu naye kwo akazijira
ntyola, amango abadna enterekéro yasirizibwa,
nka nterekéro ya kisununu kinja emwa Nya-
mubéaho”.

14 “Erhi akaba hali ecigolo mwayémérire
okuylbaka haguma ninyu, kandi erhi abeé
mubunga mukola muba naye hamagera
emydaka n’emyaka, erhi oyola akalonza okuhana
enterekéro, kulya mujira kwo naye agwasirwe
okujira”.

15 “Irhegeko lyaba liguma oku lubaga loshi,
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kuli mwe mweshi, kuguma n’ecigolo ciytbasire
emwinyu, lyaba irhegeko, oku ngasi iburha
linyu lyoshi: oku cigolo na kuli mwe mwene,
mweshi mwanakazijirirwa kuguma embere za
Nyamubaho”.

16 “Irhegeko lyaba liguma lyonene, n’engeso
yaba nguma yonene, oli kuli mwe, oli oku cigolo
ciylibasire emwinyu.”»

Emigati ya burhanzi

17 Nyamubéaho anacibwira Misa, erhi:

18 «Ogendidesa bene Israheli obabwire, erhi:

19 “Amango mwahika muli cirya cihugo
nagendimuhira, na nka mukola mwakazilya
omugati gw’ecola cihugo, mwanabertlakwo
enterekéro ya Nyamubaho”

20 “Nka nterekéro ntangiriza, mwanaberila
oku buntu bw'omugati gwinyu, buntu bwa mu-
gati muguma, mwanagurherekera nka nterekéro
ntangiriza y’oku céno cinyu”.

21 “Kwo mwanakaziyérha mwajira ntydla
oku buntu burhangiriza bw’omugati gwinyu,
mwanabertlakwo enterekéro ya Nyamubéaho,
mukaziyorha mwajira ntydla mwoyo na iburha
linyu”».

Okuhytila oku byaha by’obuhwinja

22 «Erhi mwankajira ecdha omu kuhabuka
bulya murhashimbaga galya marhegeko gani na-
muhaga kuli Misa,

23 “ngasi oku Nyamubaho anamurhegesire
koshi erhi arhuma Miusa kurhenga kwa lulya
lusiku Nyamubadho amuhaga amarhegeko gage
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na ngasi ganakulikire omu maburhwa ginyu
goshi”,

24 “‘ntya kwo byaba: akaba mwajizire ecéha
buzira kumanya, olubaga loshi lwanarherekéra
empanzi ntorho nka nterekéro ya nsirira ya kisu-
nunu kinja embere za Nyamubaho, kuguma
n’enkalange yage, na embulagwa yage, mwana-
jira nka kulya muyorha murhegesirwe okujira,
kandi mwanayushtlakwo enterekéro y’ecihebe
oku caha”.

25 “Omudahwa anajira enterekéro y'okuhyila
oku lubaga loshi lwa bene Israheli, na ntydla
ecOla caha canababalirwa kuli bo, bulya ciri caha
cajiragwa omu kuhabuka. Kandi nka bamahéana
enterekéro yabo, enterekéro yajiragwa n’omuliro
embere za Nyamubaho, barherekire Nyamubaho
oku byaha, erhi ecbla cdha cadbo cirhuma, eci
bajiraga omu kuhabuka”,

26 “ecdla cdha canababalirwa kuli bene Israheli
boshi, n’oku cigolo cibaytbasire ekarhi, bulya
kwali kubabuka”.

27 “Erhi akaba muguma yénene wajizire ecodla
caha c'okuhabuka, oy6la muntu anarherekére
empene ya mwaka muguma oku nterekéro
y'ecaha’”.

28 “Omudahwa anajira enterekéro y'okuhyila
embere za Nyamubadho, kuli olya muntu
wababukaga erhi ajira ecdha; nka bamamujirira
eyOla nterekéro y'oku hylla, ecdla caha
canamubabalirwa’,

29 “abe mwene Israheli erhi cigolo. Mwaba
n’irhegeko liguma erhi hankajira owajira ecaha
omu kuhabuka”.
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30 “Cikwonene erhi hankaba owundi, mwene
Israheli nisi erhi cigolo, oy6la akagayisa Nya-
mubéaho n’oluhinzo, akagwe omu lubaga lwage”.

31 “Bulya anagayagusize akanwa ka
Nyamubaho, anabula bwashimba irhegeko
lyage: oyo6la muntu akagwet, obubi bwage kuli
ye yéne.”»

Obuhane bw’okurhakenga olwa Sabato

32 Mw’agbla mango bene Israheli banali
omw'irungu, bashimina muntu muguma
adwirhe arhola enshali olwa Sabato.

33 Abdla bashimanaga adwirhe arhéla enshali,
bamuhéka emunda Miusa ali, emunda Aroni ali
n'olubaga.

34Banacijira abamulanga, bulya oku ankajirwa
ntaye ocikumanya.

35 Nyamubéaho anacibwira Misa, erhi: «Oydla
muntu afe! Olubaga lwa bene Israheli loshi
lumubande amabuye embuga ly’ecihando».

36 Erhi olubaga loshi luba lwamamurhenza
omu cihando, lwamubanda amabuye, anacifa
nka kulya Nyamubaho anarhegekaga Musa.

Obushemberere oku myambalo
37 Nyakasane abwira Misa, erhi:

T 15:31 15, 31 Rhulole omu Lev 7, 20. Oydla muntu akagwe
omu mulala, kurhali kwo kuderha mpu bamuyirhe omu kumutwa
irhwe (nk'oku bakudesire omu Lev 20, 2). Burhangiriza kwali
kulonza okuderha oku oyo muntu wagomire anayegilwa omu
mulala. Erhi ayegllwe omu cinyabuguma c'abemézi. Oyo mu-
goma anayumva oku ahantu bamuyasize amasu, oku acihambwire
kuli bene wabo, nk'oku nta handi akacibéra omurhali omu
maboko ga Nyamubého, ye mushinganyanya (Lev 20, 6).
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38 Ogendidesa bene Israheli, obabwire bakazi-
hira obushemberére oku mihiro y’ebishli byabo,
kurhenga okw’iburha kuja oku lindi, n’oku
bushemberére bwa ngasi muhiro bahirekwo
ehigozi y'akaduku k'omukara.

39 Mwaba ntyo n’obushemberére; omu kubu-
lolakwo, mwanakengéra galya marhegeko ga
Nyamubaho goshi lyo mugashimba; mumanye
mwankakulikira enyifinjo z’emirhima yinyu erhi
ez’amasu ginyu gakazimukululira ebwa kujira

kubi.
40 Nty6la mwakazikengéra amarhegeko gani

goshi, munagashimbe, na ntyo mwanaba biméana
emwa Nyamuzinda winyu.

41 Nie Nyamubéaho, Nyamuzinda winyu, owa-
makilaga omu cihugo c’e Misiri, lyo nybrha niene
Nyamuzinda winyu. Nie Nyamubaho, Nya-
muzinda winyu.

16

Okugoma kwa Kore, Datani na Abirami
1Kore, mwene Yishari, ya Kehati, ka Levi bona
Datani n’Abirami bene Eliyabu, na Honi mwene
Peleti, Eliyabu na Peleti bali bene Rubeni, bajamo
obucibone;

2 bacthindulira_ Misa; bashimdnwa na bandi
bantu magana abirhi na makumi arhanu b’omu

bene Israheli, barhambo b’olubaga, bantu
b’irenge na bakengwa.

3 Bashiiblizanya oku kulong6za Misa n’Aroni,
banacibabwira, mpu: «Rhwamarhama ninyu,
bulya olubaga lwoshi, abantu boshi bali biména,
na Nyamubaho ali ekarhi kdbo. Cankarhuma
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mweki mucikuza enyanya ly’olubaga lwa Nya-
mubaho?»
4 Erhi Mlsa ayumva okwdla, akumba biibi.

> Abwira Koré n’omurhwe gwage, erhi:
Irhondo, Nyamubédho amanyisa oli wage n’oli
mwimana, yéne anamuyegeza hofi naye, oyu
acishozire yéne anamushegeza hofi naye.

6 Mujirage ntyala: Murhole ebitumbiikizo, Kore
n'omurhwe gwawe goshi.

7 Irhondo, muhiremwo omuliro, munahire
enshangi oku nyanya embere za Nyamubaho,
oyu Nyamubaho akanacishoga, oyo0la yenali
mwimadana. Namarhama ninyu bene Levi.

8 Mlisa anacibwira Kore, erhi: «Yumvagi bene
Levi.

9 Ka emwinyu, kuli kunyi okilla Nyamubaho
amwishogaga omu karhi ka bene Israheli boshi,
amuhira hago hdgo mpu mukazimuyegéra
munakazikola omu ndaro ya Nyamubaho,
n’okuyimangira olubaga omu mukolo gwélo?

10 Akushegezize hofi naye, woyo na bene winyu
boshi, bene Levi, haguma nawe, léro bukolaga
budahwa mwalonza.

11 Okwoéla kwo kurhumire we n’omurhwe
gwawe muyishijira ihano y'okucihindula kuli

Nyamubaho! Aroni aligi muntu muci obila
mwaciduduma kuli ye?»

12 Masa arhuma mpu bahamagale Datani
n'Abirami mwene Eliabu; banacishuza mpu:
«RhurhasoOkera eyo».

13 Ka kuli kunyi erhi orhurhenza omu cihugo
cahululaga amarha n’obici n’okuyishirhuyirhira
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munodla irungu™; kandi waciklinga mpu we
nnawirhu?

14 «Mashi arhali omu cihugo cihulula amarha
n'oblci warhuhesire, arhali mashwa ga
mizabibu warhuhire mpu rhugayimemwo! Ka
omanyire mpu oldla lubaga walujira miharha?
Rhurhasokere ey0la munda!»

15 Omu bukunizi bunene, Misa anacibwira
Nyamubaho, erhi: «Orhalolaga enterekéro yabo
y'enkalange. Ntasagibanyaga ciru na oli endo-
gomif yabo, ciru na ntadye nkola njirire amabi
muli bo.»

Obuhane

16 Misa anacibwira  Koré, erhi: «We
n‘'omurhwe gwawe, irhondo mubonekane

embere za Nyamubdho, we nabo na Aroni.
Murhole ngasi muguma ecitumbikizo cinyu

17Muhiremwo enshangi, munagendihéka ngasi
muguma ecitumbikizo cAge emunda Nyamubaho
ali: biri bitumbukizo magana abirhi na makumi
arhanu; ndwe wéne kuguma n’Aroni, murhoéle
ngasi muguma ecitumbikizo cage.»

18 Banacirhdla ngasi muguma ecitumbikizo
cage, banacihira mwo omuliro, banahira
enshangi oku nyanya, bagendiyimanga aha
muhango gw’'ihéma ly’embugéanano, boshi na
Misa n’Aroni.

* 16:13 16, 13 Abashombanyi ba Misa, erhi bakola balogorha
barhagera: Baklinga ecihugo c’e Misiri, cihugo ca buja, mpu
co cihugo cahululagamwo amarha n’obci. T 16:15 16, 15
Endogomi ago mango yali ya ngulo ndarhi, yankaguzirwe nka
mpanzi (Lub 22, 4.9).
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19 Kore ali erhi anahamagire olubaga

loshi oku Kkucihindulra Misa n’Aroni aha
Ihéma ly’embugdnano. Okubundi irenge lya

Nyamubaho lyabonekera olubaga loshi.

20 «Nyamubaho adesa Musa n’Aroni, ababwira
erhi:

21 Muciyeglle kuli olu lubaga, nkola
naluherérekeza buno buno:.»

22 Banacikumbira akamalanga, baderha mpu:
«Mashi yagirwa Nyamuzinda, we Nyamuzinda wa
ngasi mika gwa muntu, muntu muguma oyula
wadwirhe oku kubi, na bundla mpu okolaga
wakunirira olubaga loshi»

23 Nyamubaho ashambala na Mlsa amubwira,
erhi:

24 «Ogendibwira olubaga, erhi: “Murhenge
eburhambi bw’'aha mwa Koré, Datani na Abi-
rami.”»

25 Musa ayimuka anacija emunda Datani
n’Abirami bali; n’abagula b’Israheli bayisha ba-

mukulikire. _ _
26 Adesa olubaga loshi aderha, erhi:

«Mujé kuli n’enyumpa za bala bantu babi,
mumanye murhanahumaga oku ngasi kalugu
kadbo, lyo ninyu mulekiherérekera nka
mwamazingazingwa n’ebyaha byabo».

27 Barhenga eburhambi bw’aha mwa Kore.
Datani n’Abirami erhi bali embuga, bayimanzire

i 16:21 16, 21 Lulema yeha ngasi ciremwa omtka (Murh 2,
7), kandi ye ziba ngasi ciremwa omika amango alonzize (Lul
104, 29.30) Musa akola aydsire amanyire oku yéhe arhahanirwe
haguma n’olubaga (Mulongo gwa 21), ci kurharhumaga arhasen-
gerera ngasi mwérukweéru.
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aha muhango gw’amahéma gabo, na bakéabo,
n’abana babo bakulu n’abarho boshi.

28 Miisa anaciderha, erhi: «Mukolaga mwa-
manya oku Nyamubdho wanantumaga okukazi-
jira eyira mikolo yoshi n’oku ntayijira oku irhwe
lyani niene.

29 “Abala bantu bakafa nk'oku abandi bantu
banayorha bafa, n’akalamo kabo kakayulrha
nk’'oku akalamo k’abandi bantu kanayurha, erhi
arhanali Nyamubaho wantumaga”.

30 “Ci erhi Nyamubdho akajira akantu

karhuma abandi  bantu bazdnwa,  erhi
idaho  lyankayashamya akanwa kalyo,

likanabamirangusa boshi kuguma n’ebintu
byabo byoshi, erhi bankayandagalira ekuzimu
banazine, aho néci mwanamayira ho oku abala
bantu banajacire Nyamubaho».

31 Oku anaytsiderha ebydla binwa byoshi, obu-
daka bali bayimanzirekwo bwanacihahanyuka,

32 jdaho Ilyayashamya akanwa kalyo,
lyanacibamirangusa n’emilala yabo, kuguma
na bene Koré boshi n’ebintu byabo byoshi.

33 Bayandagalira  ekuzimu  banacizine,
bo na ngasi hyanali hyabo hyoshi: idaho
lyanacibaflinika, bahirigirha embere z’olubaga

34 Bene Israheli bali eburhambi boshi,
bakumbiranya, bakola bayaka, banaja bayama,
banaderha mpu: «Rhuyake, lyo nirhu idaho
lilekirhumirangusa!»

35 0muliro gwanacimanuka emwa Nyamubéaho
gwamirangusa balya bantu magana abirhi na
makumi arhanu bajagitumula enshangi.
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17

Olw’ebitumbiikizo n'olw’akarhi ka Aroni
1 Nyamubadho ashambéza Misa, amubwira,
erhi:
2 «Obwire omudahwa Eleazari, mwene Aroni,
arhenze ebitumbuikizo omu bwihira, onakabulire
kuli omuliro gulimwo,

3“bulya ebi bitumbikizo oku byaha biri bigishe.
Ebitumbikizo by'abdla bantu, abahemukiraga
obuzine bwabo boOnene, bajiremwo enambile

ndiri, zikazibwikira oluhérero Iw’enterekéro
y'ensirira; bulya byarherekirwe Nyamubaho,

binakolabigishe, byayorha ntydla cimanyiso kuli
bene Israheli.”»

40mudahwa Eleazari arhdla birya bitumbukizo
by’omulinga byakolésibagwa na balya bantu
bamirangusibagwa n’omuliro, ajiramwo
enambiule z’okukazibwikira oluhérero.

> Bene Israheli bayérha bamanyire oku nta
muntu w'embuga orhali w'omu biko bwa Aroni,
wakacishomya mpu ayegéra arherekére Nya-
mubého enshangi, anabule okuba aka Kore
n'omurhwe gwage nk’oku Nyamubaho anamu-
manyisagya omu kanwa ka Musa.

Okuciduduma kwa bene Israheli
6 Erhi buca, olubaga loshi lwa bene Isra-
heli Iwarhondéra lwacidudumira Mlisa na Aroni,
lwakaziderha mpu: «Mwayisize olubaga lwa Nya-

mubaho.»
7 Ebwa kuba olubaga Iwali lwamagorha

Miusa n’Aroni, bombi bayérekera e bw'Ihéma
ly'embuganano, ecitu calibwika n’'irenge lya
Nyamubaho lyaboneka.
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8 Mlsa na Aroni bakanya baja ebw’lThéma
ly’embuganano.

9 Nyamubadho anacishambaza Musa aderha
erhi:

10 «Orhenge muli olu lubaga, nkola naluhirigisa
buno buno.» Bombi banacikumba bubi.

1 Musa anacibwira Aroni, erhi: «Rhola
ecitumbikizo, ohiremwo omuliro gw'oku
luhérero, ohirekwo n’enshangi, okanye duba
emunda olubaga luli, ogendilujirira empyflo;
bulya oburhe bwa Nyamubaho bwamayaka.
Ecibande camarhangira.»

12 Aroni arhola ecitumbikizo, nk'oku Miusa
anaderhaga, alibirhira omu karhi Kk'olubaga.
Ecibande cali camarhondera ekarhi k’olubaga.
Ahira enshangi omu citumblkizo, ajira en-
terekéro y’empyulo oku lubaga.

13 Ajiyimanga ekarhi k’abamafa n’abazine; aho
Ecibande cacikwa.

14 Bantu bihumbi ikumi na bini na magana gali
nda bafa n’ecéla cibande, buzira kuganja abafaga

erhi Koré orhuma. A _ A
15 Aroni ashubira emunda Masa ali ah'Théma
ly’embugéanano, n’Ecibande erhi camacikwa.

Olw’akarhi k’Aroni
16 Nyamubadho ashambéza Misa amubwira,
erhi:
17 «Ogendibwira bene Israheli bakuhé orhurhi,
ngasi biko karhikaguma, rhwo rhuligi rhurhi

ikumi na rhubirhi rhwalerhwa n’abarhambo
babo boshi kulya emilala yabo enali ikumi

n'ibirhi. Oyandike izino lya ngasi muguma oku
karhi kage.
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18 “Oyandike izino ly’Aroni oku karhi ka Levi,
bulya ngasi murhambo akaziba na karhi kaguma
kulya emilala yabo enali”.

19 “Qyishidekereza orhéla rhurhi omw'Théma
ly’embuganano embere z’omucimba
gw’'amalaganyo, halya nkazishimanana nawe”.

20 “Omuntu ncishozire, ayishiba olya akarhi
kage kajirekw’obwaso, na ntyo, nanayisa em-
bere zani erya midudumo bene Israheli bakaz-
imujirakwo”».

21 Mlsa agendishambala na bene Israheli,

n’abarhambo babo boshi bakazimulerhera karhi
kaguma, nk’oku emilala yabo enali, kwo kuderha

rhurhi ikumi na rhubirhi, n’akarhi ka Aroni
karhulimwo.

22 Msa adékereza orhdla rhurhi embere za
Nyamubaho, omw’lhéma ly’obubamirizi.

23 Erhi buca Misa ashubira ebw'Ihéma
ly'obubamirizi, akarhi Kk'Aroni Kkajirekwo

obwaso, kaligi k'obllko bwa Levi: ako karhi
kali kamajakwo amafufu, kali kamayasa, erhi
kamanajakwo amalehe.

24 Mlsa ayisha ahulukine rhulya rhurhi
rhwoshi rhwali embere za Nyamubaho, arhuhira
embere za bene Israheli boshi, babona na ngasi
muguma arhola akarhi kage.

25 Nyamubaho abwira Misa erhi: «Oshubize
akarhi ka Aroni aha Mucimba gw’amalaganyo,
kakazilangwa nka buhamirizi emwa ngasi boshi
bankalonza okucihindula, na ntyéla okuciduduma
kwabo kwanahwa emunda ndi, banalekifa».

26 Miisa anacijira kulya, anacijira nk'oku Nya-
mubaho alimurhegesire.
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27 Bene Israheli banacibwira Miisa mpu: «Lola
oku rhwamafa, rhwamahwa rhweshi.

28 Ngasi yéshi wakaziyegéra Endaro, adwirhe
afa. Ka kukwaninage rhweshi rhufé obwo?»

18

Emikolo y’abadahwa n’oluhembo lwabo

1 Nyamubaho anacibwira Aroni, erhi: «W'oyu
na bagala bawe, haguma n’enyumpa ya sho, mwe
mwatumula obubi bwankajirwa ahantu himéana;
we na bagala bawe, mwakazidosibwa oku bubi
bwankajirwa omu mukolo gwinyu gw’obudahwa.

2 “Ci na bene winyu kuguma, ab’omu biko
bwa Levi, ab’'omu mulala gwa sho, obayegeze

héfi ndwe bakazikukolera banakazikurhabéla
amango we na bagala bawe muli omu mirimo

yinyu y'omw’Ihéma ly’'obuhamirizi”.

3 “Bakazikurhabdla oku mikolo yawe yoshi
nk'oku mikolo yThéma ly’embuganano. Ci
bamanye bankanayegéra ebintu bimaéna, erhi
oluhérero, mulekifa oli we oli bo”.

4 “Bakazikugwasa, bakazikola omu mikolo
y'IThéma ly’embugdnano, oku ngasi mikolo
enayérekire Ihéma. Ci nta wembuga
wankayegéra”.

> “Mukazikola omu hantu himéana n’oku
luhérero, lyo oburhé bw’okushimbulira bene

Israheli buhwa”. . o
6 “Nie narhoézire bene winyu Baleviti ekarhi

ka bene Israheli; abahdbagwa Nyamubéaho
we okola obahabirwe mpu bakazijira omukolo
gw’omw’lhéma ly’embuganano”.
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7 “We na bagala bawe, omukolo gwinyu
gw'obuddhwa gwaba oku ngasi biyérekire
oluhérero n’ebiri enyuma ly’ecisika®, mwakazijira
ogwola mukolo. Mwakazijira omukolo
gw’'oburherekére, bulya muli badahwa.
Ow’embuga wankacishomya mpu ayegéra,
anafé”».

Omwanya gw’abaddhwa

8 Nyamubaho anacibwira Aroni, erhi: «nakuhire
omukolo gw’oku ngasi binamberalirwe. Ebintu
birherekére bya bene Israheli, nkuhire byo we
n’abana bawe nka ngalo ya ngasi mango.

9 “Alaga ebyakaziba byawe omu bintu biméana
bwenéne, omu biryo birherekére: entilo zoshi
za bene Israheli bakazizingalulira, enterekéro
z'enkalangé zoshi, enterekéro zdbo zoshi oku
byadha n’enterekéro zabo zoshi z’empongano
bakanayishikampa zoshi: ebyo6la byoshi nka bintu
bimana bwenéne, byaba byawe kuli we n’oku
bagala bawe”.

10 “Wakalya ebimana bwenéne; ngasi mulume
akazibiryako. Obikenge bwenéne”.

11 “N’ebira nabyo byakaziba byawe: ngasi ebi
banaberwire oku ntilo zabo, oku ngasi nterekéro
z’okumogamoga za bene Israheli; nkuhire byo
we na bagala bawe na bali bawe, n’eryola liri
irhegeko ly’ensiku n’amango; ngasi ocire w'omu
mwawe, anahasha okubiryako”.

* 187 18, 7 Enyuma ly'ecisika: (Lub 26, 31-34) kwo kuderha
ahantu himana bwenéne. Omudahwa yéne wankahisire ahantu
hali nk’aho (Lev 16, 2-3).
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12 “Ngasi mavurha minja bwenéne bahéna,
ngasi idivayi linja bwenéne bahdana, lihyahya,
erhi ngano, ebirhangiriza by’emyaka yabo bali-
birherekéra Nyamubaho, ebydla nkuhire byo”.

13 “Ngasi bya mburho yabo mpyahya
bankanahumbilla omu cihugo cdbo mpu
babirherekére Nyamubéaho, ebydla byoshi nabyo
nkuhire byo. Ngasi yéshi onali acire omu mwawe
anabiryakwo”.

14“Ngasi byoshi birikwo obuhane omu Israheli,
ebyo0la biri byawe nabyo”.

15 “Ngasi wa biiko lubere abé wa bantu, abe wa
cintu, birya banaha Nyamubéaho, eby6la byaba
byawe. Ci kwobnene wanakazigombdla olubere
Ilw’omuntu, n’olubere lw’ecintu cigalugalu”.

16 “Wanabigomboélera oku mwézi muguma biri
biburhe, wéne wankaderha ecitwiro, sikéliirhanu
z’'eciima c’olunyerere omu kuzigerera oku sikéli
y’ahantu himéana, erya ya géra makumi abirhi”.

17 “Ebirhagombolwa by’ebi: olubere Iw’e nkafu,
olubere lw’ebibuzi, olubere lw’empene ebydla
biri biméana.  Okazibulagira omuko gwabyo
oku luhérero n'amashushi gabyo wanagayoca ga-
tumbike mugi: eri nterekéro yajirwa n’omuliro
ya kisununu kinja embere za Nyamubéaho.

18 “N’enyama zabyo ziri zawe, gulya mushaya
bamogamoga n’'okugulu kulyo”.
19“Ebi bene Israheli babertlira Nyamubaho oku

bintu biména nkuhirebyo we na bagala bawe
na bali bawe. N’eryo liri irhegeko ly’ensiku
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n’amango, eri ndagano nnunget y'ensiku zoshi,
embere za Nyamubdho kuli we n’okw’iburha
lydwe mweshi.”»

Ecigabi ca Bene-Levi

20 Nyamubaho anacibwira Aroni, erhi: orhabé
n'akashambala omu cihugo cabo, na nta cigabi
ciru n'eciguma cankaderhwa mpu cawe ekarhi
kabo:. Niehe nie cigabi cdwe nie na kashambala
kawe ekarhi ka bene Israheli.

21 Ala oku bene Levi mbahire nka kashambala
entllo yoshi y’'omu Israheli, kuli erya mikolo yabo
banajira omw’lhéma ly’embugéanano.

22 Bene Israheli barhankaciyegéra Ihéma
ly’embuganano, kwanaba kucibarhuza ecaha
cankarhuma bafa.

Bene Levi bo Dbakazijira emikolo
y'omw’Théma ly’embuganano na bbéne
bankabarhula obubi bwébo. Irhegeko ly’ensiku
n‘amango libahanzize okuba (libasézize
okurhédba) n’akashambala ekarhi ka bene
Israheli

24 Bulya bene Levi, akashambala Kkébo,
mbahire era ntllo bene Israheli baberilira

T 18:19 18, 19 Endagino nnunge: lola Lev 2, 13. Amahugilo
gw'omunyu galimwo kubirhi: 1) Erhi wankagushushanya
n'‘engezo (Mat 13, 33; 1 Kor 5, 6) erhi bici, wanabona
oku omunyu gugwérhe obuhashe bw’okuhanza akantu kubola
n'obuhashe bw’'okushukilula. Co carhumaga bakazigukolésa
amango gw’'okuhéna enterekéro (Lev 2, 13; Eze 43, 24); 2) Omunyu
gunakolésibwe nka nnungo, co cirhumire baderha endagano
nnunge (Mib 18, 19; 2 Nga 13, 5): Eri ndagano y'emyaka n’emyéaka.
Eyérekinwe omu lwiganyo Iw'omunyu gwo gurhahwa bununu
emydaka yoshi. ¥ 18:20 18, 20 Kwo kuderha entilo olubaga
lushol6lera Nyamuzinda, yo ebika abadahwa.
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Nyamubdho.  Co carhumaga nababwira nti
barhabe n’akashambala ekarhi ka bene Israheli.

Enttlo

25 Nyamubaho ashambala na Mlsa amubwira,
erhi:

26 «Ogendishambaza bene Levi obabwire,
erhi: Amango mwahdbwa na bene Israheli
entilo mmuhire nka kashambala kinyu,
mwanabertlakwo enterekéro ya Nyamubaho,

eri ntilo oku ntdlo. A A .
27 “N'ebybla mwabertla, olugero lwabyo lube

nk'olugero lw'engano baberila oku cano, erhi
nk’olugero Iw’idivayi lihyadhya babertla oku
mukenzi”.

28 “Kwo mwakazibertla ntydla ninyu
enterekéro ya Nyamubédho kuli zirya ntllo
zoshi mwakazihdbwa na bene Israheli. Eyodla
nterekéro mwabertlira Nyamubaho, mwanayiha

omudahwa Aroni”. _
29 “Kuli ebi mwankanahabwa byoshi,

mwanakazirhdlakwo  erya  nterekéro ya
Nyamubaho. Ebiri binja bwenéne byo
mwakazikulakwo ecigabi ciména”.

30 “Obabwire erhi: nka mwamaberila birya
biri binja bwenéne, entlllo oku bene Levi yan-
agererwa oku mburho y’oku cdno n’oku mburho
y’omu mukenzi”.

31 “Mwanabirira ngasi hantu munalonzize
hoshi mwe n’omulala gwinyu bulya lwo
luhembo lwinyu olwo oku mukolo goshi mujira
omw’Ihéma ly’embuganano”.

32 “Nta cdha mwankajira muli okwobla nka
mwamaberlla cirya cigabi cinja bwenéne,
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murhankahemula enterekéro nyinja za bene
Israheli, murhankanacifa.”»

19

Enkafu y’'omukara

1 Nyamubaho ashambdla na Muisa n’Aroni,
aderha, erhi:

2 Alaga ebinwa b'irhegeko Nyamubého arhe-
gesire, ene aderha erhi: Ojibwira bene Israheli
bayishe bandwirhire enkafu y'omukara, erya er-
hagwérhi ishembo lici oku mubiri, erhanasag-
ihéka omuzigo.

3 Muyihekere omudahwa Eleazari, naye
anayirhenza omu cihando bagendiyibagira
embere zage.

4 Omudahwa Eleazari anarho6la oku muko
gw’'eylla nkafu n'omunwe gwage, anajira nago
olukangilo kali nda olunda Iw'omuhango
gw’'Ihéma ly’embuganano.

> Banayoca eyola nkafu erhi anadwirhe abona!
banayb6ca oluhu lwayo, enyama zdyo n’omuko
gwayo kuguma n’eciho cayo.

6 Omuddhwa anarhdla enshali z'omurhi
gw’'omweérezi, ez'olwifiye n’ebindi by'akaduku;
anabikwéba mulyamuliro gudwirhe
gwasingonola erya nkafu.

7 Kandi anashuka emyambalo yage, ashukire
n‘omubiri gwage omu mishi, anashubira omu

cihando, ayérhe mugalugalu™ kuhika bijingo.

* 19:7 19, 7 Nk'oku bishingdnine, omuntu mugalugalu
arhagwasirwi okugaluka omu cihando embére bijinge (Lush
23, 12) kuleka omudahwa.
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8 Naye olya wayodcagya erya nkafu, anashuka
emyambalo yage, ashukire n’'omubiri gwage omu
mishi, anayorha mugalugalu kuhika bijingo.

9 Omuntu oli bwinja anaguka lulya luvu
Ilw'erya nkéafu, anagendilubulagira emuhanda
gw’ecihando, omu hantu hinja; bakazilubikira
endéko ya bene Israheli, bakaziluhira omu mishi
g’okubay06bola; eri nterekéro oku byaha.

100yu wagukaga oluvu lw’erya nkafu anashuka
emyambalo yage, anayorha mugalugalu kuhika
bijingo. Okwola, lydba irhegeko ly’ensiku zoshi
oku bene Israheli n'oku muntu w’ecigolo on-
aylbasire ekarhi kabo.

Ebiyérekire okuzinga

11 Owankahuma oku mufu mulebe erhi
mulebe, oyola anabé mugalugalu nsiku nda.

12 Anayishicicésa n’ag6la mishi olusiku lwa
kasharhu n’olwa kali nda, anaba bwinja. Ci

erhi akaba arhacicésizi oku lusiku lwa kasharhu
n’olwa kali nda, arhankaba bwinja.

13 Owankahuma oku mufu, oku mubiri
gw’'omuntu wamafa, akaba arhacicésizi, oyodla

anahemula endaro ya Nyamubaho; kukwanine
akagwe omu bene Israheli. Bulya galya mishi
gakilla ebizinzire garhabulajikire kuli ye; ali
mugalugalu, n'agdla mazinga gage anagayorhana.

14 Alaga irhegeko erhi omuntu ankafira
omw’lhéma. Ngasi yéshi wankaja muli eryo
ihéma, na ngasi kalugu kali muli ryo, ebyola
byoshi byanaba bigalugalu kuhika nsiku nda.

15 Ngasi kalugu kaftinule, kalya karhagweérhi
cifiniko cisheke n’ehigozi, kdnaba kagalugalu.
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16 Ngasi yéshi wankahuma oku muntu wanigi-
ragwa omu mashwa, erhi wundi ofire kwdnene
erhi mavuha ga muntu, erhi oku ciisho, oyéla
anaba mugalugalu kuhika nsiku nda.

Amishi g'okukangtila

17 Kuli oyu muntu mugalugalu, banarhoéla oku
luvu lw’embagwa yasingbénolagwa nka nterekéro
ya mpyulo oku byaha, banabulagirakwo n’amishi
minja gali omu kalugu.

18 Omuntu oyo0sire bwinja anayanka ebyasi
by'olwifilye, na hano aba amabidobeza omu
mishi, anajiramwo olukangulo oku nyumpa, oku
ngasi kalugu n’oku bantu boshi banali halya,
kuli omuntu wahumaga oku mavuha, erhi olya
muntu bayirhaga, erhi wundi ofire kwbnene erhi
ohumire oku ctsho,

19 omuntu oli bwinja anajira olukangilo kuli
olya oli mugalugalu, oku lusiku Iwa kasharhu
na olwa kali nda; anamukulira ecdha cage
oku lusiku Iwa kali nda. Oydla muntu mu-
galugalu anashuka emyambalo yage, naye yéne
anacishuka omu mishi, na bijingo anaba bwinja.

20 Omuntu wankaba mugalugalu nka
arhanacicésizi, anakagwe omu lubaga,
bulya adwirhe ahemula ahantu himana ha
Nyamubaho; bulya galya mishi gakila ebizinzire
garhabulajikire kuli ye: ali mugalugalu.

21 Kuli bo lyaba irhegeko ly'ensiku zoshi.
Olya muntu wajiraga olukangilo lwa galya
mishi gakilla ebizinzire anashuka emyambalo
yage, owankahuma oku mishi gakila ebizinzire,
anayorha mugalugalu kuhika bijingo.
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22 Ehi akahumwakwo oli mugalugalu, nahyo
hinabeé higalugalu, n'omuntu wankahihumakwo
naye anabé mugalugalu kuhika bijingo

VII. Okurhenga e Kadesi
n’okuhika e Mowabhu

20

Amishi ga Meriba
1 Bene Israheli, olubaga loshi bahika
omw’irungu lya Sini, omu mwézi murhanzi.
Olubaga lwanacihanda aha Kadesi. Ho Miriyamu
afiraga ahdla, ho banamubishire.

Okuciduduma kw’olubaga

2 Bulyéala ahola harhali mishi oku lubaga, boshi

banacilundiikira emunda Misa na Aroni bali.
3 Olubaga lwalong6la na Miisa, baderha mpu:

Nirhu rhucifaga galya mango bene wirhu bafiraga
embere za Nyamubaho ka kurhali kwaba kwo

kukulu?
4 Carhumaga olérha olubaga lwa Nyamubaho

munodla irungu, ka mpu lyo rhugtkumukiramwo

rhwe n’ebintu birhu? o .
Carhumaga orhukala e Misiri, oyisha

orhudwirhe hanoéla hantu habi ntyala? Harhali
hantu hankahingwa cici, harhali mutini, harhali
muzdabibu, harhali makomamanga, ciru harhali
na mishi ga kunywa?

6 Mlsa na Aroni barhenga aha ndéko, bakanya
baj'ebw’lhéma ly’embugédnano. Bakumba bubi,
n’irenge lya Nyamubéaho lyanacibabonekera.

7Nyamubaho ashambéaza Misa aderha, erhi:
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8  Oyanke kalya karhi, onakanye
ogendishubliza olubaga we na mwene winyu
Aroni; muderheze ibuye e mbére zabo, libahe
amishi galyo. Wanabarhengeza amishi omwdla
ibuye; wanaha olubaga lunywe n’ebintu byabo.

9 Musa arhola kalya karhi kali embere za Nya-
mubdaho, nka kulya Nyamubdho anamurhegek-
aga.

10 Misa na Aroni bashiibiza olubaga halyéla
ibuye™; Misa anacibabwira erhi: «Yumvagi wani
bagoma! Ka rhwamurhengeza amishi omula
ibuye?»

11 Musa anacilambtla okuboko, ashurha
kabirhi kulya ibuye n’akarhi kage:
mwanacivongoboka mishi manji, olubaga
lwanywa kuguma n’ebintu byalo.

Okuhanwa kwa Miisa na Aroni

12 Nyamubéaho anacibwira Mlisa na Aroni erhi:
«Bulya murhanyémire n’okunkuza embere za

* 20:10 20, 10 Misa abula okurhumikira irhegeko Nyamubéaho
amuhiga (mulongo gwa 8). Ahdli h'okudesa ibuye, nk'oku
bamurhumaga, aba lubaga lwo adesa na buzinda asharha kwa
lirya ibuye. Omu kushimba engani y’Abadahwa, kwanahashikana
oku kwo kwarhumaga Aroni bone Msa batumula embere za
Nyamubéaho (Mib 20, 24; 27, 14; Lush 32, 52).
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bene Israheli, murhahiset olu lubaga mwa cirya
cihugo naluha.»

13 Co cirhuma agéla mishi gaderhwa mishi ga
Meriba, halya bene Israheli balongdlezagya Nya-
mubaho, naye anaciyérekana obuhashe bwage
kuli bo.

Edomu abalahirira okuyikira

14 Kurhenga e Kadesi, Muisa anacirhuma
entumwa emw'omwami we Edomu mpu
bagendimubwira erhi: «Kwo adesire ntyala
mwene winyu Israheli: Omanyire amalibiko
goshi rhwamashiméana.»

15 Balarha banacibungulukira e Misiri;
rhwanacibéra yo nsiku mwandu. Ci bene e

Misiri harhulibuza oli rhwe oli balarha.
Rhwanacilakira Nyamubéaho. Naye

anaciyumva omulenge gwirhu; arhuma malahika
mpu arhukile eyo Misiri. Lola oku rhuli buno
aha Kadesi, Lugo elubibi lw’ecihugo cawe.

17 «Oyémére rhutwikanye omu cihugo cawe;
rhurhagere oli omw’ishwa, oli omu mizabibu;
rhurhanywe ciru n’amishi g'omu maliba gawe; ci
rhwashimbulira omulimbwa gw’ebwami, buzira

T 20:12 20, 12 Nyamubého abdna Misa na Aroni omu kubona
babulaga obuyémére. Barhayéméraga ho na halya akanwa Nya-
mubdaho ababwiraga oku aha bene Israheli amishi garhenga omu
ibuye. Bamanya mpu nkaba okwo kurhankaba. Barhacihise
olubaga omu cihugo babahiganyagya. Omu kulola Lush 1,
37; 3, 26, rhwanabona oku Misa akagagwa bubl bwa lubaga
burhumire. Mib 20 na ngasi mahugllo gage goshi (Rhulole nka
mulongo gwa 10), ahugwire oku okukagwa kwa Miisa kushimbire
obubl bwage yéne. Rhwanakubona omu mulongo gwa 4-5 erhi
gwa 8-10. Mw’oko kwoshi, hali okubula obuyémére kwa Misa
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kudungukira oli ebwa kulyo, oli ebwa kumosho,
kuhika rhurhenge omu cihugo cawe coshi.»

18 Edomu anacimushuza, erhi: «Orhagere
emwani, akaba onakuhizire, rhwagenzikanwa
n’amatumu omu nfune.»

19 Bene Israheli banacimubwira, mpu:

«Mashi, omu milimbwa rhwacisOkera, erhi
rhwankanywa amishi gawe, nie n'amaso gani

nanakujuha. Nta cindi nkuhtnyire, okurhali
kugera n’amagulu kwoénene.»

20 Edomu anacishuza, erhi: «Orhagere.» Edomu
anaciyisha arhabire n’engabo yage, ecibambizize
bwenéne.

21 Ntyo kwo Edomu alahiriraga Israheli
okugera omu cihugo cage, naye Israheli
agendicizongolokera eburhambi bwage.

Okufa kwa Aroni

22 Bene Israheli, olubaga loshi, barhenga e
Kadesi, bahika oku ntondo ya Horli.

23 Nyamubaho anacibwirira Mlsa na Aroni
okwo ntondo ya Hori, e lubibi lw’ecihugo ca
Edomu, erhi:

24 «Aroni akola ajiluhikira emw’olubaga lwage;
arhaje muli cirya cihugo naha bene Israheli,
bulya murhayumvagya oku namurhegekaga aha
mishi ga Meriba.

25*0rhole Aroni n’'omugala Eleazari, obastkane
oku ntondo ya Hori".
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26 “Wahogola Aroni emyambalot yage, oyiyam-
bike omugala Eleazari. Naye Aroni ashubire omu
mulala gwage, mwo agendifira”».

27 Msa anacijira nk'okwo6la Nyamubaho ana-
murhegekaga. Banacisokera oku ntondo ya Hori,
erhi n'olubaga loshi ludwirhe lwasinza.

28 Musa ahogola Aroni emyambalo yage,
ayiyambika omugala Eleazari. Aroni afira ntyo
oku irhwérhwé ly’entondo. Miusa na Eleazari
banaciyandagala kulya ntondo.

29 Olubaga loshi lwabona oku Aroni anafire,
n'enyumpa y'Israheli yoshi yanacishiba Aroni
nsiku makumi asharhu.

21

Okuhimwa kwa mwdami w’e Aradi

1 Omwami w'omunya-Kanani, ye mwami w'e
Aradi, aylbakaga omu Négebu, ayumva oku
Israheli ayiruka, anali omu njira y'e Atarimi.
Oyo mwami atula bene Israheli kwo entambala,
anacibagwarhamwo mpira nyinji.

2 Léro Israheli arh6la omuhigo embere za Nya-
mubdho, aderha, erhi: «Yagirwa, erhi wakampa
olu lubaga, nanaluherérhera n’ebishagala byalo
byoshi.»

3 Nyamubdho ayumva izu ly'Israheli,
amuha abo banya-Kanani. Babageza oku boji

+ 20:26 20, 26 Nk'oku anayambikaga Aroni emyambalo
y'obudahwa (Lev 8, 7-9), kwo n'okwo Muisa akola amuhogolayo;
aylyambike Eleazari, mugala wa Aroni (Lub 29, 29-30).
Misa ahogola Aroni emyambalo embere afé lyo alekiyishiba
mugalugalu erhi akayishimuhumakwo ananafire.
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bw’engbérho, babaherérekeza n’ebishagala byabo
hyoshi. Aho bahayirika izino lya Horma.

Enjoka y’'omulinga

4 Banacirhenga oku ntondo ya Hori, baku-
likira enjira ejire ebwa nyanja ya Sufu, lyo
bahashizunguluka ecihugo c’Edomu. Olubaga
Ilwabula oburhwali muli eyo6la njira.

5 Lwanacirhondéra okucidudumira
Nyamuzinda na Musa, lwakaziderha, erhi:

«Carhumaga warhukula e Misiri mpu rhuyishifira
muno irungu? Nta mugati, nta mishi,
rhwanayihisirwe n’ebi biryo b’ishali».

6 Oku bundi Nyamubaho anabarhumira enjoka
nkali, zaluma olubaga, na bantu banji bafa muli

bene Israheli.
7 Olubaga lwaja emunda Mfusa ali, lwaderha,

erhi: «Rhwajizire ecadha, bulya rhwacidudu-
mire Nyamubaho nadwe. Oshenge Nyamubaho
arhukile kw'ezi njoka». Musa agendisengerera
olubaga.

8 Na Nyamubaho anacibwira Misa, erhi:
«Otule enjoka y’'omulinga, oyimanike oku murhi
wagwika; ngasi yéshi wankaba analumirwe, erhi
ankayilolakwo, anaba na akalamo».

9 Misa anacitula enjoka y’'omulinga, anaciyi-
manika oku murhi, n’erhi hankabire olumirwe
n'enjoka, akalola kuli erya njoka y'omulinga,
analame.

Okuja ishiriza lya Yordani
10 Bene Israheli bagenda, bajihanda aha Oboti.



Emibalé 21:11 XCcvV Emibalé 21:19

11 Barhenga aha Oboti bagendihanda aha
Yabarimi, omw’irungu aha ishiriza lya bene
Mowabu, olunda Iw’ebuzika-ziba.

12 Barhenga ahola, bagendihanda omu ka-

banda ka Zaredi.
13 Barhenga aho, bagendihanda ah’ishiriza

ly’'Arnoni, lwishi lurhenga omu bihugo
by’Abanyamoreni, lukazihulula omw’irungu.
Olwo 1lwishi Arnoni, Iwo lunaligi lubibi
Iw’ecihugo ca Mowabu n’eca Abanyamoreni.

14 Co carhumaga baderha ntyala omu citabu
c'amatabaro ga Nyamubaho, erhi: «Nyamubaho
arhoézire Vahebi, n'obwo arhahimwa muhsi, ahi-
rakwo emigezi ya Arnoni,

15 kuguma n’amarhambi gemigezi eri
kurhenga oku karhondo ka Ari kuhika oku

lubibi lwa Mowabu.»
16 Erhi barhenga aho baja e Beri. Lyo

lirya iriba Nyamubaho abwiriragaho Musa, erhi:
«Oshubize olubaga, nkola naluha amishi.»

17 Léro obwo, Israheli anacirhola olwimbo
aderha, erhi:

«Clka wani maliba!
Mumukomere akagasha!

18 Mwe maliba gahumbagwa n’abaluzi,

n'abagula b’'olubaga bagayigula

n’akarhi k’obukulu, n’ebikoma byabo omu irungu
kuja e Matana!»

19 Kurhenga omw'irungu baja e Matana;
kurhenga e Matana baja e Nahalieli; kurhenga e
Nahalieli baja e Bamoti.
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20 Kurhenga e Bamoti baja ebw’akabanda kali
omw’ishwa lya bene Mowabu, okw'irhwérhwe
lya Pisga, ntondo ndiri ebonekana omw’irungu
lyoshi.

Okuhimwa kw’Abanyamoriti na Bashani

21 Israheli anacilika entumwa emwa Sihoni,
mwami w'Abanyamoriti mpu bagendimubwira,
erhi:

22 «Ondeke nani ngere omu cihugo cawe;
rhurhadungukire oli omu mashwa, oli ebwa
mizabibu; rhurhanywe n’amishi gamaliba;
rhwakulikira omulimbwa gw’ebwami kuhika
rhurhenge omu cihugo cawe.»

23 Ci Sihoni arhazigaga mpu Israheli atwikanye
omu cihugo cadge. Sihoni anacishibtza ol-
ubaga Iwage loshi; anacikanya akola agendilwisa
bene Israheli omw’irungu; anacihika aha Yahasi,

anacikoza entambala kuli bene Israheli.
24 Tsraheli amugeza oku bwoji bw’engorho;

amuhima, ananyaga ecihugo cage kurhenga kuli
Arnoni kuja e Yaboki, kandi kuhika kuli bene
Amoni, bulya Yazeri ali lubibi naye.

25 Israheli anacinyaga ezo ngo zoshi. Aylbaka
omu ngo zoshi za bene Amoriti, Heseboni
n'ez’abashizi bage.

26 Heseboni lwo lwali lugo lunénéne lwa Sihoni,
mwami w'Abanyamoriti. Sihoni ye wajagilwisa
omwami w'embere wa bene Mowabu, anamun-
yaga ecihugo cage coshi kuhika kuli Arnoni.

27 Co cirhuma abazihi baderha ntya: «Mukanye
e Heseboni we! Olugo lwa Sihoni lushu-
biytGbakwa, banaluzibuhye!
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28 Omuliro gwazusire e Heseboni, engulumira
omu lugo lwa Sihoni yamalire Ari-Mowabu, yami-
rangusa entondo z’Arnoni!

29 Buhanya bwawe, wani Mowabu! Wamahera
weki lubaga lwa Kemoshi! Bagala bage bay-
ishaga bayaka, na bali bage bagwarhagwa; baja ba
Sihoni, mwami w’Abamoriti.

30 Tburha lyabo lyashandala kurhenga Hese-

boni kuhika aha Diboni. Rhwadulika omuliro
kurhenga Nofahi kuhika Mediba.»

31 Israheli aylbaka omw'ishwa
ly’Abanyamoriti.

32 Mlisa arhuma abagendiloléreza Yazeri, ba-
nacinyaga engo zage zoshi; bashandabanya
Abanyamoriti bazibagamwo.

33 Banacigolonjoka, bas6ka omu njira y'e
Bashani. Naye Og, mwami w’e Bashani, arhabala
n’engabo yage yoshi mpu akola ajibalwikiza aha
Edreyi.

34 Nyamubadho anacibwira Musa, erhi:
«Orhamurhinyaga, bulya mmuhizire omu maboko
gawe, ye olubaga lwawe lwoshi, n’ecihugo cage
coshi. Omukolere amabi nka kulya wagakoleraga
Sihoni, mwami w’Abanyamoriti, waylbakaga aha
Heseboni».

35 Banacimuhima, n’'abagala n'olubaga Iwage
lwoshi. Harhasigalaga ciru n'omuguma ozine
n’ecihugo cage bacirhdla.

22

Bene Israheli balikiila omu rhubanda rhwa
Mowabu
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1Bene Israheli banacilikiila bagendihanda omu
rhubanda rhwa Mowabu, ab’ishiriza lya Yordani,
hoéfi na Yeriko

2Balaka, mwene Sipori, abona ebi bene Israheli
bajirire Abanyamoriti byoshi.

3 Mowabu arhemuka embere z'olwo lubaga
erhi bunji bwalo burhuma; yéshi ageramwo omu-
sisi erhi bene Israheli barhuma.

4 Anacibwira abashamuka ba Madiani, erhi:
«Ka murhabwini oku eyi nkiimo y’abantu yayisha
yaforha ngasi binarhuli eburhambi byoshi, nka

kula enkafu enaférha obuhasi omu mashwanr.
Balaka mwene Sipori ye wali mwami wa bene

Mowabu muli ago mango.

> Anacirhuma entumwa emwa Baldmu, mwene
Beyori, aha Petori, oku burhambi bw’Olwishi,
omu cihugo ca bene Amafu. Amubwira, erhi:
«Lola oku engabo erhenzire e Misiri ebumbire
ecihugo, enaylbasire aha ishiriza ly’aha mwani.

6 “Nkusengire mashi obiduhe ohehérere olu
lubaga, bulya lwamandusha misl. Lyoki
nankaciluhima nandulibirhekwo lurhenge muno
cihugo cani: bulya mmanyire oku oyu ogishire,
anagishwe, n’oyu ohehérerire anahehérerwe”».

7 Abashamuka ba Mowabu n’abashamuka ba
Madiani banacihira njira, banadwirhe oluhembo

bayishiha omushonga. Oku barhinda aha mwa
Balamu, banacimurhondéreza ebinwa bya Bal-
aka.

8 Anacibashuza, erhi: «Mulale hano, nyishibaha
ishuzo nk’oku Nyamubaho akanambwira.» Abo

baluzi b’e Mowabu banacihanda aha mwa
Balamu.
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9 Nyamubaho anaciyagana Balamu, amubwira,
erhi: «Bantu baci bala bali aha mwawe»?

10 Baldmu ashuza Nyamuzinda, erhi: «Balaka
mwene Sipori, mwami w'e Mowabu ye wabarhu-
maga mpu bayishimbwira erhi:

11 Lola olubaga lwarhenga e Misiri, lubumbire
ecihugo coshi. Oyishe, mashi obahehérere, lyoki
nankahashilulwisa, nandulibirhekwo.»

12 Nyamuzinda anacibwira Baldmu, erhi:
«Orhagendaga nabo, orhanahehéreraga olwo
lubaga, bulya luli lugishe.»

13 Sézi, Balamu erhi azlka abwira balya baluzi
ba Balaka, erhi: «Shubiri emwinyu, bulya Nya-
mubéaho andahirire okugenda haguma ninyu.»

14 Balya baluzi b’e Mowabu bahuma enjira
yabo, bashubira emwa Balaka, bamubwira mpu:
Balamu alahire mpu arhankarhukulikira.

15 Balaka ashubirhumayo abandi baluzi, banji
na ba cikono kulusha abarhanzi.

16 Erhi bahika aha mwa Balamu
banacimubwira mpu: «Kwo adesire ntya Balaka

mwene Sipori:  “Mashi, nkuhlnyire, ntaco
cakuhanzagya okuyisha eno mwani’;

17 “Bulya nakuhemba kulya kunakukwanine,
nankuhe ngasi ebi wankanamptna byoshi. Ci
oyishe, nkusengire, ohehérere olu lubaga™».

18 Balamu anacishuza balya bambali ba Balaka
erhi: «Ciru Balaka akampa enyumpa yage eyun-
jwire nfaranga na masholo, nta mango nvune
irhegeko lya Nyamubdho, Nyamuzinda wani,
omu cijiro cisungunu erhi cinene.

19 Bundla mbahunyirage, ninyu mubérage hano
buno budufu, nani mpashimanya oku Nya-
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mubaho ashubibwira.» X ' '
20 Nyamubaho anacija emunda Balamu ali muli

obwola budufu, anacimubwira, erhi: «K’aba
bantu barhajikuhamagala? Genda mwe nabo, ci
orhajiraga oku ntakubwiziri.»

21 Balamu _anacizlka sézi, n'erhi aba
amashanira ecihési cage, bagenzikanwa na balya

baluzi b’e Mowabu.

Endogomi ya Balamu.

22 Oburhé bwa Nyamuzinda bwanaciyaka
bulya Balamu akola aja eyo munda; na Malahika
wa Nyamubaho acthira muli erya njira mpu
amucike. Balamu ali ashonire oku ndogomi yage

analusibwe na abambali bahirhi.
23Erya ndogomi yanacibona Malahika wa Nya-

mubéaho waliyimanzire omu njira anafumbasire
engdrho nydémole; endogomi yaleka erya njira
yacijira omu mashwa. Balamu arhondéra ashtrha
erya ndogomi yage mpu ayishubiza omu njira.

24 QOkubundi, Malahika wa Nyamubdaho
agendiyimanga omu njira ahali omongobana,
ekarhi K’'emizabibu eylbakirwe olugurhu olunda
n'olundi lw’enjira.

25 Endogomi yabona malahika wa Nyamubaho;
yacisinda oku lugurhu, yahirizakwo okugulu kwa
Balamu. Balamu ashubiyishirha.

26 Malahika wa Nyamubdho aja embere
kulusha, ayimanga ahafunda kulusha halya
harhankahindamukwa ekulyo erhi ekumosho.

27 Erhi endogomi ebona Malahika wa Nya-
mubaho, yagwishira idako lya Baldmu. Léro
Balamu aba burhé, arhondéra ayishirha akarhi
kage.
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28 Nyamubaho ayigula akanwa k’erya ndogomi,
yanacibwira Baldmu, erhi: «Kurhi nieki nakujirire

obu wanshirha kasharhu?» _
29 Balamu ashuza endogomi, erhi: «Bulya wa-

mancinirakwo; nka nali nfumbasire engodrho,
nali nakuyirha ho n’aha.»

30 Erya ndogomi yashuza Baldmu, erhi: «Ka
ntali ndogomi yawe, eyi okaziyorha wagendakwo
kuhika ene? Ka okola obwine nakujirira ntya
bundi?» Anacishuza, erhi: «Nanga.»

31 Nyamubaho anacibwikiila amasu ga Balamu.
Abona olya Malahika wa Nyamubaho, ali afum-
basire engbérho nyémole. Afukamiriza akumba
bubi.

32 Malahika wa Nyamubého anacimubwira,
erhi: «Carhumaga Oshirha endogomi yawe
kasharhu koshi? Nie nyishire nti nkucike, bulya
orhankagera nka ndi mw’eyi njira.

33 Endogomi yambwine, yanakacthindamukira
ngasi  kumbona, kasharhu  kakulikirine.
N’erhahindamukaga eciyegilla embere zani, nali
nakuyirha, nayo nyireke egende ezine.»

34 Balamu anacibwira olya Malahika wa Nya-
mubéaho, erhi: «Najizire ecidha. Ntalimanyire oku
oli omu njira embere zani. Na bundla akaba
kugaya ogayire, niono nagaluka.»

35 Malahika wa Nyamubdho anacishuza
Balamu, erhi: «Ogende n’aba balume. Ci
orhayishiderhe akandi kanwa okuleka aka
nayishikubwira. Baldmu anacigenzikanwa na
balya baluzi ba Balaka».

Balamu na Balaka
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36 Balaka erhi ayumva oku Baldmu ayishire,
ajimuyankirira olunda Iw'e Mowabu elubibi
Iw’Arnoni, aha buzinda bw’ecihugo.

37 Balaka anacibwira Baldmu, erhi: «Ka
ntalinkurhumire abaja bugo ntibajikuhamagala?

Carhumaga orhayisha emunda ndi? Ka ntanka-
hasha okukujirira kulya kunakukwéanine?»

38 Balamu anacishuza Balaka, erhi: «Sinza,
niono nyishire emunda oli, ka nankaderhaga
akanwa?  Oluderho Nyamubaho ahira omu
kanwa kéani Iwo nanaderha.»

39 Balamu analikula na Balaka, banacihika aha
Kiriyati-Huzoti.

40 Balaka aniga enkafu n’'ebibuzi; abihékerakwo
Balamu na balya baluzi banali naye.

41 Erhi buca, Balaka ajirh6la Balamu, basokera
bombi e Bamoti-Baala, ho akahashire okuhonera
emirongo mizinda y’olubaga.

23

Balamu agisha bene Israheli

1 Balamu abwira Balaka, erhi: «Onytibakirage
hano mpérero nda, onanteganyize mpanzi nda
hano na ngandabuzi nda.»

2 Balaka anacijira nk'okwo  Balamu
anamuhiinaga. Anacirherekéra empanzi
n'engandabuzi oku ngasi luhérero.

3 Balamu anacibwira Balaka, erhi: «Yimanga
hofi n’eyi nterekéro yawe okunaciyegila hitya;
hali amango Nyamubaho akambugédna. Ebi
akanyéreka byo nani nakanakumanyisa.»
Anacikanya aja oku hirhondo hirhalikwo cici.
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Obulébi bwa Balamu

4 Nyamuzinda anacishimnana na Balamu;
naye anacimubwira, erhi: «Naylbasirage mpérero
nda, na kuli ngasi luhérero najirirekwo enterekéro
y'empanzi n’engandabuzi».

> Nyamubaho anacihira ecinwa omu kanwa ka
Balamu, anacimubwira, erhi: «Oshubirage emu-
nda Balaka ali, ntyo kwo waderha.»

6 Baldmu anacishubira emunda ali ashiména
anaciyimanzire aha nterekéro yage, yo n’abaluzi

ba Mowabu boshi. _ _
7 Anaciderha binoéla binwa, erhi:

«Balaka anacintenza e Arami,

Omwami w'e Mowabu anantenzize

omu birhondo by’e Buzlika-zlba,

ampuna erhi: Oyishe ompehérerere Yakobo!

Oyishe ofthire Israheli!»

8 «Kurhigi nankahehérera, amango Nyamuzinda
arhahehériri?»

Kurhigi nankafiha, amango Nyamuzinda
arhaftha?

9 Bulya, kurhenga okw’irhwérhwe ly’aga mabuye
namamubona.

Kurhenga okw’irhwérhwé ly’orhurhondo, nama-
muloléreza.

Luli lubaga luytbasire hago hago, lurhankanaja
oku mubalée gw’agandi mashanja.

10 Ndi wankaganja entuliri ya Yakobo,
ndi wankabertla enktimo y’Israheli?
Mbofa nk’abashinganyanya,
n’akalamo kani kaboytrha aka akabo!
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11 Balaka anacibwira Balamu, erhi: «Kwo kurhi
oku wamanjirira? Nakurholaga nti ohehérere

abashombanyi bani, 1éro wéhe kwamaba kubag-
isha».

12Balamu ashuza, erhi: «Ka ntagwasirwi nderhe
kulya Nyamubaho anahizire omu kanwa kani?»

13 Balaka anacimubwira, erhi: «Nkulikiraga
ahandi hantu. Olu lubaga wabona ntya, ol-
ubwine lunda luguma, ci orhalubwini lwoshi.
Olumpehehérere 1éro aho».

14 Amujana  ebw'Ishamba  ly'Abalalizi,
okw’irhwérhweé ly’entondo ya Pisga; aylGbakakwo
mpérero nda, kuli ngasi luguma arherekerérakwo
mpanzi nguma na ngandabuzi nguma.

15 Balamu anacibwira Balaka, erhi: « Obére hofi
n’eyira nterekéro yawe néani nkola nagendirinda.»

16 Nyamubdho  anacishimina  Balamu,
anacimuhira ecinwa omu kanwa Kkage,

anacimubwira, erhi: «Oshubire emunda Balaka
ali, ogendimubwira ebi binwa.»

17 Anacishubira emunda Balaka ali ayimanzire
hofi n’enterekéro yage n’abaluzi b’e Mowabu ba-
nali boshi naye. Balaka anacimudésa erhi: «Kurhi
Nyamubaho anadesirage?»

18 Kandi Balamu anaciderha ebi binwa, erhi:

«Yimuka Balaka, onayumve,

ntega okurhwiri, mwene Sipori».

19 Nyamuzinda arhaba muntu okazinywerha

arhali mwene Adamu okaziciyunjuza.

Ka ye oderha kone arhanajire cici?

Ka ye ﬁderha akanwa karhanabé kulya anader-
aga?
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20 Nahabirwe irhegeko ly’'okugisha;
nagisha, ntanaciyunjuze.

21 Ntabwini bubi buci muli Yakébo.
Ntabwini ntanya nci muli Israheli.

Nyamubaho Nyamuzinda wage ali naye,

aha mwage wanayumva ecihdgéro c’aha bwami.
22 Nyamuzinda wamukulaga e Misiri,

emisi yage eri ya mbogo.

23 Bulya nta bulozi bwankadunda Yakobo

na nta bulaguzi bwankahasha Israheli.

Ciru akaba Yakobo na Israheli banabwirwe mpu:
«Kurhi oku Nyamuzinda ajira?»

24 Lola olubaga Iwacinanila nka ntale nkazi,
Iwamactka nka ntale ndume;

erhahunga erhanacishanshanyula nsimba yayo,
n’'okunywa omuko gw’ebi yanigaga.

25 Balaka abwira Balamu, erhi: «Olekage okuba-
hehérera, ci kwdone orhabagishaga.»

26 Balamu ashuza Balaka, erhi: «Ka ntakub-
wizire oku najira oku Nyamuzinda anadesire

kwoshi?» o A _
27 Balaka anacibwira Baldmu, erhi: «Kanyagya

nkuheke ahandi hantu. Nkaba aho hanasimisa
Nyamuzinda, akuyémérere obampehérerere».

28 Balaka anacijana Balamu oku ntondo ya Pey-
ori, ebonekine omw’irungu lyoshi.

29 Balamu anacibwira Balaka, erhi: «Onyt{ibakire
aha mpérero nda, onanteganyize aha mpanzi nda
na ngandabuzi nda.»

30 Balaka anacijira nk'oku Balamu ana-
mubwiraga, arherekéra empanzi n’engandabuzi
oku ngasi luhérero.
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Balamu ashubigisha Israheli

1 Balamu abona oku Nyamubaho arhony-
ize okugisha Israheli, 1éro arhacijaga nk’agandi
mango ebwa kugendidésa embuko, ci ayérekeza
obusu bwage ebwa irungu.

2 Erhi Balamu aba amayinamula amasu, abona
oku bene Israheli bahanzire ishanja oku lindi,
anaciyaganwa na Muka gwa Nyamuzinda,

3 aderha ecinwa cage, erhi:

Obugeremwa bwa Baldmu mwene Beori,

Obugeremwa bwa omuntu onizire isu,

4 Obugeramwa bwa olya muntu oyumva
ebinwa bya Nyamuzinda,

Kubona abona ebi Ogala-byoshi ayérekana,

anahdbwe n’ishuzo limana n’amasu gage
gabunglke.

> Ala oku gayinjiha amahéma gawe Yakdbo!

n’enyumpa zawe, Israheli!

6 Nka kula orhubanda rhulanduka,

nka kula amashwa mahinge oku Iwishi,

nka binGsi Nyamubaho arhwéraga,

nka kula emiyerezi elandira oku burhambi
bw’amishi.

7 Amishi ganasheshe ebi bindi byage,

n'emburho yage egundumuke enyanya ly’ago
mishi manji

omwami wage ayisha ayéréra enyanya ly’Agagi,

n’obwami bwage bwajire irenge!

8 Nyamuzinda amurhenza e Misiri:

amuha emisi eri nka ya mbogo.
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Yamalira amashanja gashingalala embere zage.

Yabavunangula orhuvuha, anabatyabule
n’emyampi yage.

9 Anagonye amadwi, acibundike nka ntale
ndume,

nk’amacibundika nka nsimba, ndi
wankacimuzisa?

Agishwe, owakugishe n’owakuhinde,
akahindwa!

10 Oburhe bwa Balaka bwayaka bwenéne kuli
Baldmu, ashiirha omu nfune, amubwira erhi:
«Nalikuhamagala nti ohehérere abashombanyi
bani, wéhe kwamaba kubagisha kasharhu.

11 Na buno yimukaga duba olibirhire emwawe!
Nali ndesire nti nakujira oj'irenge; 1éro lola oku
Nyamubaho amakuyegula kuli lyo.»

12 Balamu_anacishuza Balaka erhi: «Ka ntali
erhi nabwizire entumwa wali orhumire, oku:

13 Ciru Balaka akampa enyumpa yage eyun-
jwire nfaranga na masholo, ntakavuna irhegeko
lya Nyamubaho, omu kujira niene nk'oku nnonz-
ize okujira ehinja erhi ehibi; n’oku ngasi oku
Nyamubaho anadesire kwo naderha?

14 Alaga oku bunoéla nkola nacishubirira
emw’olubaga lwani; yishaga nkubwire ehi olu
lubaga lwanajirire olubaga lwdwe omu nsiku
zayishan.

15 Okuhandi anaciderha ebi binwa, erhi:

Bugeramwa bwa Baldmu mwene Beori,
bugeramwa bw’omuntu wanizire isu,
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16 bugeramwa bw’olya muntu oyumva ebinwa
bya Nyamuzinda

ye oyishi eby’Ow’Enyanya

ye olya obona ebyanacibonwe by’Ogala-byoshi

olya okiimba blbi anagalirhondéra abona.

17 Namamubona, ci kwone arhaciba wa buno;

namamuléba ci kwone arhaciba nk’oli hofi.

Enyenyézi yamarhenga muli Yakobo,

akarhi k'obwami kamayimanga omu Israheli;

kamavunanga emyanganga ya Mowabu,

Kamamalira bene Seti. A A
18 Ecihugo c’Edomu camagwarhwa busasa,

na Seyiri kwo n'okwo; Israheli amalambila
obuhashe bwage.

19 Emwa Yakdbo yaméarhenga omurhegesi

ye wamalira ngasi bicisigire omu ngo na
Edomu.

20 Balamu abona Amaleki, anacimubwira
ebi binwa, erhi: «Amaleki lyo ishanja likulu
omu mashanja, n’obuzinda bwage kwaba
kushéabika».

21 Balamu anacibona bene Keneti, anaciderha,
erhi: Aha mwinyu bahazibuhize, ewe Kayini,
n‘enyumpa zinyu ziri nytbake oku ibuye.

22 Ci kwonene olugo lwinyu luba lwa Be-
ori; amango gahi mwanarhenge omu buja bwa
Astiru?

23 Balamu ashubirira aderha ebi binwa,
erhi: Aye, amashanja g'emashinji gabuganana
emwene,

24 n'enkuge olunda Iw’e Kitimi. Gamal-
iblsa Asiru, gamabengeza Eberi; naye obuzinda
bwage kuli kuherérekera lwoshi.
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25 Balamu erhi aba amayimuka, ahuma njira,
acishubirira emwage; naye Balaka aja lwéage
lunda.

25

Obubi bwa bene Israheli omu rhubanda rhwa
Mowabu

1 Israheli anacija e Shitimu. Olubaga
lwarhondéra olugendo lubi n’abanyere b’e

Mowabu. .
2Balinda baluhengulira ebwa kuhardmya abaz-

imu babo. Olubaga lwalya lwanafukamira abo

bazimu. ' .
3 Erhi Israheli acishwékera oku muzimu Bal-
Peori, oburhé bwa Nyamubaho bwanaciyaka kuli

Israheli. _ .
4 Nyamubaho anacibwira Musa, erhi:

«Oshublize  abarhambo  b’olubaga  boshi.
Obamanikire Nyamubaho embere ly'izliba, lyo
oburheé bunji bwa Nyamuzinda buzima kuli bene

Israheli.» L X _
> Misa anacibwira abatwl b’emmanja omu Is-

raheli, erhi: «Ngasi muguma muli mwe ayirhe
balya ba muli bene wabo bajire emwa Bal-Peori».

6 Lola oku ago mango, muntu muguma wa muli
bene Israheli anaciyisha adwirhe embere za bene
wabo omukazi w'omunya-Madiani, erhi na Mlsa
adwirhe asinza, n’'omu masu g'olubaga lwa bene
Israheli boshi, ludwirhe lwalakira aha Muhango
gw’Ihéma ly’embuganano.

7 Erhi abona kulya, Pinehasi mwene Eleazari,
mugala w'omudahwa Aroni, anacibaduka omu
karhi k'olubaga, ayanka itumu,
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8 akulikira olya mulume munya-Israheli
enyuma I'Théma ly’embugédnano, abatumirha
bombi: olya mulume munya-Israheli n’olya
mukazi abafubula enda. Obuhanya bwali
budwirhe bwayirha bene Israheli bwayimanga.

9 Bantu bihumbi makumi abirhi na bani bafire
n'obwo buhanya.

10 Nyamubaho ashambédza Misa, amubwira,
erhi:

11 Pinehasi, mwene Eleazari, mugala
w'omudahwa Aroni ye orhumire oburhe bwani
burhilirira kuli bene Israheli, bulya analigwérhwe
n‘omutula gwani ekarhi ka bene Israheli; ye
warhumire muli ogwo mutula gwani ntamalira
bene Israheli.

12 Co cirhumire ndesire oku: mbahire
endagano yani y'omurhila.

13 Yaba kuli ye n'oku iburha lydge enyuma
zage; yaba ndagano y'obudahwa bw’ensiku zoshi.
Na bulya anabwine omutula erhi Nyamuzinda
wage orhuma, anahasha okujira enterekéro
y’empytllo kuli bene Israheli.

14 Olya mulume w’omunya Israheli wayirhagwa
béne olya mukazi w'omunya-Madiani, izino lyage
ye Zimri, mwene Salu, ali murhambo w’omulala
gwa bene Simoni.

15 Naye olya mukazi w'omunya-Madiani
wayirhagwa, izino lyage ye Kozbi, mwali wa
Suru, murhambo muguma w’omu milala y'e
Madiani.

16 Nyamubéaho anacibwira Misa, erhi:

17 Abanya-Madiani, obafarhirize onabayabtse,
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18 hulya bo bali barhangiriza okummuyabsa,
omu bwengehusi bwabo mwa birya bya Peori na
mwa birya bya Kozbi, mwali w'omurhambo w’e
Madiani, olya wayirhagwa olusiku lw’obuhanya
Peori alérhaga.

VIII. Amarheganyo mahyahya
26

Omubalé gwa kabirhi

1 Erhi baylQsihanwa ntyo®, Nyamubaho
anacibwira Misa n’Eleazari, mwene omudahwa
Aroni, erhi:

2 Qjire omubalé gwa bene Israheli boshif,
kurhenga oku wa myaka makumi abirhi kuja
enyanya, nk'oku emilala ya bashakultiza babo
enakulikirine muli bene Israheli boshi ojire
omubale gwa balya boshi bakanahashaga

okuhéka emirasano. _ L
3 Misa n'omudéhwa Eleazari banacibwira bene
Israheli ntyo omu kabanda ka Mowabu, hofi na

Yordani, aha ishiriza lya Yeriko.

4 Mujire omubalé gwa bene Israheli, kurhenga
oku wa myaka makumi abirhi kuja enyanya (nka
kulya Nyamubaho anarhegekaga Mlisa na bene
Israheli, galya mango barhengaga omu cihugo c’e
Misiri).

* 26:1 26, 1 Kuhanwa kw’Israheli, lola: Emibalé 25, 19 omu bindi
biyandike T 26:2 26, 2 Ogwo mubalé gwa bene Israheli boshi
gwaba muhyahya bulya abantu baganjagwa amango g'omubale
murhanzi, boshi bafirire omu irungu (mulongo gwa 64)
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> Rubeni yo nfula y’Israheli, Bene Rubeni bali:
Kuli Henoki, omulala gwa Abahenoki; kuli Palu,
omulala gwa Abapalu.

6 Kuli Hezroni, omulala gwa Abahezroni; kuli
Karmi, omulala gwa Abakarmi.

7Yo milala ya bene Rubeni eyo, Abaganjirwe

muli bo_ boshi bali balume bihumbi makumi
anni na bisharhu na bantu magana galinda na

makumi asharhu.

8 Bene Palu ali Eliabu,

9 Bene Eliabu Dbali: Namueli, Datani
n'oy6la wabo Abirami, balya bali bashamuka
bw’omw’ihano, balya bacihindulaga kuli Musa
n’Aroni, omu murhwe gwa Kore, galya mango
acihinduliraga Nyamubaho.

10 Obudaka bwanaciyashama bwabamiran-
gusa (na Kore, galya mango omurhwe gwage
gwafaga, go mango omuliro gwamiragusagya
bantu magana abirhi na makumi arhanu. Baba
Iwiganyo oku bandi.

11 Ci kwone bene Kore barhafaga).

12 Bene Simoni, kulya emilala yabo enagen-
zire: Kuli Namueli omulala gw’Abayanamueli;
kuli Yakini, omulala gw’Abayakini; kuli Yakini,
omulala gw’Abayamini;

13 Kuli Zera, omulala gw’Abazera; kuli Shaulu,
Abashauli.

14Yo milala ya bene Simoni eyo: boshi haguma
bihumbi makumi abirhi na bibirhi na bantu
magana abirhi.

15 Bene Gadi, kulya emilala yabo enagen-
zire: Kuli Sefoni, omulala gw’Abaasefoni; Kuli
Hagi, omulala gw’Abahagi; kuli Suni, omulala
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gw'Abashuni;

16 Kuli Ozni, omulala gwa Abanya-Ozni, kuli
Eri, omulala gw’Abaeri;

17 Kuli Arodi, omulala gw’Abarodi; kuli Areli,
omulala gw’Abareli.

18 Yo milala ya bene Gadi eyo. Abajirirwe

omubale bali: bantu bihumbi makumi anni na
magana arhanu.

19 Bene YGda: Eri na Onani; Ci Eri na Onani
bafirire omu cihugo c’e Kanani.

20 Alaga bene Ylda, kulya emilala yabo enali:
kuli Shela, omulala gw’'Abashela; kuli Peresi,
omulala gwa Abaperesi; kuli Zera, omulala

gw’Abazera.

21 Bene Peresi bali: Kuli Hesroni, omulala
gw’Abahesroni; kuli Hamulj, omulala
gw’Abahamuli.

22Yo milala ya bene Ylda eyo nk’oku bajirirwe
omubalé: bantu bihumbi makumi gali nda na
ndarhu na magana arhanu.

23 Bene Isakari nk'oku emilala yabo enali: kuli
Tola, omulala gw’Abatolati; kuli Puva, omulala
gw’'Abapuva.

24 Kuli Yashubu, omulala gw’'Abanyashubu;
kuli Shimroni omulala gw’Abashimroni.

25Yo milala ya bene Isakari, nk’oku banajirirwe
omubale: bihumbi magana gali ndarhu na bini
na magana asharhu.

26 Bene Zabuloni, kulya emilala yabo enali: kuli
Séredi, omulala gw’Abaséredi, kuli Eloni, omulala
gw’Abaloni; kuli Yaleli, omulala gw’Abayaleli.

27 Eyo yo milala erhenga kuli Zabuloni, nka
kulya banajirirwe omubalé: bantu bihumbi ma-
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gana gali ndarhu na magana arhanu.

28 Bene Yozefu, kulya emilala yabo enali:
Menashé na Efrayim

29 Bene Menasheé: Kuli Makiri, omulala
gw’Abamakiri.  Makiri aburha Galadi; kuli
Galadi, omulala gw’Abagaladi.

30 Alaga bene Galadi: Yezeri kwo kurhenga
omulala gw’Abayezeri, kuli Heleki, omulala
gw’'Abaheleki;

31 Asrieli, ye warhengagakwo omulala
gw’'Abasrieli, Shekemi, ye warhengagakwo
omulala gw’Abashikemi;

32 Shemida, ye warhengagakwo omulala
gw'Abashemida; Heferi, ye orhengagakwo
omulala gw’Abaheferi.

33 Selofehadi, mwene Heferi, arhaburhaga
barhabana, ci banyere bone. Alaga amazino ga
bali ba Selofehadi: Mahla, Noa, Hogla, Milka na

Tirsa.
34 Yo milala ya Menashé eyo; abajirirwe

omubale bali bihumbi magana arhanu na bibirhi
na magana gali nda.

35 Alaga bene Efrayimu nk’oku emilala yabo
enali: kuli Shutela, omulala gwa Abashutela;
kuli Bekeri, omulala gw’Ababekeri: kuli Tahani,
omulala gw’Abatahani.

36 Alaga bene Shutela: kuli Erani, omulala
gw’'Abaherani;

37Yo milala ya bene Efrayimu eyo, nk’oku bana-
jirirwe omubalé: bali bihumbi makumi asharhu
na bibirhi na magana arhanu. Abo bo bene
Yozefu, nk’oku emilala yabo enali.

38 Bene Benyamini, nk’oku emilala yabo enali:
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kuli Bela, omulala gw’'Ababela; kuli Ashbeli,
omulala gw’Abashibeli; kuli Ahirami, omulala
gw’'Abahirami:

39 Kuli Shufami, omulala gw’Abashufami; kuli
Hufami, omulala gw’Abahufami.

40 Alaga bagala ba Bela: Aredi na Naamani.
Kuli Aredi, omulala gw’Abaaredi; kuli Naamani,
omulala gw’Abanaamani.

41 Abo bo bene Benyamini nk’'oku emilala yabo
enali, n’abajirirwe omubalé muli bo bali bihumbi
makumi anni na birhanu na magana galindarhu.

42 Alaga bene Dani, nk'oku emilala yabo
enali: kuli Shuhami kwarhenga omulala
gw’Abasuhami. Eyo yo milala ya Dani, oku
emilala yabo enagenzire.

43 Emilala y’Abashuhami yoshi nk'oku aba-
jirirwe omubalé banali: bihumbi makumi gali
ndarhu na bini na magana anni.

44 Bene Aseri nk'oku emilala yabo enali:
kuli Yimna, omulala gw’Abayimna; kuli Yishwi,
omulala gw’'Abayishwi; kuli Beria, omulala
gw’Ababeria.

45 Kuli bene Beria: kuli Heberi, omulala
gw’'Abaheberi; kuli  Malkieli, omulala
gw’'Abamalkieli.

46 Izino lya mwali wa Aseri ye wali Serah.

47 Yo milala ya bene Aseri eyo. Abajirirwe

omubale bali: bihumbi makumi arhanu na
bisharhu na magana anni.

48 Bene Nefutali, nk'oku emilala yabo enali:
kuli Yasieli, omulala gw’Abayezieli; kuli Guni,
omulala gw’Abaguni;

49 Kuli Yeseri, omulala gw’'Abayeseri; kuli
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Shilemi, omulala gw’Abashilemi.

50 Eyo yo milala ya Nefutali, nk'oku emilala
yabo enali, abajirirwe omubalé muli bo bali bi-
humbi makumi anni na birhanu na magana anni.

51 Abo bo bene Israheli bajirirwe omubalé:
boshi bahika oku bantu bihumbi magana gali
ndarhu na magana gali nda na makumi asharhu.

52 Nyamubdho anacishambila na Misa
amubwira, erhi:

53 Aba bo ecihugo cagabirwa, cibé kashambala
kabo, nk’oku amazino gabo ganali.

>4 Abali banji, bo wanaha akashambala kanji,
n'abali banyi, wanabaha akashambala kasun-
gunu; bakaziha ngasi muguma akashambala
kége, kulya omubale gwabo gunali.

55 Ci kwone okwo kugabana ecihugo kuyesh-
erwe ecigole. Bacigabana nk’oku emilala ya

bashakultiza babo enali.
56 Ako kashambala kagabwa omu kuyesha

ecigole oku bali banji nk’oku abali basungunu.

Bene Levi bo babamwo Abashi bene Mushi gwa

Merari ' L _
57 Alaga nk’oku emilala ekulikirine, bene Levi

bajirirwe omubalé: Kuli Gershoni, omulala gwa
Abagershoni, kuli Kehati, omulala gw’Abakehati;
kuli Merari, omulala gw’Abamerari.

58 Alaga emilala ya bene Levi: omulala
gw’Abalobuni, omulala gw’Abahebroni, omulala
gwa bene Mahali, omulala gwa Bene Mushi
(Abashi) n'omulala gw’Abanyakore. Kehati

aburha Amrami. _ ) )
59 Izino ly’'omugoli wa Amrami ye wali

Yokebedi, mwali wa Levi, oyu nina aburhiraga
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Levi erhi baciri e Misiri; aburhira Amrami: Aroni,
Musa na Mirlyamu, mwali wabo.

60 Aroni aburha Nadabu na Abiu, Eleazari na
Itamara. ) .
61 Nadabu na Abiu bo balya bafaga amango

bajagidudumulira Nyamubaho omuliro gurhali
gWo.

62 Abajirirwe omubalé boshi, kurhenga balume
ba mwézi muguma kuja enyanya, bali bihumbi
makumi abirhi na bisharhu. Bulya barhajiri-
ragwa omubalé haguma n’abandi bene Israheli,
barhagweérhi kashambala kaguma nabo.

63 Abo bo bantu baganjirwe na Miusa
n'omudahwa Eleazari, bo bajiraga omubalé gwa
bene Israheli omu rhubanda rhwa Mowabu, hofi
na Yordani aha ishiriza lya Yeriko.

64 Muli bo murhaciri ciru n'omuguma mwa
balya bene Israheli Misa na Aroni bajiriraga
omubalé omu ntondo ya Sinayi.

65 Bulya Nyamubaho ali erhi adesire kuli
bo, erhi: «Bafira omw’irungu; harhasigalaga
ciru n'omuguma aha nyuma lya Kalebu mwene
Yefuné na Yozwé mwene Nuni».

27

Olwa nyakufa buzira mwana wayima

1 Oku bundi béali ba Selofehadi banaciyegera.
Selofehadi alimwene Heferi, ya Galadi, ga Makiri,
ga Menashé; w'omu biko bwa bene Menashe
ga Yozefu. Amazino gabo banyere: Mahla, Noa,
Hogla, Milka na Tirsa.

2 Banacija emunda Misa ali, embere
z’omudahwa Eleazari, embere z'abarhambo
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b’olubaga loshi aha ihéma ly’embuganano;
banaciderha, mpu:

3 «Larha afirire omw’'irungu; arhdli wa muli
balya bacihinduliraga Nyamubdho, b’'omu
murhwe gwa Kore; ci muntu wafaga n’ecage
caha, arhanasigaga mwanarhabana.

4 “Cici cankarhumaga izino lya larha lihiri-
girha omu mulala gwage? Obu arhasigaga
mwanarhabana nirhu murhuhe ecirhu cigabi omu
karhi ka bene wabo larha.”»

5> Misa anacihéka olwo lubanja lwabo embere
za Nyamubého.

6 Nyamubéaho anacibwira Misa, erhi:

. 7 «Abo béli ha Selofehadi badesire akantu kash-
inganine. Obahé nabo, oku kashambala kéabo,

cigabi ciguma ekarhi ka bene wabo ishe; obahé
n'akashambala k'ishe wabo.

8 “Ogendishambala na bene Israheli, obabwire
ntya”:

9 “Omulume erhi ankafa arhasiziri mugala,
akashambala kdge wanakaha omwali, na erhi
akaba arhagwérhi munyere, akashambala kage
wanakaha bene wéabo”.

10 “Erhi akaba arhagwérhi bene wabo; kalya
kashambala kdge wanakaha bene wabo ishe”.

11 “Na_erhi akaba bene wabo Ishe barha-
haba, kalya kashambala wanakaha mwene wabo

muguma oyegerine naye omu mulala gwage, oyo
ye wakayorhana. Kuli bene Israheli okwo kwaba
ngeso ya bushinganyanya, nk’oku Nyamubaho
anarhegekaga Musa’».

Yozwe, mukiila wa Miisa
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12 Nyamubaho abwira Musa, erhi: «OsoOkere
kuli eyi ntondo y’Abarim onaldbe ecihugo naha

bene Israheli. ) o
13“Wacibona, obuligendiluhtkira emunda bene

winyu bajire, nka kulya mwene winyu Aroni
ajagayo”.

14 “Bulya, muli galya mango gishababé
ly'olubaga omw’irungu lya Sini, mwembi
murhashimbaga  irhegeko nali  mbahire
ly'okumpeka irenge emunda bali, oku lwa
galya mishi"». (Go mishi g'aha Meriba, e Kadesi,
omw’irungu lya Sini.)

15 Misa ashambadla na Nyamubaho amubwira
erhi:

16 «<Nyamubaho, Nyamuzinda wa ngasi myuka
ya bantu, ahirage kuli oltla lubaga omuntu

17 *wakazigenda anagaluke nalo, omuntu
wakaziluhulukana analugalule, na ntyo olubaga
lwa Nyamubaho lurhaciyérhe nka bibuzi
birhagwérhi mungere.”»

18 Nyamubaho abwira Misa, erhi: «Rhola
Yozwe, mwene Nuni, ali muntu oyunjwire Mika.

Ogendihira okuboko kwawe kuli ye™.

19° Omuhéke embere z'omudihwa Eleazari
n'embere z'olubaga loshi, kandi wanamuyimika

erhi na boshi badwirhe babona. A
20 Omuhirekwo ecigabi c’'obuhashe bwawe, lyo

olubaga lwa bene Israheli loshi lukazimuyumva.
21 Anaja embere z’omudahwa Eleazari, naye
anagendidosa ihano ebwa Urimi embere za Nya-

* 27:18 27, 18 Kuhira okuboko kwage kuli ye: kwo kuderha oku
amuyimike, amuhé obuhashe, amuyandagalizamwo olya Mika
ojira Musa ntwali (Lush 34, 9; Mib 8, 10).
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mubého. Oku buhashe bwage, oyu Yozwe, kwo
bakazigendera, n’oku buhashe bwage bakazifu-
lukira bene Israheli boshi, kandi kuguma naye
olubaga lwoshi.»

22 Mlsa anacijira nk'okwo Nyamubaho ana-
murhegekaga. Arhdla Yozwe, amuhéka embere
z’omudahwa Eleazari n’embere z'olubaga loshi.

23 Musa, erhi ayGsimulambilirakwo amaboko,
amuyimika nk’oku Nyamubaho anarhegekaga.

28

Amarhegeko gayérekire enterekéro

I Nyamubaho anacishambéaza Mlisa amubwira,
erhi:

2 Ohe bene Israheli eri irhegeko, obabwire,
erhi: Mukazikombéra okumpa, omu mango
gakwanine enterekéro yani n’ebiryo byani, zo
nterekéro zijizirwe n’omuliro, ziri za kisununu
kinja embere zani.

3 Ojibabwira, erhi: Alagi enterekéro mwakaz-
iha Nyamubaho:

A. Enterekéro ya ngasi lusiku

Ngasi lusiku: béana-buzi babirhi ba mwaka
muguma; babe barhagwérhi ishembo, bakaz-
ihadnwa ngasi mango.

4 Wanarherekéra mwana-buzi muguma sézi,
n’owa kabirhi bijingo izGiba lihorha.

> N'ecihimbi ciguma ca kali ikumi c'efa
y’enshano y'omula mvange n’amavurha g'ecigabi
ca kani c’ehini y'amavurha g'’omuzéti magishe.

6 Eyo yo nterekéro yensiku n’amango,
eyahtnagwa oku ntondo ya Sinayi, ya kisununu
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kinja, nterekéro ejizirwe n’omuliro embere za
Nyamubaho.

7 Enterekéro y’embulagwa yaba ya mulengo
gwa cigabi ca kani c’ehini n’amavurha g’'omuzéti
magishe oku ngasi mwana-buzi; omu hantu
hatagatifu mwo wakazihdnira eyo enterekéro
y'embulagwa y’idivayi embere za Nyamubaho.

8 Wanarherekéra omwana-buzi wa kabirhi bi-
jingo izaba lihorha; wanajira nk'oku wajiraga
oku nterekéro y’esézi, eri nterekéro ya kisununu
kinja embere za Nyamubého.

B. Enterekéro y’olwa Sabato

9 Oku lwa Sabato, mwanarherekéra béana-
buzi babirhi ba mwaka muguma, barhabagakwo
ishembo lici; mwanahana bigabi bibirhi bya
enshano y'omula, mvange n'amavurha, kuguma
n'embulagwa y’okunywa.

10 Enterekéro y'olwa ngasi Sabato, yakazihirwa
oku nterekéro ya ngasi mango n’embulagwa
y’okunywa.

C. Enterekéro z’omwézi gwabaluka

11 Oku nsiku ntangiriza n’emyézi yinyu,
mwanakazihdna nka nterekéro ya nsirira mwaha
Nyamubaho, mpanzi ibirhi ntérho, ngandabuzi
nguma na bana-buzi babirhi ba mwéaka muguma
barhagweérhi ishembo;

12 n’enterekéro y'enkalangé yaja oku ngasi
mpanzi, ebe ya bigabi bisharhu bya kali ikumi
by’enshdno y'omula mvange n’amavurha. En-
terekéro y’enkalange yaja oku ngandabuzi, ebé ya
bigabi bibirhi bya kali ikumi by’enshéno y’'omula
mvange n'amavurha.
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13 Enterekéro y'enkalange yaja oku ngasi
mwana-buzi, ebé ya cigabi ciguma ca kali ikumi
c’enshdno y'omuld mvange n’amavurha. Eri
nterekéro ya nsirira ya kisununu kinja, nterekéro
yajirwa n’omuliro embere za Nyamubaho.

14 Enterekéro z'embulagwa zaja kuli ezo
nterekéro, cibé cigabi ca kabirhi c’ehini y’'idivayi
oku ngasi mpanzi, cigabi ciguma ca kasharhu
c’ehini oku ngandabuzi na cigabi ciguma ca kani
c’ehini oku mwana-buzi. Yo nterekéro y’ensirira
yakdjirwa eyo ngasi kuhalika kw’omwézi, oku
ngasi mwézi, oku myézi ya ngasi mwaka.

15 Banarherekéra na Nyamubaho ecihebe nka
nterekéro oku byéha, erhi hanaciri enterekéro
y'ensirira ya ngasi mango n’embulagwa
y’okunywa.

D. Enterekéro z'Olusiku lukulu lwa Baséka

16 Oku mwézi gwa burhanzi, omu nsiku ikumi

n'ini z’omwézi, lwaba lusiku lukulu lwa Baséaka
wa Nyamubaho;

17n’olusiku lwa kali ikumi na karhanu lw’ogwo
mweézi, lwaba nalo lukulu. Bdgeza nsiku nda erhi
balya emigati erhalimwo lwango.

18 Omu lusiku lurhanzi, hanaba embuganano
nyimana: Murhahira mukajira emikolo midarhi.

19 Mwanahéana enterekéro yajirwa n’omuliro,
nterekéro ya nsirira ya Nyamubadho: mpanzi
ibirhi ntérho, ngandabuzi nguma na bana-buzi
nda ba mwaka muguma barhanagwérhi ishembo
lici.

20 N'oku nterekéro y’enkalange yabo, banajira
enshdno y'omula mvange n’amavurha: bigabi
bisharhu bya kali ikumi oku mpanzi nguma,
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bigabi bibirhi bya kali ikumi,
21 oku ngandabuzi nguma na cihimbi ca kali
ikumi oku ngasi mwana-buzi wa mwa balya bana-

buzi nda.
22 Mwanarherekéra n’ecihebe nka nterekéro
oku byaha, lyo muhashijira empytlo kuli mwe.

23 Mwajira ntyo buzira kuleka erya nterekéro
y'ensirira y'esézi, bulya eri nterekéro y’ensiku
zoshi.

24 Mwakazijira ntyo ngasi lusiku kuhika oku
nsiku nda; byaba biryo by’enterekéro ejizirwe
n’omuliro, nterekéro ya kisununu kinja embere
za Nyamubaho. Eyo nterekéro kwo yakazi-
jirwa ntyo, buzira kuleka erya y’ensiku zoshi,
n'enterekéro y'embulagwa yakuja.

25 Oku lusiku lwa kali nda, mwanaba
n'embugdnano nyimdana: murhahira mukajira
omukolo mudérhi.

E Enterekéro z’ensiku nkulu z’emigobe

26 Oku lusiku Iw'emburho mpyéahya, eyézire
burhangiriza, amango mukola mwarherekéra
Nyamubaho enkalange y'ebisarilwa binyu
birhangiriza oku lusiku lukulu lwinyu
Ilw’emigobe, mwanaba n’embuganano nyimana:
murhahira mukajira omukolo mudarhi.

27Mwanarherekéra, nka nterekéro ya nsirira ya
kisununu kinja embere za Nyamubaho, mpanzi
ibirhi nt6érho, engandabuzi na bana-buzi nda ba
mwaka muguma;

28 n'oku nterekéro y'enkalange, enshano
y'omula mvange n’amavurha: bigabi bisharhu
bya kali ikumi oku ngasi mpanzi, bigabi bibirhi
bya kali ikumi oku ngandabuzi,
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29 n’ecigabi ca kali ikumi oku ngasi mwana-buzi
wa muli balya bana-buzi nda.

30 Mwanarherekéra n’'ecihebe oku nterekéro
n’okuhytla kuli mwe.

31 Mujire ntyo buzira kuleka erya nterekéro
y’ensirira ya ngasi mango, kuguma n’enkalange
yayo. Ezo nyama, zirhabagakwo ishembo; kandi
mwanakazihirakwo enterekéro z’embulagwa.

F. Enterekéro oku lusiku lw’emishekera

29

10mu mwézi gwa kali nda, oku lusiku lurhanzi
Ilw'omwézi, mwanaba n’embugdnano nyimana;
murhahira mukajira emikolo midarhi. Lwaba kuli
mwe lusiku lukulu lw’okubiiha emishekera™.

2 Mwarherekéra, nka nterekéro ya nsirira, ya
kisununu kinja embere za Nyamubaho, mpanzi
nguma ntoérho, ngandabuzi nguma na bana-buzi
nda ba mwaka muguma barhanalikwo ishembo.

3 N'enterekéro y’enkalange yajakwo, yaba ya
nshano ya mula mvange n’amavurha: bigabi
bisharhu bya kali ikumi oku mpanzi, bigabi
bibirhi bya kali ikumi oku ngandabuzi,

4 na cigabi ciguma ca kali ikumi oku mwana-
buzi wa muli balya bana-buzi nda

> Mwanayushilakwo n’ecihebe c’enterekéro oku
byaha, ebé ya kujira empyilo kuli mwe.

* 29:1 29, 1 Okubliha emishekera: Burhanzirhanzi, bakagibiha
emishekera amango g'ebirha (Yoz 6, 5; Sof 1, 16; Amo 1, 14),
bakagibltha omushekera nka bayimika mwami (Mib 23, 21). Erhi
amami g'Israheli gahwa, Nyakasane ye bakola babthira emishek-
era nka Mwami w'olubaga Ilwage
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6 Mwajira ntyo buzira kuyibagira enterekéro
y'ensirira ya ngasi mweézi, kuguma n’enkalange
yakuja; na buzira kuleka enterekéro y’ensirira
ya ngasi mango n’enterekéro y’enkalange yakuja,
kuguma n’enterekéro z'embulagwa zigwasirwe
okuyushiikakwo nka kulya binarhegesirwe. Ziri
nterekéro zakazisingdnolwa n’omuliro za Kkisu-
nunu kinja embere za Nyamubaho.

G. Enterekéro oku lusiku lukulu Iw’okuhytla

7 Omu nsiku ikumi za ogwo mweézi gwa kali
nda, mwanaba n’embuganano nyimana na kandi

lwaba lusiku lwa kucibabazat: murhahira muka-
jira omukolo mudarhi.

8 Mwarherekéra enterekéro y'akisinunu kinja
embere za Nyamubdho: mpanzi nguma, ngand-
abuzi nguma na béana-buzi nda ba mwaka
muguma barhagwérhi ishembo.

9 Enterekéro y'enkalange yajakwo, ebé ya
nshano ya mula mvange n’amavurha: bigabi
bisharhu bya kali ikumi oku mpanzi, bibirhi bya
kali ikumi oku ngandabuzi.

10 Ciguma ca kali ikumi oku ngasi muguma
mwa balya bana-buzi nda.

11 MwanayUshtlakwo n’ecihebe c’enterekéro
yensirira yempyllo ya ngasi mango,
n'enterekéro y'enkalange yakuja, n’enterekéro
z’embulagwa zigwasirwe okuyushukakwo.

H. Enterekéro oku lusiku lw’Amahéma

12 Omu nsiku ikumi n’irhanu z'omwézi gwa
kali nda, mwanaba n’embuganano nyimana:

T 29:7 29, 7 Luli lusiku lukulu lwa kuhytla (mulongo gwa 11): Lev
16, 29-31; 23, 27-32.
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Murhahira mukajira omukolo mudarhi. Olukulu
lw’'okukuza Nyamubéaho lwajirwa nsiku nda.

13 Olwo lusiku mwanakazihidna enterekéro
y’'ensirira, nterekéro yajirwa n’omuliro, ya kisu-
nunu kinja embere za Nyamubaho: mpanzi
ntorho ikumi n’isharhu, ngandabuzi ibirhi na
bana-buzi ikumi na bani ba mwaka muguma
barhanagweérhi ishembo.

14 N'enterekéro y’enkalange zayushiikakwo, za-
jirwa n’enshano y’'omula mvange n’amavurha:
bigabi bisharhu bya kali ikumi kuli ngasi mpanzi
ya mwa zirya ikumi n’isharhu, bigabi bya kali
ikumi kuli ngasi ngandabuzi nguma ya mwa
zirya ibirhi

15 na cigabi ciguma ca kali ikumi oku ngasi
mwana-buzi muguma wa mwa balya ikumi na
bani.

16 MwanayuUshtlakwo n’ecihebe c’enterekéro
oku byaha; buzira kuleka enterekéro y’ensirira
ya ngasi mango n’enterekéro y’enkalange yakuja
kuguma n’enterekéro z’embulagwa zakuja.

17 Oku lusiku lwa kabirhi, mwanarherekéra
mpanzi ntérho ikumi n’ibirhi, ngandabuzi ibirhi,
na béana-buzi ikumi na bani ba mwaka muguma
barhagweérhi ishembo.

18 Enterekéro y’enkalangeé n’ezindi nterekéro
z’embulagwa zayushtka kuli zirya mpanzi, kuli
zirya ngandabuzi na kuli balya bana-buzi, nk’'oku
omubalé gwabo gunali na nk'oku binarhege-

sirwe.
19 Mwanayushillakwo ecihebe c’enterekéro oku

byaha, buzira kuleka enterekéro y’ensirira ya
ngasi mango, n'enterekéro y’enkalange yakuja,
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kuguma n’enterekéro z’embulagwa zakuja.

20 Oku lusiku lwa kasharhu, mwarherekéra
mpanzi ntérh0 ikumi na nguma, ngandabuzi
ibirhi, na bana-buzi ikumi na béani ba mwaika
muguma, barhagweérhi ishembo.

21 Kuguma n’enterekéro y’enkalange yajakwo,
n'ezindi nterekéro z'embulagwa oku mpanzi,
oku ngandabuzi n’oku bana-buzi nk’'oku omubale
gwabo gunali na nk’oku irhegeko linadesire.

22 MwanayUshllakwo n’ecihebe c’enterekéro
oku byaha, buzira kuleka enterekéro y’ensirira ya
ngasi mango, enkalange ekuja na ey’embulagwa
nayo ekuja.

23 Oku lusiku Iwa kani, mwanarherekéra
mpanzi ntorho ikumi, bihebe bibirhi na bana-buzi
ikumi na bani ba mwéaka muguma barhanagweérhi
ishembo,

24 kuguma n’enterekéro y'enkalange yakuja,
n'ezindi nterekéro z'embulagwa oku mpanzi,
oku ngandabuzi n’oku bana-buzi nk’'oku omubalé
gwabo gunali na nk’oku irhegeko linadesire.

25 MwanayuUshtlakwo n’ecihebe c’enterekéro
oku byaba, buzira kuleka enterekéro y’ensirira ya
ngasi mango, ey’enkalangeé ekuja na eya embu-
lagwa nayo ekuja.

26 Oku lusiku lwa karhanu, mwanarherekéra
mpanzi ntorhd0 mwenda, ngandabuzi ibirhi na
bana-buzi ikumi na béani ba mwaka muguma
barhanagweérhi ishembo;

27 kuguma n’enterekéro y'enkalange yakuja,
n'ezindi nterekéro z'embulagwa, oku mpanzi,
oku ngandabuzi n’oku bana-buzi, nk’'oku omubalé
gwabo gunali na nk’oku irhegeko linadesire.
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28 MwanayUshllakwo n’ecihebe c’enterekéro
oku byaha, buzira kuleka enterekéro
y'ensirira ya ngasi mango, ey’enkalange ekuja
n'ey’embulagwa nayo ekuja.

29 Oku lusiku Iwa kali ndarhu, mwa-
narherekéra mpanzi ntorh0 munani, ngandabuzi
ibirhi na béna-buzi ikumi na bani ba mwaka
muguma barhanagwérhi ishembo;

30 kuguma n'enterekéro y'enkalange yakuja
n'ezindi nterekéro z'embulagwa, oku mpanzi,
oku ngandabuzin’oku bana-buzi, nk’'oku omubalé
gwabo gunali na nk’oku irhegeko linadesire.

31 MwanayUshtlakwo n’ecihebe c’enterekéro
oku byaha, buzira kuleka enterekéro
y'ensirira ya ngasi mango, ey’enkalange ekuja
n'ey’embulagwa nayo ekuja.

32 Oku lusiku Iwa kali nda, mwanarherekéra
mpanzi ntérhd0 nda, ngandabuzi ibirhi na
bana-buzi ikumi na bani ba mwéka muguma,
barhagweérhi ishembo,

33 kuguma n’enterekéro y'enkalange yakuja,
n'ezindi nterekéro z'embulagwa, oku mpanzi,
oku ngandabuzi n’oku bana-buzi, nk’'oku omubale
gwabo gunali na nk’'oku irhegeko linadesire.

34 MwanayUshilakwo n’ecihebe c’enterekéro
oku byaha, buzira kuleka enterekéro
y'ensirira ya ngasi mango, ey’enkalangeé ekuja
n’ey’embulagwa nayo ekuja.

35 Oku lusiku Iwa kali munani, mwanaba
n’embugdnano nkulu: murhahira mukajira

omukolo mudarhi. A o
36 Mwanarherekéra enterekéro y’ensirira,

nterekéro yajirwa n’omuliro, ya Kkisununu
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kinja embere za Nyamubaho: mwanarherekéra
mpanzi nguma, ngandabuzi nguma na bana-buzi
nda ba mwéaka muguma barhanagweérhi ishembo;

37 kuguma n’enterekéro y’enkalange yakuja
n'ezindi nterekéro z'embulagwa, oku mpanzi,
oku ngandabuzi n’oku bana-buzi, nk’'oku omubalé
gwabo gunali na nk’oku irhegeko linadesire.

38 MwanayUshtlakwo n’ecihebe c’enterekéro
oku byaha, buzira kuleka enterekéro
y'ensirira ya ngasi mango, ey'enkalange ekuja
n'ey’embulagwa nayo ekuja.

39 Zo nterekéro mwakazirherekéra Nyamubaho
ezo oku nsiku nkulu zinyu, buzira kuleka en-
terekéro z’okuyukiriza emihigo yinyu n’enterekéro
zinyu z’obulonza bwinja: zo nterekéro z’ensirira
zinyu, enterekéro z’enkalange zinyu, embulagwa
zinyu n’enterekéro z’'omurhila.

30

1 Misa anacibwira bene Israheli nk'oku Nya-
mubdaho anali amurhegesire koshi (cfr 29, 40).

Amarhegeko g'okuytikiriza emihigo

2 Mlsa ashambala n’abarhambo b’emilala ya
bene Israheli aderha, erhi: «Alagi oku Nya-
mubéaho arhegesire:

3 “Erhi omulume ankarhéla omuhigo em-
bere za Nyamubaho, nisi erhi ankajira en-
dahiro y’okuytkiriza mulali mulebe, oyo mulume
arhacishubaga omu kanwa kage; ngasi ebi ade-
sire omu kanwa kage byoshi, anabiytkirizagye”.

4 “Erhi omukazi, amango aciri munyere omu
nyumpa y'ishe, akaba ahanyire omuhigo embere
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za Nyamuzinda, na ntyo acishwéke na muléli
mulebe”,

5> “erhi ishe ankamanya ogwola muhigo gwage
n'eco ciragane cage acishwekagamwo yéne, erhi
ishe ankahulika kwonene, arhamubwire akantu,
emihigo olya munyere ankarhola, na ngasi milali
anajizire yoshi enali y’okuli”.

6 “Ci erhi ishe ankamanya okw’erya
mihigo, akanalahira mpu okwo kurhabe,
emihigo y’emiladli nyamunyere acishwekagamwo
erhacigwérhi buhashe buci; na Nyamubaho
anamubabalira, ebwa kuba anamulahirire”.

7 “Erhi ankaba aherusire, n'emihigo yage ec-
imubako, nisi erhi akaba aciba ashwesirwe
n’emilali yarhengaga omu kanwa kdge omu kuha-
labuka”,

8 “ijba erhi ankamanya kulya akanahulika ago
mango amamanya, olya mukazi anayorha ashwe-
sirwe n’erya mihigo yage, kuguma n’erya milali
yage acishwekagamwo”.

9 “Ci erhi iba, olusiku amanya kulya
akalahirira  nyamukazi, omuhigo olya
mukazi ajizire, n’omuldli arhdlaga omu
kuhalabuka birhacimushweésiri, na Nyamubaho
anamubabalira”».

10 Omuhigo gw'omukazi, omukana, erhi
ogw’'omukazi wahulusibwe n’iba, ngasi muhigo
na ngasi mulali mukazi wa béne oyo ankanajira
gunali gw’okuli kuli ye.

11 Erhi akaba, omu mw’iba mwomukazi
arholeraga omuhigo, erhi abé omwodla mwo

ahéniraga ogwo muhigo gw’okucishweka,
12 erhi 1ba ankamanya akanacihulikira,
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arhamuhakanire, emihigo yage yoshi enali
y’okunali, kuguma n’emildli anacishwékagamwo
yoshi yéne.

13 Ci erhi iba ankamanya, n’erya mihigo
ayilahire, ebyarhenzire ekanwa kage byoshi
birhaciri by'okuli: iba anabirhenzize, na Nya-
mubaho anamubabalira kuli byo.

14 Ngasi muhigo na ngasi ndahiro omukazi
ankahigamwo okucibabaza, iba anahasha
okuyéméra erhi okuhakana eyo mihigo.

15 Erhi iba ankahulika kwoOnene mango
malebe, erhi amayéméra erya mihigo ya mukage,
ekola y'okunali. Ekola y'okuli ebwa kuba iba
anahulisire, arhamubwizire cici n'obwo ali
amanyire.

16 Erhi ankayirhenza buzinda, n'obwo ali
amanyire agalinahulika, yéne anabarhule obubi
bwanagwarhe mukéage.

17 Ago go marhegeko Nyamubaho ahiga Misa
oku biyérekire omukazi n'iba, oku biyérekire
ishe w'omunyere n’omunyere yéne, akaba aciri
murho, aciri omu nyumpa y'ishe.

IX. Muhagulo n’okugabana
31

Amarhegeko gayérekire eminyago

1 Nyamubaho ashambéala na Masa amubwira,
erhi:

2 «Ogendicihdlera bene Israheli kuli bene Ma-
diani; n'enyuma z'aho wanahékwa emunda ol-
ubaga lwawe lwajire.»
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3 Misa akanya agendishambala n’olubaga,
alubwira, erhi: Mujire abalume ba muli
mwe barhdle emirasano, bagende matabéro,
bagendilwisa Madiani, lyo bajira olwih6lo lwa
Nyamubéaho kuli Madiani.

4 Okwola matabdro, murhumekwo balume ci-
humbi b’'omu ngasi mulala ba muli erya milala

ya bene-Israheli.

5 Omu bihumbi bya bene Israheli, baja
bacishogamwo balume cihumbi oku ngasi
mulala, kwo kuderha oku baligi balume bihumbi
ikumi na bibirhi bajire oku matabéro.

6 Misa abarhuma ebwa kulwa, balume ci-
humbi oku mulala, bagenda na Pinasi, mwene
omudahwa Eleazari, ye wali odwirhe ebirugu
biména n’erya mishekera y’okushekereza.

7 Barhabélira Madiani nka kulya Nyamubaho
anarhegekaga Musa, banaciyirha abalume boshi.

8 Bayirha n’abami b’e Madiani; bo: Evi, Rekemi,
Suri, Huru na Reba, bami barhanu b’e Madiani.
Balamu mwene Beori naye bamufunda engorho.

9 Bene Israheli bayisha badwirhe mpira
abakazi b’e Madiani n’abdna babo barho;
bahagula, banyaga na ngasi bishwékwa byabo
bya okukazikola na ngasi gandi mas6 gabo
n’ebindi birugu byabo byoshi.

10 Ngasi lugo babagamwo lwoshi baludilika
muliro na ngasi aha banahandaga hoshi.

11 Erhi baba bamashana eminyago yabo
na ngasi bindi banahagwire byoshi, abantu
n’ebintu,

12 bahéka balya bagwarhagwa mpira n’erya
minyago emunda Muisa ali na Eleazari, ye
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mudahwa, n’olubaga loshi lwa bene Israheli oku
cihando, omu rhubanda rhwa bene Mowabu, hofi
na Yordani aha ishiriza lya Yeriko.

Okunigwa kw’abakazi n’okucésa omunyago

13 Mtsa, omudahwa Eleazari, n’abarhambo
boshi Db'olubaga bayisha bali bayankirira
emuhanda gw’ecihando.

14 Misa akunirira abarhambo b’eyo ngabo yali
oku matabaro, bo balya barhambo b’ebihumbi
n'ab’amagana, barhengaga ebwa matabaro.

15 Abadosa, erhi: «Carhumaga murhayirha

abakazi boki? _
16 “Bo balya, oku kanwa ka Balamu, bakululi-

raga bene Israheli ebwa kugomera Nyamubaho,
mwa kulya kwabaga e Peori; na okwo kwarhuma
obuhanya buja omu lubaga lwa Nyamubaho”.

17 “Buno muyirhage ngasi wa biko mulume,
omu bana babo, na ngasi mukazi okola olazire

n’omulume”. . .
18 “Ci abananyere boshi barhacimanya mulume

murhabayirhaga; bali binyu abo”.

19 “Ninyu mwene mugendihanda e mbuga
ly’ecihando nsiku nda; ngasi yéshi wayisire
omuntu na ngasi yéshi wahumire oku mufu, an-
agendicicésa oku lusiku lwa kasharhu n’olusiku
lwa kali nda, mwe n’abashwékwa binyu”.

20 “Mucése na ngasi mwambalo, ngasi kalugu
kajiragwa n’oluhu, ngasi kalugu kajiragwa
n‘amdya g'empene na ngasi kalugu kajiragwa
n’omurhi”».

21 Omudahwa Eleazari abwira balya bantu bali
oku matabaro, erhi: «Alagi ebirhegesirwe na lirya
irhegeko Nyamubého ahdga Musa:
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22 “Amasholo, ebyilma  by'olunyerere,
eby’omulinga, ebyGma by’akasiteriti na ebya
amasasi, ngasi cirugu cankanahashihirwa
eciko, rnunacihire omu muliro; canaba cinja.
Cikwonene cicigwasirwe naco okucésibwa
n'amishi g'okucésa. Ngasi hyoshi hirhankaja
eciko, munahicése n’amishi”.

23 “Ngasi cirugu cankahashihirwa eciko, mu-
nacihire omu muliro; canaba cinja. Ci kwbnene
cicigwasirwe naco okucésibwa n’amishi g’okucésa.
Ngasi hyoshi hirhankaja eciko, munahicése
n’amishi”.

24“Mwanashuka emyarmbalo yinyu oku lusiku
lwa kali nda; rnwanacésibwa n’enyuma z’'aho
mwanahashija omu cihando”».

Okugaba omunyago

25 Nyamubaho ashambala na Masa amubwira;
erhi:

26 Woyo n’omudahwa Eleazari n’abarhambo
b’emilala y’olubaga, mujire omubale gw’ebi
banyagaga byoshi bibé bya bantu, bibé bya bintu.

27 Kandi wanagaba eyo minyago, cihimbi
ciguma kuli balya bali oku matabéaro n’ecindi oku
lubaga Iwoshi.

28 Oku cigabi c'abalwi bali oku rnatabéaro
wanayankakwo ecigabi ca Nyamubaho, kwo
kuderha cigabi ciguma oku magana arhanu ga
bantu, ga nkafu, ga ndogomi, erhi ga bibuzi.

29 Wanarhola kuli cirya cigabi cadbo, wanaha
omudahwa Eleazari nka rnpongano ya Nya-

mubaho. . .
30 Kuli cirya cindi cigabi cahabwa bene Israheli,

wanabertla ciguma oku bishwékwa; wanaha
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bene Levi, balya bajira omukolo gw’okulanga
Endéaro ya Nyamubého.

31 Masa n'omudahwa Eleazari banacijira nka
kulyala Nyamubaho anarhegekaga Musa.

32 Ebyanyagagwa na balya bali bajire oku
matabéro, bibuzi bihumbi magana gali ndarhu
na makumi gali nda na birhanu.

33 Nkafu bihumbi makumi gali nda n’ibirhi,

34 ndogorni bihumbi makumi gali ndarhu na
ciguma.

35 Oku biyérekire abantu, owa bliko mukazi olya
orhalisagiyankwa na mulume béali bantu bihumbi
makumi asharhu na bibirhi boshi haguma.

36 Cigabi ciguma cahabwa balya bali oku
rnatabaro; bibuzi bihumbi magana asharhu na
makumi asharhu na nda, na rnagana arhanu.

37 Muli byo, rnagana gali ndarhu na rnakumi
gali nda na birhanu byabertlirwa Nyamubaho;

38 nkafu bihumbi makumi asharhu na ndarhu,
na muli zo mwarhenga nkafu makumi gali nda
n’ibirhi zibertlirwe Nyamubaho.

39 Ndogorni bihumbi rnakumi asharhu na ma-
gana arhanu na muli zo mwarhenga ndogorni
makumi gali ndarhu na nguma ziberulirwe Nya-
mubéaho.

40 Na bantu bihumbi ikumi na ndarhu, na
makumi asharhu na babirhi baberilirwa Nya-

mubéaho. . .
41 Mutsa aha omudadhwa Eleazari eyo

mpongano yaberuliragwa Nyamubaho nka kulya
Nyamubaho anali arhegesire Msa.

42 Ebiyérekire cirya cigabi cahabagwa bene
Israheli, co cirya Musa abertlaga kuli cirya
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cahabagwa abalwi.

43 Eco cigabi cahdbagwa olubaga cali ntya:
Bibuzi bihumbi magana asharhu na makumi
asharhu na nda na rnagana arhanu,

44 nkafu bihumbi rnakumi asharhu na ndarhu,

45 ndogorni bihumbi makumi asharhu na mag-
ana arhanu,

46 na bantu bihumbi ikumi na ndarhu.

47 Kuli eco cigabi cahibagwa bene Israheli,
Misa oku ngasi makumi arhanu arhélakwo cintu
ciguma, n’ebyo abiha bene Levi, bo bajira
omukolo gw’okulanga Endaro ya Nyamubdaho,
nka kulya Nyamubaho anarhegekaga Musa.

Okuhdna enterekéro

48 Abarhambo b’ebihumbi n’abarhambo
b’amagana, banayisha baja emunda Miusa alj,

49 banacimubwira, mpu: «Abarhumisi bawe
baganjire abasirika rhwali rhulongoline, harhab-
ulisiri ciru n’omuguma.

50 Co cirhumire rhulihdna enterekéro
emwa Nyamubaho: amasholo ngasi muguma
arhozire, engolo, emigufu, orhugondo, ebisikiyo
n’amagerha; rhulijiramwo enterekéro y’'okuhytla
embere za Nyamubaho».

51Miisan’'omudahwa Eleazari banacirhéla ebyo
birugu, ago masholo n’ebyo6la bindi birugu byali
erhi byakozirwekwo.

52 Amasholo babertllaga bagaha Nyamubaho,
balya barhambo b’ebihumbi n’ab’amagana
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gahika omu buzirho bwa sikéli bihumbi ikumi na
ndarhu na magana gali nda na makumi arhanu®.

53 Balya bantu balilwa bakazihéka ngasi
muguma ecage cihimbi c’omunyago.

>4 Mlsa n’omudahwa Eleazari erhi baba
bamarhéla ngasi masholo bahabagwa
n’abarhambo b’ecihumbi n'ab’amagana,
bagahéka omw'Théma ly'Embuganano, nka
kakengézo ka bene Israheli embere za
Nyamubaho.

32

Bene Rubeni bahabwa ishwa
1 Bene Rubeni na bene Gadi bali bagwérhe
maso manji bwenéne ga bishwékwa. Erhi babona
oku ecihugo ca Yazeri n’ecihugo ca Galadi biri
bihugo binja kuli ago masé gabo,
2bene Rubeni na bene Gadi bakanya baja emu-

nda Musa ali n'omudahwa Eleazari n’abarhambo
b’olubaga, banacibabwira, mpu:

3 «Ataroti, Diboni, Nimra, Hesboni, Eleale, Se-
bami, Nebo na Beoni, eci

4 cihugo Nyamubdho anyagaga embere
z'olubaga lwa bene Israheli, ciri cihugo cikwanine
olwabiiko, na bambali bawe bagwérhe amaso.»

5 BayUshtlla, mpu: «Akaba nirhu rhurhonyire
emunda oli, eci cihugo cihdbwe bambali bawe,
kabe ko kashambala kabo, orhanacirhuyikizagya
Yordani».

* 31:52 31, 52 Esikeli 16.750 byo biro nka 190. Sikéli 5 = grama
57 z’ecima c’olunyerere. Hali emilengo na ngero nyinji, kwo
kwarhumaga barhakag'ikangana (Mib 3, 47; 18, 16...).
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6 Mlisa ashuza bene Gadi na bene Rubeni, erhi:
«Kali bene winyu bakolaga oku matabaro ninyu
moyo musigale ahéla?

7 Carhuma_mubulisa bene Israheli oburhwali
bw’okuja muli cirya cihugo Nyamubaho ajibaha?

8 Kwa bene oko basho bajiraga erhi mbarhuma
nti bagendiyénja ecihugo kurhenga e Kadesi-
Barnea.

9 BasOka kuhika ebwa kabanda ka Eskoli, ba-
nacibona ecihugo, banaciyisha balibulisa bene
Israheli oburhwali bw’'okuja muli cirya cihugo
Nyamubaho ali abahire.

10 N'oburhé bwa Nyamubdho bwanaciyaka
bwenéne olwo lusiku; anacihiga erhi:

11 Abala bantu barhengaga e Misiri banakola
bagwérhe myaka makumi abirhi babusirwe na
kuja enyanya, barhabone kuli cirya cihugo
nalaganyagya n’endahiro nti naciha Abrahamu,
Izaki na Yakobo, ebwa kuba barhankulikiraga
n’obwémeére.

12 Aha nyuma lya Kalebu mwene Yefuné
w’omunya-Kenezeni na Yozwé mwene Nuni, abo
bashimbulire Nyamubdho n'obwémére.

13 Léro oburhe bwa Nyamubaho bwanaciyaka
kuli bene Israheli, kwarhuma abaheka
omw'irungu myadka makumi anni, kuhika
lirya iburha lyajiriraga Nyamubdho amabi
lihungumuke.

14 Loli oku mwamaja ahali ha basho, nka
milandikiza y’ababusi banyabyaha, mukola
mwayushila oburhé bwa Nyamubaho kuli bene
Israheli.

15 Mukalahira bwamushimba, ashubiytshila
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okuleka bene Israheli muno irungu, munarhume
olu lubaga loshi luhwa.»

16 Bayegera emunda Musa ali, banacimubwira,
mpu: «Rhwaylbaka aha engurhu oku maso6 girhu,
rhuylbake n’ebishagala oku bana birhu barho.

17“Kuli rhwe, buzira kulegama, rhwarhola emi-
rasano yirhu, rhugenzikanwe na bene Israheli,
kuhika rhubahise muli cirya cihugo bagwasirwe
okuylbakamwo, n’abadna birhu banaydérha muli
ebyo bishagala rhwaylbaka buzibuzibu, omu
kuyo6boha abantu ba muli eco cihugo”.

18 “Rhurhagaluke emwa birhwe kuhika bene
Israheli baje baytbaka ngasi muguma muli cirya
cihugo c’akashambala kage”.

19 “Bulya rhurhacibe na kashambala kaci
haguma nabo olwo lundi lunda lwa Yordani, ciru
na oli kuli kulusha, ebwa kuba akashambala
kirhu rhwakahirwe ebwa lino ishiriza lya Yordani
e Buzilka-ziba’».

20 Mlsa abashuza, erhi: Akaba yo na njira
mwakulikira eyo, mukanarhéla emirasano yinyu
mugenzikanwa mweshi na Nyamubaho,

21 akaba abalume badwirhe emirasano
yabo bayikira Yordani embere za Nyamubdaho

bagenzikanwe n’ababo kuhika Nyamubaho abeé
amarhenza abanzi bage embere zage,

22 n'akaba murhagaluke nk’'ecihugo cirhacija
coshi omu maboko ga Nyamubaho, aho mwan-
aba buzira bubl embere za Nyamubaho n’embere
za bene Israheli, n'ecthugo canaba ko kasham-
bala kinyu embere za Nyamubéaho.

23 Ci akaba murhajiziri ntyo, loli oku mwama-
jira ecaha emunda Nyamubaho ali; munamanye
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oku ecaha cinyu camukulikira.

24 Muyubakage ebishagala oku bana binyu,
muylbakage n’engurhu oku masoé ginyu, mu-
nayukirize ebyo binwa birhenzire ekanwa kinyu.

25 Bene Gadi na bene Rubeni banashambaza
Miusa, bamubwira, mpu: Abarhumisi bawe bajira

nk’okwo nnawirhu adesire.

26 Abana birhu, bakirhwe, amaso girhu
n'ebishwékwa birhu byoshi byasigala aha omu
bishagala bya Galadi.

27 Nabo abarhumisi bawe, ngasi yéshi onahéka
emirasano y'okulwa, bayikira bagere embere za
Nyamubaho bajilwa nk’okwo nnawirhu adesire.

281,éro aho, kuli bo, Miisa abana aga marhegeko
emunda omudahwa Eleazari ali, na Yozwe,
mwene Nuni, n‘abarhambo b’emilala yoshi ya
bene Israheli.

29 Miisa ababwira, erhi: «nka bene Gadina bene
Rubeni bamayikira Yordani, bo balya balume

boshi banagwasirwe okuyanka emirasano yabo
bajilwa embere za Nyamubadho, na nka eci-
hugo coshi cikola cinyu, mwanayishibaha, nka
kashambala kabo, ecihugo ca Galadi.

30 Ci erhi akaba barhayikirini emirasano
yaho bagenzikanwa mweshi nabo,
mwanayishibaylbasa ekarhi kinyu omu cihugo
ca Kanani.»

31Bene Gadi na bene Rubeni bashuza, baderha,
mpu: «Oku Nyamubého abwizire bambali bawe
rhwakujira.

32 Rhwayikira n’emirasano yirhu, rhugen-
zikanwe na Nyamubéaho e Kanéni; n’akashambala
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kK'omwimo gwirhu kanayorha luno lundi lunda
lwa Yordani.»

33 Misa aha bene Gadi na bene Rubeni na
cihimbi ciguma ca bene Menashe ga Yozefu

obwami bwa Sihoni, mwami w’Abanyamoreni,
abaha n’'obwami bwa Og mwami w’e Bashani,
abaha ecihugo coshi, n’ebishagala bya muli co
byoshi, emirhundu ya muli co yoshi n’ebindi
bishagala biri elubibi lw’eco cihugo.

34 Bene Gadi banaciylbaka Diboni, Ataroti, na
Aroweri,

35 Ataroti-Sofani, Yazeri, Yogbhoha,

36 Beti-Nimra, Beti-Harani, byoshi byali bisha-
gala bizibuzibu; banaciylbaka n’engurhu oku
maso gabo.

37 Bene Rubeni baylibaka Heseboni, Eleale,
Kiriyatayimi.

38 Nebo na Baal Meoni; ci amazino gabo
gayish’ihinduka buzinda; baylbaka na Sibma,
banaja bayirika ebyo bishagala bajaga banyaga
amazino.

39 Bene Makiri, mwene Menashe, barhabélira
Galadi, n’erhi baba bamamunyaga, bakungusha
Abanyamoreni baytbakagamwo.

40 Musa, ecihugo ca Galadi actha Makiri,
mwene Menashé; naye anaciytbaka mulico.

41 Yayiri, mwene Menashé, arhabéala, arhola
ebishagala byabo, abiyirika izino mpu byo: Bisha-
gala bya Yakiri.

42 Nobahu, arhabéla, arhéla ecihugo ca Kenati
n’ebishagala byaco; aciha izino lyage.
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33

Ebihando bya bene Israheli erhi baliomu irungu

1 Alaga ebihando bya bene Israheli erhi
barhenga omu cihugo c’e Misiri, omu kushimba
oku emirhwe yabo yali, oku burhegesi bwa Miisa

na Aroni. . . _
2 Musa akazdgiyandika ahantu bahanzire,

n’aha barhenga nk’oku ebihando byabo byanali;
akazishimba irhegeko ahirwe na Nyamubaho.
Alaga ebihando byadbo omu kushimba aha ba-
narhengaga hoshi.

3 Barhenga e Ramsesi omu mwézi gwa
burhanzi, omu nsiku ikumi n’irhanu za ogwodla
mweézi gwa burhanzi. Mwali omu lusiku lurhanzi
lukulikira Basaka erhi bene Israheli barhenga
e Misiri bagenda bacishinga, bagera embere
z'Abanya-Misiri boshi.

4 Ago mango erhi Abanya-Misiri badwirhe
babisha bene wabo balya bayirhagwa na Nya-
mubdho, balya bali b’enfula boshi; Nyamubaho
ayérekana obushinganyanya bwage oku bandi
banyamuzinda.

5 Erhi barhenga e Ramsesi, bene Israheli
bagendihanda e Sukoti.

6 Barhenga e Sukoti, bagendihanda aha Etami,
cihugo ciri oku burhambi bw’irungu.

7 Barhenga aha Etami, na erhi baba bam-
agolonjokera ebwa Pihahiroti, 6ba ah’ishiriza lya
Balsefoni, bagend’'ihanda embere za Migdoli.

8 Barhenga aho mbére za Pihahiroti, bayikira
omu karhi k'enyanja, baja ebw’irungu. Erhi
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baylsa nsiku isharhu, bagenda omw’'irungu
ly’Etami, bagendihanda aha Mara.
9Barhenga aha Mara, bagend’ihanda aha Elimi,

abo hali maliba ikumi n’abirhi na mirhanda
makumi gali nda; banacihanda aho.

10 Barhenga aha Elimi bagendihanda hofi
n’enyanja Ndukula.

11 Barhenga ebwa nyanja Ndukula, bagendi-
handa omw’irungu lya Sini.

12 Barhenga omw’irungu lya Sini, bagendi-
handa aha Dofka.

13 Barhenga aha Dofka, bagendihanda aha

Alusi.
14 Barhenga aha Alusi, bagendihanda aha Re-

fidimi n’aho harhali mishi ga kunywa oku lubaga.

15 Barhenga e Refidimi, bagendihanda
omw’irungu lya Sinayi.

16 Barhenga omw’irungu lya Sinayi, bagendi-
handa aha Kabroti Hatava.

17Barhenga aha Kibroti-Hatava, bagendihanda
aba Haseroti.

18 Barhenga aha Haseroti, bagend'ihanda aha
Ritima.

19 Barhenga aha Ritima, bagendihanda aha
Rimoni-Péres.

20 Barhenga aha Rimoni-Péres bagendibanda
aha Libna.

21Barhenga aha Libna, bagendihanda aha Risa.

22 Barhenga aha Risa, bagendihanda aha Kehe-

lata.
23 Barhenga aha Kehelata, bagendihanda oku

ntondo ya Seferi.
24 Barhenga oku ntondo vya Seferi,
bagendibanda aha Harada.
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25 Barhenga aha Harada, bagendihanda aha
Makeloti.

26 Barhenga aha Makeloti, bagendihanda aha
Tahata.

27 Barhenga aha Tahata, bagendihanda aha
Terahi.

28 Barhenga aha Terahi, bagendihanda aha
Mitika.

29 Barhenga aha Mitika, bagendihanda aha
Hasmona.

30 Barhenga aha Hasmona, bagendihanda aha
Moseroti.

31 Barhenga aha Moseroti, bagendihanda aha
Bene-Yakani.

32 Barhenga aha Bene-Yakani, bagendihanda
aha Hori-Gidgadi.

33 Barhenga aha Hori-Gidgadi, bagendihanda
aha Yotebata.

34 Barhenga aha Yotebata, bagendihanda aha
Abrona.

35 Barhenga aha Abrona, bagendihanda aha
Esiongeberi.

36 Barhenga aha Esiongeberi, bagndihanda
omw'irungu lya Sini, kwo kuderha aha Kadesi.

37 Barhenga aha Kadesi, bagendihanda oku
ntondo ya Hori, aha buzinda bw’ecihugo
c’Edomu.

38 Omudahwa Aroni, asokera oku ntondo ya
Hori, oku irhegeko lya Nyamubdaho ajifirakwo;
mwali omu mwaka gwa makumi anni kurhenga
bene Israheli barhenzire e Misiri, omu mwézi gwa
karhanu, omu lusiku lurhanzi lw’omwézi.

39 Aroni ali akola mukulu wa mydaka iganana
makumi abirhi n’isharhu, erhi afira oku ntondo
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ya Horl.

40 Omunya-Kanani, mwami Aradi,
owayUlbakaga e Négebu omu cihugo ca Kanani,
amanya oku bene Israheli bayishire.

41 Barhenga oku ntondo ya Hori, bagendihanda

aha Salmona.
42 Barhenga aha Salmona, bagendihanda aha

Punoni. . .
43 Barhenga aha Punoni, bagendihanda aha

Oboti.
44 Barhenga aha Oboti, bagendihanda aha Iye-

Abarimi, oku lubibi lwa Mowabu.
45 Barhenga aha Iyim-Abarimi, bagendihanda

aha Diboni-Gadi. o _
46 Barhenga aha Diboni-Gadi, bagendihanda

aha Almoni-Diblatayima.
47 Barhenga aha Almoni-Diblatayima, bagendi-
handa omu birhondo bya Abarimu, ishiriza lya

Nebo. _ .
48 Barhenga omu birhondo bya Abarimu,

bagendihanda omu rhubanda rhwa Mowabu,
hoéfi na Yordani, aha ishiriza lya Yeriko.

49 Bahanda hofi na Yordani, kurhenga kuli Beti-
ha-Yesimoti kuhika aha Abeli-ha-Shitimi, omu
rhubanda rhwa Mowabu.

Irhegeko ly’okugabana ecihugo ca Kandani

50 Nyamubdho ashambéla na Milsa omu
rhubanda rhwa Mowabu; anacimubwira, erhi:

51 Ogendibwira bene Israheli ntya, erhi:
Amango mwanayikire Yordani, na nka mwamaja
omu cihugo ca Kanani,

52 munakungushe embere zinyu, abaylbaka
muli eco cihugo boshi. Muhongole amabuye gabo
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matake goshi, muvungunyule n’ensanamu zabo
z’omulinga batulaga, munagendihagula ebwa
mpéro zabo omu birhwa.
53 Mwayima muli eco cihugo, munaciytbake;
bulya nammuhire eco cihugo nti muciyimemwo.
54 Mugabane eco cihugo omu kuciyeshera
ecigole, oku emilala yinyu enali. Aba mwaha

akashambala kanene babé erhi bo banali
banji, n'aba mwaha akashambala kasungunu

babe erhi bo banali basungunu. Ecihimbi
ecigole cankanaha omuntu erhi co na cage.
Mwanacirhdla cibé cinyu nk'oku emilala ya
bashakultza binyu enali.

55 Ci erhi akaba murhakungushire embere
zinyu abo baylbaka omu cihugo, aba
mwakanaleka muli bo ekarhi kinyu bakaziyérha
nka mishigi emuli omu masu, na nka marhadu
omu nkanga. Banakaziyorha bamulola
nka bashombanyi babo muli eco cihugo
mwajiyubakamwo.

56 Ninyu mwene, nanamuliblisa nk’oku nali
ndalire okubalibisa.

34

Embibi za Kanani

1 Nyamubdho anacishambéla na Maisa,
amubwira, erhi:

2 «Ojirhegeka bene Israheli obabwire ntya:
“Amango mwaja omu cihugo c’e Kanani, alagi eci-
hugo mwagendigabanana: Co cihugo ca Kanani,
nk’oku embibi zage zinali”.

~ 3 “Olunda Iw'emukondwe, kuli mwe lwaba
irungu lya Sini, kuhika aha Edomu, n’olubibi
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lwinyu lw’ebuzika-ziiba lwarhenga oku cikwi
c’'eyo buzika-ztba bw’enyanja y'omunyu”,

4 ‘n'olwo lubibi Iwinyu lwanayandagalira
emukondwe, lugere oku murhezi gw’Akrabimi,
lugere e Sini, lugendihika emukondweé aha
Kadesi-Barnea. @ Lwanashubigenda, lugere e
Hasari-Adari, kandi lugere olunda Ilw’e Asemoni”.

5> “Kurhenga e Asemoni, olwo lubibi Ilwahika
oku mugezi gw’'e Misiri, lugendihwéra oku
Nyanja”.

6 “Nalo olubibi lw’e Mashinji lwaba Enyanja
Nene: Iwo lubibi lwinyu olunda Iw’e buzika-
zUba”.

7 “Lolagi olwaba lubibi Iwinyu olunda
Iw’emwéne: kurhenga oku Nyanja nnene”,

8 “mwanatwa olubibi Iwinyu kuhika oku
ntondo ya Hori: kurhenga oku ntondo ya Hori,
mwalukanyanya aha Muhango gwa Hamati,

olubibi lwanahika aha Sedadi”.
9 “Lwagenda kuhika aha Zifroni, lugendihwéra

aha Hasari-Enani: lwo lwaba lubibi lwinyu olwo
Ilw'emwéne”».
10 «Mwanatwa olubibi lwinyu lw’ebuzika-zliba

bwa Hasari-Enani aha Sefami.

11 “Olwo lubibi lwanabunguluka kurhenga
e Sefami kuja e Harbela ebuzlka-ziba bwa
Ayini, lwanayandagala lugere burhambirhambi
omu rhurhondo rhuli eburhambi bw’enyanja ya
Kinereti olunda lw’ebuzika-ztba”.

12 “Lwanayandagala kuli Yordani, lugendi-
hwéra oku nyanja y'omunyu. Co cihugo cinyu
ecOla n’oku embibi zaco zinacizungolosire.”»

13 Mlsa aha bene Israheli eri irhegeko aderha,
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erhi: «Eco co cihugo Nyamubéaho arhegesire mpu
cihdbwe erya milala mwenda haguma na cirya

cihimbi c’'omulala.
14 “Bulya omulala gwa bene Rubeni nka kulya

enyumpa za bashakuliiza babo zinakulikirana,
n'omulala gwa bene Gadi, nabo nk'oku enyumpa
za bashakuliza wabo zinakulikirana, bohe
mira bahdbagwa akabo kashambala: n’ecihimbi
c'omulala gwa Menashé naco cahabirwe akaco

kashambala”.
15 “Eyo milala ibirhi n’eco cihimbi c’omulala,

bahébirwe akashambala kdbo ebwa lindi ishi-
riza lya Yordani, aha ishiriza lya Yeriko, olunda

Iw’ebuzika-zba’».

Abarhambo bagabiragwa ecihugo ca Kandani

16 Nyamubdho anacishambila na Misa
amubwira, erhi:

17 «Alaga amazino g’abantu bagendimugabira
eryo ishwa: omudahwa Eleazari na Yozwe,

mwene Nuni.

18 “Kandi wanaja warhéla murhambo muguma
muguma omu ngasi mulala, omu kugaba eryo
ishwa”.

19“Alaga amazino g'abo bantu: Oku mulala gwa
Yuda, Kalebu, mwene Yefune”;

20 “Oku mulala gwa bene Simoni, Shemweli
mwene Amihudi”;

21“Oku mulala gwa Benyamini, Elidadi, mwene
Kisloni”;

22 “Oku mulala gwa bene Dani, omurhambo
Buki, mwene Yogli”;

23 “Kuli bene Yozefu: oku mulala gwa bene
Menashe, omurhambo Hanieli mwene Efodi”;
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24 “Kuli bene Efrayimu, omurhambo Kemueli,
mwene Shiftani”;

25 “Oku mulala gwa bene Zabuloni,
omurhambo Elisafani, mwene Parnaki”;

26 “Oku mulala gwa bene Isakari, omurhambo
Paltieli, mwene Azani”;

27“0ku mulala gw’Aseri; omurhambo Ahihudi,
mwene Shelomi”;

28“Oku mulala gwa Nefutali, omurhambo Peda-
heli, mwene Amihudi.”»

29 Abo bo Nyamubaho arhegekaga mpu ecihugo
ca Kanani bacigabire bene Israheli.

35

Ecigabi ca bene Levi

1 Nyamubdho ashambila na Miasa omu
rhubanda rhwa Mowabu, hofi na Yordani, aha
ishiriza lya Yeriko aderha, erhi:

2 Orhegeke bene Israheli, oku kashambala ay-
ishihdbwa, bajée bahakwo bene Levi ebishagala
baytbakamwo. Mubaheée n’amalambo bakaziyab-
uliramwo eburhambi bwa ebyo bishagala.

3 Obaheé aha baylibaka, n’amalambo banka-
hasha okukaziyabuliramwo ebishwékwa byabo,
ebinene n’ebisungunu na ngasi bindi bishwékwa
byoshi.

4 Amalambo g'ebyo bishagala bene Levi
baylbakamwo bakazirhangirira oku lukata
Iw'olugo, omuhanda, makoro cihumbi, omu
marhambi mwoshi.

5> Mwanagera embuga ya ngasi lugo, makoro

bihumbi bibirhi olunda Iw’ebuzika-ziba,
makoro bihumbi bibirhi olunda lw’emukondwe,
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makoro bihumbi bibirhi olunda lw’ebuzika-zluba
na makoro bihumbi bibirhi olunda Iw'emweéne.
Olugo lwanaja ekagarhi. Go malambo g'ebyo

bishagala

6 Ebishagala mwaha bene Levi biri
birya ndarhu mwaleka bakaziyakiramwo,
mwanakazileka ngasi  waylsire = omuntu
akaziyakiramwo; kandi mwanabayushulira
bindi bishagala makumi anni na bibirhi.

7 Ebishagala mwaha bene Levi byoshi haguma
bydba makumi anni na munani, kuguma
n'amalambo g’'okuyabulira.

8 Ebyo bishagala mwaja mwarhoéla bihimbi
by’ecihugo muhire bene Israheli, mukajira
ntya: abagwérhe oluhande lunene bo
mwanakazirholakwo ebinene, n’abagweérhe
ebisungunu, mwanarh6la na bisungunu.
Ngasi baguma bakaziha bene Levi ebishagala
baytbakamwo, omu kulola luhande lunganaci
bahabirwe.

Irhegeko ly’ebishagala by’okuydkirwamwo

9 Nyamubaho ashambéla na Miisa, amubwira,
erhi: «Ogendidesa bene Israheli obabwire ntya:

10 “Amango mwaba mwamayikira e Yordani,
munakola mudekerire, omu cihugo ca Kanani”,

1 “mwanacishoga ebishagala byaba kuli
mwe, bishagala by'okuyakiramwo, mulya
ankahashiyakira omuntu wayisire owabo buzira

luhinzo”.
12 “Ebyo bishagala byo mwakaziyakiramwo

omwih6zi w'omuko, ly'omwisi alekiyirhwa
arhanacigendisamba embere z'olubaga”.
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13 “Ebishagala mwahana byaba ndarhu
by’okukaziyakiramwo”.

14“Muhéane ngo isharhu ishiriza lya Yordani na
zindi isharhu omu cihugo ca Kanani, zibe ngo za
kuyakirwamwo”.

15 “Ezo ngo ndarhu zaba hantu ha
kuyakirwamwo kuli bene Israheli, oku muntu
w’ecigolo n'oku ngasi wundi oylbasire ekarhi
kinyu, lyo ngasi muntu wanayisire owundi
muntu buzira luhinzo ahashibona aha ayakira”.

16 “Erhi akaba ashlsire owundi muntu
n'ecirugu c'ecima, n'olya nyakushirhwa erhi
ankafa, owashirhaga ali mwisi, na ngasi mwisi
agwasirwe ahdbwe obuhane bw’okufa”.

17 “Erhi ankabanda ibuye, lirya lyanka-
hashiyirha, na olya wabandagwa afe,
nyakubanda ali mwisi: n’omwisi kukwanine

ahabwe obuhane bw’okufa”.
18 “Erhi ankashiirha n’akarhi kankahashiyirha,

n'erhi olya washtrhagwa ankafa, nyakushirha
ali mwisi; n'omwisi kukwanine ahabwe obuhane
bw’okufa”.

19 “Omwih6zi w'omukd yéne wankayirha
oyo mwisi; erhi ankajira ah’amushimaéna,
anamuyirha”».

Obuhane oku muntu obulazire omuko

20 Erhi omuntu ankahirimya owabo n’omujina
erhi amubande kantu kalebe kalya kankamuhir-
imya, na ntyo olya muntu afe,

21 nisi erhi akamushiirha n’okuboko kwéage
ebwa kumushomba, n’erhi olya muntu
ankafa, olya washirhaga kukwéanine ahabwe
obuhane bw’okufa, bulya ali mwisi: omwihozi
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w’omuko anayirha olya mwisi erhi ankajira aha

amushimana. o . '
22 Ci, erhi ankahirimya owundi muntu buzira

%)u}i)ipzo, erhi amubande akantu buzira bulonza
ubi,

23 nisi erhi ankarhogezakwo owabo ibuye
lyankayirha, na olya muntu afe, buzira kuderha
mpu anali mushombanyi wamulongezagya
olufu,

24 olubaga Iwanatwa olubanja ekarhi ka
nyakuyirha na olya mwihdzi w'omuko, nk'oku
amarhegeko gadesire,

25 lwanafumya olya mwisi kuli olya mwihdzi
w'omuko, lwanamushubiza muli lulya lugo
ashuba ayakire; anabéra eyo kuhika aha
kufa kw'omudahwa mukulu, olya washigagwa

amavurha mimana.
26 Erhi oyo mwisi akarhenga, embere

z’amango, muli lulya lugo ali ayakire,

27 n’erhi olya mwih6zi w'omuko aka-
mushimana omu lundi lugo, kuleka Ilulya
Iw’okuyakirwamwo, erhi olya mwihdzi w’omuko
akayirha olya wayirhaga owabo, arhajiziri caha
ca kuyirha omuntu,

28 bulya omwisi kukwanine abére omu
lugo  Iw’okuyakirwamwo, kuhik’aha  kufa
kw'omudahwa mukulu. N’enyuma ly’okufa
kw'omudahwa mukulu, anahasha okushubira
erya munda akashambala kage kali.

29 Aga marhegeko gamanyisa obuhashe
bwinyu n’obuhashe bw’amaburhwa ginyu, ngasi
hantu mwankanayubaka hoshi.

30 Aha ngasi kuyirha omuntu, kukwéanine habe
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abahamirizi, lybne oyo mwisi ankafa; ci kwone
omuhamirizi muguma arhankarhuma baderha
mpu oku buhamirizi bwage bakolaga batwira

omuntu okufa. o
31 Murhahira mukayéméra empongano

y’'omuntu wayirhaga owabo, mpu lyo acira, n'obo
akwanine okufa, bulya agwasirwe afe.

32 Murhahira mukayéméra empongano
yarhuma olya muntu wayakiraga omu cihugo
ca okuyakirwamwo, ahashigaluka embere z'okufa

kw’omudahwa mukulu. . _
33 Murhahira mukahemula ecihugo mulimwo,

bulya omuko gwo guhemula ecihugo, na nta
mpyllo oku cihugo, oku muko gwabulagagwa,
okurhali kubulaga omuko gw’olya wagubula-
gaga.

34 Orhahira okahemula ecihugo
muyUbasiremwo, n’ecihugo niono na mba
nylbasire ekarhi, bulya nie Nyamubdho mbéra
ekarhi ka bene Israheli.

36

Akashambala k’'abakazi

1 Abarhambo b’e milala ya bene Galadi, mwene
Makiri, mwene Menashe, w'omu blko bwa
Yozefu, bayisha baja embere za Misa n'’embere
z’abandi barhambo b’emilala ya bene Israheli.

2 Banaciderha, mpu: «Nyamubaho arhege-
sire Nnawirhu ahé bene Israheli ecihugo, omu
kubayeshera ecigole; kandi nnawirhu ahabirwe
na Nyamubaho irhegeko ly’okuha béli ba mwene
wirhu Selofehadi ecabo cigabi c’akashambala.
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3 Erhi bakajaga bayankwa n’omulume w’omu
bundi bGko bwa bene Israheli, akashambala

kabo kanaba kashambala ka cihimbi citwisire
oku kashambala ka balarha, cigendiyshula

akashambala k’aba erya munda bajiheruka, ntyo
kubé kutwa oku Kkirhu kashambala.

4N'amango gayisha, galya mango g’'okucishinga
kwa bene Israheli, ako kashambala kabo kana-
gendiyushuka oku kashambala k’ab’erya munda
baherusire; ntyo akashambala kabo cibe cihimbi
citwisire oku kashambala ka balarha.»

5Misa, oku irhegeko lya Nyamubéaho, aha bene
Israheli irhegeko, aderha, erhi: Omulala gwa
bene Yozefu gudesire okushinganine.

6 Lolagi eci Nyamubdho arhegesire oku
biyérekire bali ba Selofehadi: banayankwa
n‘omulume basimire, casinga abé w'omu biko

bwa b’ishe.
7 Ntyo akashambala ka bene Israheli

karhacikazirhenge oku mulala mulebe kajé oku
gundi mulala; okwo kwarhuma bene Israheli
bakaziyorhana ngasi baguma akashambala
k’omulala gwa b’ishe wébo.

8 Ngasi mwananyere yéshi wankaba
n'akashambala omu biko bulebe bwa bene
Israheli, kukwanine ayankwe n’omulume

w'omu mulala gw’ishe. Ntyo bene Israheli
banakazilanga ngasi baguma akashambala ka

b’ishe wabo. .
9 Nta kashambala karhenga oku mulala kaje

oku gundi mulala, ci emilala ya bene Israheli
yayorhana ngasi baguma akashambala kabo.

10 Okwo Nyamubaho arhegekaga Misa, kwo na
bali ba Selofehadi bajizire.
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11 Mahla, Tirsa, Hogla, Milka na Noa, bali ba
Selofehadi, bayankwa na bene ba mwishe.

12 Bayankwa omu milala ya bene Menashe,
mwene Yozefu, na ntyo akashambala kayérha
omu mulala gwa bene ishe wabo.

Okushwinja

13 Ezo zo ngeso n'amarhegeko Nyamubaho
ahdga Miusa kuli bene Israheli omu rhubanda
rhwa Mowabu, hofi na Yordani, aha ishiriza lya
Yeriko.
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